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"Cnyx6eHu rnacHuk PC - MehyHapoaHu yrosopu", 6poj 4 oa 1. asrycta 2023.
YnaH 1.

Motephyje ce CekTopcku crnopasym usmehy Bnage Penybnuke Cpbuje n EBponcke
KOMUCKUje 0 MexaHu3MmMMa npumeHe puHaHcujcke nomohu YHuje Penybnuum
Cpbujn y okBupy MIHCTpyMeHTa 3a NpeTnpucTtynHy nomoh y obnactm nogpluke
nporpama pypanHor passoja (UIMAP/ III), notnucan 3. anpuna 2023. roanHe y
Beorpaay v 2. maja 2023. roanHe y bpuceny y opurmHany Ha e€HrneckoMm je3unky.

YnaH 2.

TekcT CekTopckor cnopa3syMma namehy Bnage Penybnnke Cpbuje n EBponcke
KOMMCHKje O MeXaHM3MMMa NpuMeHe puHaHcujcke nomohu YHuje Penybnuum
Cpbujn y okBupy MIHCTpyMeHTa 3a NpeTnpuctynHy nomoh y obnactu nogpke
nporpama pypanHor passoja (UIMAPL III) y opurmHany Ha €HrneckoMm jesnky uny
NnpeBoAy Ha CPrCcKW je3uk rnacu:
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The European Commission, acting for and on behalf of the European Union,
hereinafter referred to as “the Commission”,

on the one part, and

the Government of the Republic of Serbia, acting for and on behalf of the
Republic of Serbia, hereinafter referred to as “Serbia”,

on the other part,
and together, jointly referred to as “"the Parties”
Whereas:

(1) Regulation (EU) 2021/1529 establishing an instrument for pre-accession
assistance! ("IPA III Regulation”) constitutes the legal basis for the provision of
financial assistance to the beneficiaries listed in Annex I to the IPA III Regulation
to support them in adopting and implementing reforms in different sectors,
including in particular the agricultural sector, required in order to comply with
the Union’s values and to progressively align to the Union’s rules, standards,
policies and practices, with a view to Union membership.

(2) Implementing Regulation (EU) 2021/22362 sets out the applicable
management and control provisions (“IPA III Implementing Regulation”).

(3) In accordance with Article 5 of the IPA III Implementing Regulation, financial
framework partnership agreements may be complemented by sectoral
agreements setting out specific provisions for the management and
implementation of IPA III assistance in specific policy areas or programmes.

(4) Serbia is eligible for assistance under the IPA III Regulation.

(5) On 20 December 2022 a Financial Framework Partnership Agreement was
concluded between the Government of Serbia and the Commission on the
arrangements for implementation of Union financial assistance to Serbia under
IPA III (hereinafter referred to as the "FFPA").

(6) Rural development programmes are to be implemented by Serbia on the
basis of indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of Regulation
(EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council®
("Financial Regulation”) and they have to indicate the actions to be financed with
IPA III assistance. The selected types of actions have to be of a nature similar to
those provided for under the European Agricultural Fund for Rural Development.

1 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of
15 September 2021 establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA
ITI) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1).

2 Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2236 of 15 December 2021
on the specific rules for implementing Regulation (EU) 2021/1529 of the



European Parliament and of the Council establishing an Instrument for Pre-
accession Assistance (IPA III) (OJ L 450, 16.12.2021, p. 10).

3 Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the
Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general budget of
the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU)
No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013,
(EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and
repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p.1).

(7) In some sections of the FFPA, the level of detail of the rules for the
implementation of rural development programmes is not sufficient. It is
therefore necessary to set out further details for the implementation and
management of the assistance under the IPA III rural development programme
in a sectoral agreement in accordance with Article 9 of the FFPA.

(8) As a sectoral agreement should complement the FFPA, the structure of this
Agreement follows the structure of the FFPA,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
SECTION I GENERAL PROVISIONS
Article 1 Scope

This Agreement lays down specific provisions for the management and
implementation of the assistance under the IPA III rural development
programme (IPARD III) in accordance with Article 9 of the FFPA.

It complements the FFPA concluded with Serbia in accordance with Article 5(1)
and (2) of the IPA III Implementing Regulation for the implementation of IPA III.
In case of conflict between this Agreement and the FFPA, the provisions of the
FFPA shall prevail.

Article 2 Compliance with the Agreements

(1) Serbia shall take all necessary steps to ensure the proper execution of all
assistance activities and to facilitate the implementation of the IPARD III
programme in compliance with the FFPA and this Agreement ("the
Agreements”). Serbia shall also comply with the IPARD III programme and the
financing agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(2) In case of conflict between the Agreements and IPARD III programme, the
provisions of the Agreements shall prevail.

(3) The Sectoral Agreement shall be amended whenever the Commission
considers it is appropriate for the best programming and financial
implementation of the IPARD III programme for Serbia. Technical and non-
substantial changes can be proposed by the Commission following the “exchange
of letters procedure” that will be completed with the agreement of Serbia. For



substantial amendments, in the opinion of the Commission, the “signing and
conclusion procedure” will be followed.

Article 3 Financing decisions and financing agreements

Following the entry into force of the FFPA and of this Agreement, and after the
adoption by the Commission of a financing decision approving the IPARD III
programme, a financing agreement shall be concluded in accordance with Article
5(3) of the IPA III Implementing Regulation.

The financing agreement shall set out the breakdown of the multi-annual legal
commitments and the period of validity of those commitments, which shall be
broken down over several years into annual instalments.

The financing agreement shall be revised on an annual basis to take account of
the amounts provided for in the budget of the Union and, where appropriate, to
consider amendments to this Agreement.

Article 4 Consistency with other actions and instruments

(1) In addition to Article 5(2)(b) of the FFPA, the Commission and Serbia shall
ensure consistency and co-ordination of assistance within and between the
IPARD III programme, the other relevant actions under the IPA III Regulation
and IPA III programming framework and assistance from the European
Investment Bank and other international financial instruments, at the levels of
planning, programming and implementation.

(2) Any overlap between actions covered by assistance provided under the
different windows of IPA III programming framework shall be avoided.

SECTION II RULES FOR INDIRECT MANAGEMENT BY THE IPA II1
BENEFICIARY

TITLE 1: SET-UP OF MANAGEMENT AND CONTROL SYSTEMS
Article 5 Implementing principles

The implementation of the IPARD III programme shall be carried out by Serbia
on the basis of indirect management, as set out in Article 7(1)(b) of the FFPA.

Article 6 Functions and common responsibilities of the structures and authorities

The structures and authorities set out in Article 10(1) points (c) and (d) of the
FFPA shall be established, by a formal act, carrying out the functions and
responsibilities set out in Annex 1 to this Agreement.

Article 7 Functions and responsibilities of the National Authorising Officer

(1) The National Authorising Officer ("NAO") shall be responsible for establishing
a management structure as referred to in Article 10(1)(c) of the FFPA.

(2) In addition to clause 4 of Annex A to the FFPA, the NAO shall act as the sole
interlocutor with the Commission for all questions relating to IPARD as regards:



(a) the distribution of Union texts and guidelines relating thereto to the
management and control system and to any other bodies responsible for their
implementation, as well as their harmonised application;

(b) the request for being entrusted with budget implementation tasks referred to
in Article 13(1) of the FFPA;

(c) the availability to the Commission of a full record of all accounting
information required for statistical and control purposes.

(3) The NAO shall assess any proposed changes in the implementing or paying
arrangements of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and Management
Structure. The NAO shall inform the Commission, with copy to the Audit
Authority, of any substantial change, including NAO’s assessment, appropriate
explanations, justifications and supporting documents for examination and
approval in advance of their implementation.

Article 8 Functions and responsibilities of the IPARD Managing Authority

The IPARD Managing Authority shall be allocated the functions and
responsibilities in accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6a FFPA.

Article 9 Functions and responsibilities of the IPARD Agency

The IPARD Agency shall be allocated the functions and responsibilities in
accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6b FFPA.

TITLE 2: CONTROL SYSTEMS

Article 10 General provisions on applications for support, payment requests and
other declarations

(1) Serbia shall provide appropriate procedures for submitting applications for
support and/or payment requests and other declarations relating to rural
development measures.

(2) The results of the administrative and on-the-spot verifications shall be
assessed to establish whether there is a risk for other similar operations,
recipients or other bodies, of non-compliance with the eligibility criteria and any
other applicable obligations imposed in the Agreements and the IPARD III
programme, whether the necessary level of control is practiced and corrective
and preventive actions are necessary.

(3) Where applicable, administrative and on-the-spot verifications on eligibility
shall take into account suspected cases of non-compliance reported by other
services, bodies or organisations.

Article 11 Administrative verifications

(1) Administrative verifications shall be carried out on all applications for
support, payment requests or other declarations required to be submitted by a
recipient or by a third party, and shall cover all elements that can be checked
and are appropriate to be checked by means of administrative verifications. The



procedures shall require recording of the control work undertaken, the results of
the verification and the measures taken in the event of discrepancies.

(2) Administrative verifications on applications for support shall ensure the
compliance of the operation with applicable obligations established by the
Agreements, including those of other obligatory standards and requirements.
The verifications shall in particular include verification of:

(a) the eligibility of the operation for which support is requested;

(b) the eligibility criteria set out in the IPARD III programme, commitments and
other obligations of the operation for which support is requested;

(c) compliance with the selection criteria;
(d) the eligibility of the costs of the operation;

(e) the compliance of the operation for which support is requested with
applicable national and Union rules on, in particular, and where relevant, public
procurement, public aid and the other appropriate obligatory standards
established by national legislation or established in the Agreements (including
the IPARD III programme);

(f) the reasonableness of the costs proposed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, such as reference costs, standard unit costs, a
comparison of different offers or an evaluation committee;

(g) the reliability of the potential recipient, with reference to any third party
information, such as court decisions, initiated criminal procedures by the public
prosecutor, initiated bankruptcy procedure.

(3) Administrative verifications on payment requests shall include a verification
of:

(a) the delivery of the products and services co-financed. Contractual pre-
financing by a contracting authority may qualify as eligible expenditure up to
10% of the amount of the contract;

(b) the reality of the expenditure claimed;

(c) the completed operation and fulfilment of the conditions compared with the
operation for which the application for support was submitted and granted;

(d) the reasonableness of the costs claimed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, and the payments made.

(4) Administrative verifications shall include procedures to avoid double
financing with other Union or national schemes. Where financing from other
sources exists, those verifications shall ensure that the total support received
does not breach the maximum permissible aid ceilings.

(5) Administrative verifications shall also cover the documents referred to in
Article 38(7) of this Agreement.



(6) Indications of irregularities shall be followed-up by an appropriate
administrative procedure.

Article 12 On-the-spot-verifications

(1) Serbia shall organise on-the-spot verifications of applications for support and
payment requests using an appropriate methodology and shall cover all
elements that can be checked at the time of the verification. Those verifications
shall cover all operations at least once during the project implementation period
and shall, to the extent possible, be carried out before the final payment is
made. However in exceptional circumstances, duly recorded and explained,
Serbia can decide that an on-the-spot verification is not necessary.

(2) Advance notice of on-the-spot verifications may be given, provided that the
purpose of the control is not jeopardised. If the advance notice is given more
than 48 hours before the on-the-spot verification, it shall be limited to the
minimum necessary, depending on the nature of the measure and the operation
being co-financed.

(3) Where appropriate, on-the-spot verifications provided for in this Agreement
shall be carried out at the same time as any other checks provided for in Union
or national law. The duration of on-the-spot verifications shall be strictly limited
to the minimum time period necessary.

(4) The controllers undertaking the on-the-spot verification shall not have been
involved in administrative verifications of the same operation.

(5) On-the-spot-verifications may be done using physical visits or alternative
means, such as any relevant documentary evidence, including geotagged
photos, which would permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction
of the competent control authority concerning the realisation of the operation.

Article 13 Content of the on-the-spot-verifications

(1) On-the-spot verifications shall verify that the operation has been applied for
and implemented in accordance with the applicable rules and shall cover all the
eligibility criteria, commitments and other obligations relating to the conditions

for the granting of support, which can be checked at the time of the verification
and have not been subject to a conclusive administrative verification. They shall
ensure that the operation is eligible.

(2) On-the-spot verifications shall verify the accuracy of the data declared by the
recipient against underlying documents. This includes a verification that the
applications and payment requests submitted by the recipient are supported by
accounting or other documents, including, where necessary, a check on the
accuracy of the data in the payment request on the basis of data or commercial
documents held by third parties.

(3) On-the-spot verifications shall verify that the use or intended use of the
operation is consistent with the use described in the application for support and



for which the support was granted. On-the-spot verifications shall include a
verification in the place where the operation is implemented (by a physical visit
or using alternative means) or, if the operation is intangible, verification with the
operation promoter.

Article 14 Ex-post verifications on investment operations

(1) Ex-post verifications shall be carried out on investment operations to verify
the respect of commitments laid down in Article 35(6) or in the IPARD III
programme.

(2) The controllers for the ex-post verifications shall not have been involved in
any ex-ante verifications of the same investment operation, unless other
controllers did at least one on-the-spot verification in-between.

(3) The ex-post verifications shall be carried out within five years of the date of
final payment to the recipient. All investments shall be checked at least once
during the five-year period.

(4) The ex-post verifications, carried out throughout the five-year period, shall
be based on an analysis of the risks and financial impact of different operations,
groups of operations or measures.

(5) The sample of approved operations to be checked in accordance with
paragraphs 3 and 4 shall take into account in particular:

(@) the need to check an appropriate mix of types and sizes of operations;

(b) any risk factors which have been identified following national or Union
verifications;

(c) the need to maintain a balance between measures.

(6) Ex-post verifications may be done using physical visits or alternative means,
such as any relevant documentary evidence, including geotagged photos, which
would permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction of the
competent control authority concerning the respect of the commitments.

Article 15 Control report

(1) Every on-the-spot verification under this Title shall be the subject of a
control report which makes it possible to review the details of the verifications
carried out. The report shall indicate in particular:

(a) the measures and applications or payment requests checked;
(b) the persons present during the verification;

(c) whether notice of the check was given to the recipient and, if so, the period
of prior notice;

(d) the results of the verifications and, where applicable, any particular
observations;



(e) indications of any specific control measures to be carried out in the context
of individual measures;

(f) indication of any non-compliance found that could require follow-up during
the following years;

(g) any further control measures to be carried out.

(2) In case of on-the-spot verifications, the recipient shall be given the
opportunity to sign the report during the check, to attest the recipient’s presence
at the check and to add observations.

Where any non-compliance is found, the recipient shall receive a copy of the
control report.

(3) Paragraph (1) and the second subparagraph of paragraph (2) shall apply
mutatis mutandis to ex-post verifications under this Title.

Article 16 Area-related measures

(1) For the purposes of this Title, ‘area-related measures’ means measures for
which support is based on the size of the area declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the verifications of area-related
measures shall also comply with the rules set out in Articles 18 to 24.

Article 17 Animal-related measures

(1) For the purposes of this Title, ‘animal-related measures’ means measures for
which support is based on the number of animals declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the rules set out in Articles 18 to
24 shall apply mutatis mutantis to the verification of animal related measures

Article 18 Administrative verifications of area-related measures

(1) The administrative verifications shall permit the detection of non-
compliances. The verifications shall cover all elements that are possible and
appropriate to control by means of administrative verifications, with a view to
establishing that:

(a) the eligibility criteria, commitments and other obligations are fulfilled;
(b) there is no double financing through other Union schemes;

(c) the aid application or payment request is complete and submitted within the
relevant time-limit and, where applicable, that supporting documents have been
submitted and that they prove eligibility;

(d) there is compliance with long-term commitments, where appropriate.

(2) Where appropriate, the administrative verifications shall include cross-
verifications between the agricultural parcels as declared in the application
and/or payment request and the information as contained in national land, farm
and animal-registers, to verify the eligibility of the areas as such.



(3) Indications of non-compliance resulting from cross-verifications shall be
followed-up by any other appropriate administrative procedure, and where
necessary, by an on-the-spot verification.

Article 19 Elements of on-the-spot verifications of area-related measures

On-the-spot verifications shall cover the area measurement and verification of
the eligibility criteria, commitments and other obligations of the recipient under
the measures.

Article 20 Area measurement

(1) The area measurement of the agricultural parcel as part of an on-the-spot
verification shall be carried out on all agricultural parcels for which an aid
application and/or payment request has been submitted.

(2) The financing agreement concluded by the Commission and Serbia, or any
amendment thereof, may provide that the actual area measurement of the
agricultural parcel as part of an on-the-spot verification be limited to a randomly
selected sample of parcels. If such a case applies, the financing agreement shall
also indicate the minimum sample size. When this sample verification reveals
any non-compliance, all agricultural parcels shall be measured, or conclusions
from the measured sample shall be extrapolated.

(3) Agricultural parcel areas shall be measured by any means proven to assure
measurement of a quality at least equivalent to that obtained by Global
Navigation Satellite Systems (GNSS) or ortho-imagery.

(4) A single value buffer tolerance shall be defined for all area measurements
performed using GNSS and/or ortho-imagery. For this purpose the measurement
tools used shall be validated for at least one validation class of buffer tolerance
below the single value. However, the single tolerance value shall not exceed
1.25 m.

The maximum tolerance with regard to each agricultural parcel shall not, in
absolute terms, exceed 0.1 ha.

(5) The total area of an agricultural parcel may be taken into account in the
measurement provided that it is fully eligible. In other cases, the net eligible
area shall be taken into account.

Article 21 Verification of eligibility conditions and commitments of area-related
measures

(1) The verifications shall be carried out by any means that allow the control of
the different commitments and obligations of the recipient.

(2) Where one single control method is not sufficient for the purpose of
paragraph 1, the control system shall provide for multiple control means, which,
together, allow to comply with paragraph (1).

Article 22 Control report of area-related measures



(1) Every on-the-spot verification of area-related measures shall be the subject
of a control report which makes it possible to review the details of the
verifications carried out and to draw conclusions on the compliance with the
eligibility criteria, commitments and other obligations. The report shall indicate
in particular and in addition to the report mentioned in Article 15:

(a) the agricultural parcels checked, the agricultural parcels measured,
including, where applicable, the result of the measurements per measured
agricultural parcel and the measuring methods used;

(b) where applicable, the results of the measurement of non-agricultural land for
which support under rural development measures is being claimed and the
measuring methods used;

(2) The recipient shall be given the opportunity to sign the report during the
check to attest the recipient’s presence at the check and to add observations.
Where any non-compliance is found the recipient shall receive a copy of the
control report.

Article 23 Reductions and exclusions in relation to the size of area and the
number of animals

(1) If the area determined is found to be greater than that declared in the
payment request, the area declared shall be used for the calculation of the aid.

If the area declared in the payment request exceeds the area determined, the
aid shall be calculated on the basis of the area determined.

However, where the difference between the total area determined and the total
area declared in the payment request for a measure is less than or equal to 0.1
hectare, the area determined shall be considered equal to the area declared.

The third subparagraph shall not apply where the difference represents more
than 20% of the total area declared for payments.

If a maximum limit or a ceiling has been set for the area eligible for support, the
number of hectares declared in the payment request shall be reduced to the
limit or ceiling.

(2) In the case referred to in the second subparagraph of paragraph (1), if the
difference found is more than either 3% or two hectares, but not more than 20%
of the area determined the aid shall be calculated on the basis of the area
determined reduced by twice the difference found.

If the difference is more than 20% of the area determined, no aid shall be
granted.

(3) If the number of animals declared in an aid application or payment claim
exceeds that determined as a result of administrative verifications or on-the-spot
verifications, the aid or support shall be calculated on the basis of the animals
determined.



Where a difference is found between the number of animals declared and that
determined, the total amount of support to which the recipient is entitled under
that support measure shall be reduced by:

(@) the percentage established as animals under all aid schemes and found by
irregularities divided by all animals, if it is not more than 10%, and

(b) twice the percentage established as animals under all aid schemes and found
by irregularities divided by all animals, if it is more than 10%, but not more than
20%.

If the difference is more than 20% of the number of animals determined, no aid
shall be granted.

(4) In order to establish the percentage by which the amount of support shall be
reduced, the number of animals declared and found with non-compliances shall
be divided by the number of animals determined in respect of the aid application
or payment claim for the claim year concerned.

Article 24 Non-compliance with the eligibility criteria other than the size of area
or number of animals, commitments or other obligations

(1) The support claimed shall be refused or withdrawn in full where the eligibility
criteria are not complied with.

(2) The support claimed shall be refused or be withdrawn in full or in part where
the following commitments or other obligations are not complied with:

(a) commitments established in the rural development programme, or

(b) where relevant, other obligations of the operation established by Union or
national law or established in the rural development programme, in particular
public procurement, State aid and other obligatory standards and requirements.

(3) When deciding on the rate of refusal or withdrawal of support following the
non-compliance with the commitments or other obligations referred to in
paragraph (2), account shall be taken of the severity, extent, duration and
reoccurrence of the non-compliance related to conditions for support referred to
in paragraph (2).

The severity of the non-compliance shall depend, in particular, on the
importance of the consequences of the non-compliance, taking into account the
objectives of the commitments or obligations that were not met.

The extent of the non-compliance shall depend, in particular, on its effect on the
operation as a whole.

The duration shall depend, in particular, on the length of time for which the
effect lasts or the possibility of terminating this effect by reasonable means.



The reoccurrence shall depend on whether similar non-compliances have been
found earlier during the last four years in case of the same recipient and the
same measure or type of operation.

(4) In case of multiannual commitments or payments, withdrawals based on the
criteria referred to in paragraph 3 shall also apply to the amounts already paid in
the previous years for the same operation.

TITLE 3: SPECIFIC PROVISIONS RELATING TO ENTRUSTING THE IPA III
BENEFICIARY WITH BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

Article 25 Common requirements

(1) At the moment of sending the request for being entrusted with budget
implementation tasks for a given programme measure or group of measures, the
structures and authorities of the management and control system as defined in
Articles 10 and 11 of the FFPA shall have a well-defined administrative
organisation and system of internal verifications with full internal rules of
procedure, clear institutional and personal responsibilities, which comply with
the criteria set out in Annex B to the FFPA and Annex 2 to this Agreement
regarding the following areas:

(a) control environment;

(b) risk assessment;

(c) control activities;

(d) information and communication;
(e) monitoring activities.

In respect of the IPARD Managing Authority, the criteria as set out in Annex B to
the FFPA and Annex 2 to this Agreement regarding risk assessment, control
activities and monitoring activities shall not apply.

The role of the IPARD Managing Authority under the technical assistance
measure, if applicable, shall be described in the IPARD III programme.

(2) Serbia may lay down further criteria to take account of the size,
responsibilities and other specific features of the management and control
system.

(3) Following the conclusion of the FFPA and of this Agreement, and after the
adoption by the Commission of a financing decision approving the IPARD III
programme, a request for entrustment with budget implementation tasks and
the supporting annexes, shall be submitted to the Commission.

Article 26 Preparations for sending the request for being entrusted with budget
implementation tasks

(1) Before sending the request for being entrusted with budget implementation
tasks for a given programme measure or group of measures, the NAO shall be



satisfied that the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the management
structure’s administrative, accounting, payment and internal control
arrangements offer the following guarantees:

(a) the eligibility of applications and compliance with the Agreements are
checked before contracts with recipients are signed and the commitments
recorded;

(b) the admissibility of payment requests as well as their compliance with the
Agreements are checked before payment is authorised;

(c) the commitments and payments effected are accurately and completely
recorded in the accounts;

(d) the verifications laid down by the Agreements are made;

(e) the requisite documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements or by the approved procedures;

(f) the documents are accessible and kept in @ manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to electronic
documents within the meaning of the Agreements.

(2) If the NAO is not satisfied that the management structure and IPARD
Managing Authority/IPARD Agency comply with the criteria laid down in Annexes
A and B to the FFPA and Annex 2 to this Agreement, it shall address instructions
to the respective body which specify the conditions it is required to fulfil before a
request for entrustment can be sent to the Commission.

(3) The IPARD Agency shall hold documents justifying the payments effected
and documents concerning the carrying out of the prescribed administrative and
physical verifications. Where the relevant documents are held by local offices or
delegated bodies, those offices and bodies shall regularly transmit reports to the
IPARD Agency on the number of verifications carried out, their content and the
action taken in the light of the results.

(4) The NAO shall ensure that the Accounting Body’s and IPARD Agency’s
accounting systems meet internationally accepted accounting principles.

(5) The NAO shall be satisfied that the administrative and internal control
arrangements of the IPARD Managing Authority offer the following guarantees:

(a) the required documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements;

(b) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to electronic
documents within the meaning of the Agreements.

(6) The examinations needed for the purposes of paragraphs (1) and (5) shall be
conducted according to methods equivalent to internationally accepted auditing
standards.



For already entrusted measures under IPARD II, the NAO may rely on results of
an ex-ante assessment carried out with regard to an entrustment pursuant to
Regulation (EU) No 231/2014 or an earlier financing agreement.

When the NAO cannot rely on a previous ex-ante assessment the request shall
be supported by an audit opinion on the structures and authorities under points
(a) to (d) of Article 10(1) of the FFPA, drawn up by an external auditor
independent from those structures and authorities. The audit opinion shall be
based on examinations conducted according to internationally accepted auditing
standards.

(7) The request for being entrusted with budget implementation tasks shall be
submitted to the Commission, in accordance with Article 27.

It shall include the results of the examinations needed for the purposes of
paragraphs (1) and (5) of this Article.

(8) The NAO shall ensure that any proposed substantial changes to the working
arrangements referred to in Article 7(3) are submitted to the Commission, with a
copy to the Audit Authority, for examination and approval before those changes
are implemented.

A substantial change shall be considered to be any change introduced in the
respective national systems after the entrustment of budget implementation
tasks, which may affect significantly the implementing structures and systems
initially presented as part of the request.

(9) The NAO shall keep the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency under constant supervision in accordance with Article
14(1) of the FFPA.

(10) Serbia shall establish a system that ensures that any information
suggesting that the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency does not comply with the criteria is communicated to
the NAO without delay.

Article 27 Request and supporting annexes

The NAO shall send the request for being entrusted with budget implementation
tasks in accordance with Article 13 of the FFPA to the Commission together with
the relevant documents indicated in Annex 3 to this Agreement. Which
documents are relevant in which specific case is explained in a Commission
guidance concerning the requests for entrustment with budget implementation
tasks. A copy of this request and the accompanying documents shall be sent to
the Audit Authority.

SECTION III RULES FOR PROGRAMMING
Article 28 IPARD III programme



In accordance with Article 16(7) of the FFPA, rural development measures under
the agriculture and rural development policy area shall be subject of a
programme (IPARD III programme) to be drawn up at central level covering the
entire period of implementation of the IPA III assistance. The programme shall
be prepared by the relevant authorities designated by Serbia and shall be
submitted to the Commission after consulting the appropriate interested parties.
Rural development programmes shall be implemented by Serbia on the basis of
indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of the Financial
Regulation and shall indicate the actions to be financed with IPA III assistance.
The selected types of actions shall be of a similar nature as those provided for
under the European Agricultural Fund for Rural Development.

Article 29 IPARD III programme measures

(1) In accordance with the objectives as defined in Article 16(7) of the FFPA, the
following measures can be supported under the IPARD III programme for
addressing the thematic priorities set out in the Annex II of Regulation (EU)
2021/1529:

1. investments in physical assets of agricultural holdings;
2. support for the setting up of producer groups;

3. investments in physical assets concerning processing and marketing of
agricultural and fishery products;

4. agri-environment-climate and organic farming measure;

5. implementation of local development strategies - LEADER approach;
6. investments in rural public infrastructure;

7. farm diversification and business development;

8. improvement of skills and competences;

9. technical assistance;

10. advisory services;

11. establishment and protection of forests;

12. financial instruments;

13. promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer.
Further information on the measures is provided in Annex 4 to this Agreement.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall provide an ex-
ante assessment of the verifiability and controllability of the measures to be
included in the IPARD III programme. The IPARD Managing Authority and the
IPARD Agency shall also undertake the assessment of the verifiability and
controllability of the measures during the implementation of the IPARD III
programme. Ex-ante assessment and assessment during the implementation



period shall take into account, where relevant, the results of verifications in the
previous and current programming period. Where the assessment reveals that
the requirements of verifiability and controllability are not met, the measures
concerned shall be adjusted accordingly.

SECTION IV RULES FOR IMPLEMENTATION
TITLE 1: GENERAL RULES AND PRINCIPLES FOR IMPLEMENTATION
Article 30 Rules on procurement

(1) For the purposes of this Agreement, the contracting authority referred to in
Article 178(2)(b) of the Financial Regulation shall be a national public-sector
body being a recipient under the IPARD III programme.

However, public procurement may be done on behalf of the recipient by a
national public sector body specifically assigned for this task.

(2) For procurement under the IPARD III programmes in line with Article 18(5)
of the FFPA, national law shall only be considered equivalent to the rules applied
by the Commission in accordance with the Financial Regulation if the correctness
of the transposition is confirmed by the relevant Commission service.

TITLE 2: TRANSPARENCY AND VISIBILITY
Article 31 Information, publicity and transparency

(1) Serbia shall provide information on and publicise the IPARD III programme
and the Union contribution in accordance with Annex 8. This information shall be
aimed at the general public. It shall highlight the role of the Union and ensure
the transparency of Union assistance.

(2) The IPARD Managing Authority shall be responsible for:

(a) drafting and implementing a plan of visibility and communication activities in
accordance with Article 32;

(b) ensuring the existence of a single website or a single website portal
providing information on, and access to the IPARD III programme of Serbia,
including information about the timing of implementation of programming and
any related public consultation processes;

(c) informing potential recipients about funding opportunities under the IPARD
ITII programme.

(3) In order to ensure transparency concerning support under IPARD, the IPARD
Agency shall be responsible for the publication of the list of the projects and
recipients of IPA III assistance in accordance with the conditions set out in
Article 23(2) of the FFPA.

The publication shall be available in a spreadsheet data format, which allows
data to be sorted, searched, extracted, compared and easily published on the
internet. The list of operations shall be accessible through the single website or



the single website portal. The minimum information to be set out in the list of
operations is laid down in Annex 8 to this Agreement.

(4) The list of operations and recipients shall be updated at least every six
months.

(5) The IPARD Agency shall inform the recipients of IPARD III assistance of the
Union contribution.

(6) In accordance with Article 23(3) of the FFPA, only contract award notices for
public procurement contracts subject to an ‘international open call for tender’
procedure shall be prepared and sent to the Commission for publication.

Article 32 Visibility and communication

(1) Activities with the objective to make available, and publicise, in Serbia
information about assistance under the IPARD III programme as referred to in
Article 24 of the FFPA shall be implemented based on a plan of visibility and
communication activities to be agreed between the IPARD Managing Authority
and the Commission. This plan of visibility and communication activities shall be
approved by the IPARD III monitoring committee, no later than one year after
the adoption by the Commission of the IPARD III programme, and shall set out:

(@) the aims and target groups;

(b) the content and strategy of the communication and information measures,
stating the measures to be taken;

(c) its indicative budget;
(d) the administrative departments or bodies responsible for implementation;

(e) the indicators to be used to evaluate the impact of the information and
publicity measures in terms of transparency, awareness of the IPARD III
programmes and the role played by the Union.

This plan covering the whole period of the IPARD III programme shall be
implemented by an annual list of actions.

(2) The amount allocated for information and publicity may be part of the
technical assistance measure of the IPARD III programme.

(3) At the meetings of the IPARD III monitoring committee, the chairperson shall
report on progress in implementing the information and publicity activities and
provide the committee members with examples of such activities.

(4) When the implementation of this article implies specific information and
publicity activities at project level, such activities shall be the responsibility of
the recipients of IPA III assistance and shall be funded from the amount
allocated to the relevant project.

SECTION V RULES ON FINANCIAL MANAGEMENT OF IPA III ASSISTANCE



TITLE 1: GENERAL PROVISIONS
Article 33 General rules on financial assistance

(1) All activities receiving assistance under the IPARD III programme shall
require co-financing by Serbia. Where the execution of activities depends on
financial contributions from Serbia’s own resources or from other sources of
funds, the funding of the Union shall become available at such time as the
financial contribution of Serbia and/or the other sources of funds themselves
become available. However, in the case of recipients in the public sector, the
Union contribution may be made later than that of other public bodies. In no
case the Union contribution shall be made before the contribution by public
bodies in Serbia.

(2) The Union contribution shall co-finance public expenditure actually paid to
the recipient.

(3) Union financing shall be subject to the fulfilment by Serbia of obligations laid
down in the Agreements and in the financing agreement in accordance with
Article 3 of this Agreement.

(4) The euro account opened by the Accounting Body, on behalf of Serbia in
accordance with Article 33(6) of the FFPA, shall, including the interest generated
on the euro account, not be subject to any charges or taxes.

(5) Serbia shall communicate to the Commission a sample of the signatures of
all actors involved in requests for payment from the Union as referred to in
Article 39 of this Agreement.

Article 34 Aid intensities and rate of Union contribution

(1) For the purpose of the IPARD III programme, the Union contribution referred
to in Article 30(2) of the FFPA shall be calculated on the basis of public
expenditure.

(2) Aid intensities and the rate of Union contribution shall be in accordance with
the rates and ceilings laid down in Annex 4 to this Agreement.

(3) In determining the share of public expenditure as a percentage of total
eligible cost of investment, account shall not be taken of national aid to facilitate
access to loans.

TITLE 2: ELIGIBILITY
Article 35 Eligibility of expenditure

(1) Prior to the conclusion of the relevant financing agreement and to the
signature of the contract between the IPARD Agency and the recipient, any
contracts and addenda sighed or expenditure incurred by the recipients and
payments made by Serbia shall not be eligible for funding under the IPARD III
programme.



The first subparagraph shall not apply to actions under the technical assistance
measure and to expenditure relating to the activities referred to in paragraph
5(c), provided that the expenditure is incurred by the recipients after 1 January
2021.

(2) Serbia shall notify the Commission the list of eligible expenditure for each
measure. The Commission shall notify Serbia of its acceptance or provide its
comments.

(3) The following expenditure shall not be eligible under the IPARD III
programme:

(a) taxes, including value added taxes, customs and import duties, or any other
charges having equivalent effect, as provided for in Article 28 of the FFPA;

(b) purchase, rent or leasing of land and existing buildings, irrespective of
whether the lease results in ownership being transferred to the lessee, unless
the provisions of the IPARD III programme provide for it;

(c) fines, financial penalties and expenses of litigation;

(d) operating costs, except where duly justified by the nature of the measure in
the IPARD III programme or in the case of force majeure or exceptional
circumstances;

(e) second hand machinery and equipment and consumables (commodities
which are not durable;

(f) bank charges, costs of guarantees and similar charges;

(g) conversion costs, charges and exchange losses associated with the IPARD
euro account, as well as other purely financial expenses;

(h) contributions in kind, including own labour costs;

(i) the purchase of agricultural production rights, annual plants and their
planting;

(j) any maintenance, depreciation and rental costs, except where duly justified
by the nature of the measure in the IPARD III programme or in the case of force
majeure or exceptional circumstances;

(k) any cost incurred and any payments made by the public administration in
managing and implementing assistance, including those of the Management
Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency and, in particular,
overheads, rentals and salaries of staff employed on activities of management,
implementation, monitoring and control, except where duly justified by the
nature of the measure in the IPARD III programme.

(4) Unless the Commission expressly and explicitly decides otherwise, the
following expenditure shall also not be eligible:



(@) expenditure on projects which, before completion, have charged fees to
users or participants unless the fees received have been deducted from the costs
claimed;

(b) promotional costs, other than in the collective interest;

(c) expenditure incurred by a recipient of whose capital more than 25% is held
by a public body or bodies unless the Commission has so decided in a specific
case on the basis of a complete reasoned request from Serbia. The Commission
shall take its decision within three months of receiving the request. This
exclusion shall not apply to expenditure for measures of which the recipient
is/can be a public body, i.e.:

measure 5 implementation of local development strategies - LEADER approach;
measure 6 investments in rural public infrastructure;

measure 9 technical assistance;

measure 10 advisory services;

measure 11 establishment and protection of forests.

(5) Notwithstanding paragraphs (2) and (3), in the case of investments:

(@) construction or improvement of immovable property shall be eligible, up to
the market value of the asset, as established in accordance with Article 11(2)(f)
and Article 11(3)(d);

(b) the purchase of new machinery and equipment, including computer software,
shall be eligible, up to the market value of the asset, as established in
accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(c) general costs linked to collective projects that could additionally include
studies, marketing and development of the products concerned and animation
costs (all to be specified in the List of Eligible Expenditure (LEE)) and general
costs linked to expenditure referred to in points (a) and (b), such as architects’,
engineers’ and other consultation fees and feasibility studies, shall be eligible up
to a ceiling of 10% of the costs referred to in those points (a) and (b) under the
following conditions:

(i) the eligible amount of the general costs shall not exceed the reasonable cost
established in accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(ii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of more than EUR 3 million, the business plan preparation costs shall
not exceed 3% of the eligible expenditure of these investments;

(iii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(@) and (b) of at least EUR 1 million and no more than EUR 3 million, the
business plan preparation costs shall not exceed 4% of the eligible expenditure
of these investments;



(iv) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(@) and (b) of less than EUR 1 million, the business plan preparation costs shall
not exceed 5% of the eligible expenditure of these investments.

The detailed provisions concerning the maximum eligible amount referred to in
this paragraph shall be established in the IPARD III programme on the basis of
an assessment of the level of costs for similar actions in Serbia.

(6) For the purposes of point (a) of Article 31(1) of the FFPA and Article 14 of
this Agreement, substantial modifications to a project are those which result in:

(@) a cessation or relocation of a productive activity outside the geographical
area covered by the IPARD III programme;

(b) a change in ownership which gives to a firm or a public body an undue
advantage;

(c) a substantial change affecting its nature, objectives or implementation
conditions which would result in undermining its original objectives.

Where any such modification is detected by Serbia it shall immediately inform
the Commission and start recovering the IPARD III contribution in accordance
with Article 52(1) of this Agreement.

(7) The NAO is overall responsible and liable for the legality and regularity of the
underlying transactions and shall apply financial adjustments in accordance with
Article 41 of the FFPA. In the event that the Commission determines that the
expenditure declared is not fully in conformity with the Agreements and in
particular the principles set out in this Article, it shall assess the amounts to be
excluded from Union financing in accordance with Article 51 of this Agreement.

TITLE 3: FINANCING AND PAYMENTS
Article 36 De-commitment of unused funds

(1) The Commission shall automatically de-commit any portion of a budgetary
commitment for the IPARD III programme that, by 31 December of the third
year following that of the budgetary commitment, hereinafter referred to as
"n+3", has not been used for the purpose of pre-financing in accordance with
Article 40 of this Agreement or making interim payments in accordance with
Article 39 of this Agreement or for which the NAO entrusted with budget
implementation tasks has not presented a payment request including a certified
statement of expenditure in accordance with Article 35(1) of the FFPA and Article
39(1) of this Agreement.

(2) In duly justified circumstances, accepted by the Commission, the period of
three years referred to in paragraph (1) can be extended to up to five years in
the financing agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(3) The Commission shall inform Serbia by the end of September of the current
financial year of any de-commitment risk it has identified based on the



information received from Serbia in accordance with Article 33(3) of the FFPA
and on the need to take decisions to remedy this situation.

(4) After receipt of the payment request referred to in Article 39(4)(d) in
January following the year n+3, the Commission shall inform Serbia on the
amount covered by the automatic de-commitment rule on the basis of the
information the Commission has access to.

(5) By the end of March following the year n+3, the Commission shall issue a
letter to Serbia, requesting to confirm the amount covered by the automatic de-
commitment rule or send their observations within two months of the receipt of
the letter together with the revised financing plan.

Article 37 Financing plan for the IPARD III programme

(1) The financing plan of the IPARD III programme shall lay down, in particular,
the maximum amount of the Union contribution, its annual breakdown, the co-
financing rates applicable for each measure, and, for programme monitoring
purposes, a breakdown by measure.

(2) Contracting and making payments by the IPARD Agency shall only start after
the IPARD III programme has been adopted by the Commission and after the
financing agreement has entered into force.

Article 38 Payments of the Union contribution

(1) Only assistance under the IPARD III programme granted in accordance with
the Agreements and paid by the IPARD Agency shall be subject to co-financing
by the Union.

(2) In accordance with the provisions as set out for each measure in the
programme and for the simplified costs options as referred to in points (b), (c)
and (d) as defined by the IPARD Agency in advance of the call for applications,
payments by the Commission of the Union contribution shall cover:

(a) eligible costs actually incurred and paid by recipients;
(b) standard unit costs;

(c) lump sums not exceeding EUR 100 000, per recipient, per year, of public
contribution;

(d) flat-rate financing, determined by the application of a percentage to one or
several defined categories of costs.

(3) Where aid is granted on the basis of the simplified costs options as referred
to in subparagraph (2) points (b), (c) and (d) or additional costs and income
foregone, Serbia shall ensure that the relevant calculations are adequate and
accurate and established in advance on the basis of a fair, equitable and
verifiable calculation. To this end, a body that is functionally independent from
the authorities responsible for the IPARD III programme implementation and
possesses the appropriate expertise shall confirm the adequacy and accuracy of



the calculations. The relevant documents shall be provided to the Commission in
advance of the implementation of the simplified costs options, for information
purposes.

Where, in area-based measures, aid is granted on the basis of the simplified
costs options, the calculations shall be made by a body functionally independent
from the authorities responsible for the IPARD III programme implementation.

(4) Payments by the Commission of the Union contribution shall be made within
the limits of the funds available in accordance with the financing agreement
referred to in Article 3. Each payment shall be posted to the earliest open budget
commitment made for the IPARD III programme.

(5) The combined total of pre-financing and interim payments shall not exceed
95% of the Union contribution as set out in the financing table of the IPARD III
programme.

(6) When the ceiling referred to in paragraph (5) is reached, the NAO shall
continue transmitting to the Commission the payment requests including the
certified statement of expenditures in accordance with Article 39, as well as
information about the amounts recovered.

(7) Expenditure paid by recipients shall be substantiated by receipted invoices or
accounting documents of equivalent probative value. Where the assistance is not
a function of expenditure, other appropriate documents, as specified in the
IPARD III programme may be accepted. In all cases, expenditure shall be
certified by the NAO.

Article 39 Payment requests by Serbia

(1) The NAO shall make payment requests for the IPARD III programme. These
requests shall include the certified statements of expenditure as laid down in
clause 4(3) of Annex A to the FFPA and shall cover, for each IPARD III
programme measure, the amount of eligible public expenditure for which the
IPARD Agency has actually paid the corresponding Union contribution during the
reference period.

(2) Payment requests shall be drawn up in accordance with the model in Annex
5. They shall be signed and certified, and transmitted by the NAO, on behalf of
Serbia, to the Commission, with copies to the Audit Authority.

(3) At the closure of the programme, the NAO shall provide a final statement of
expenditure.

(4) Once the conditions of Article 37(2) have been fulfilled, Serbia shall submit
to the Commission its payment requests by the following deadlines:

(@) by 30 April at the latest in the case of expenditure in the period 1 January to
31 March;



(b) by 31 July at the latest in the case of expenditure in the period 1 April to 30
June;

(c) by 31 October at the latest in the case of expenditure in the period 1 July to
30 September;

(d) by 31 January at the latest in the case of expenditure in the period 1 October
to 31 December.

Serbia may modify the data declared in the payments requests in the annual
statement of expenditure to be submitted by 15 of February of the financial year
following the year in which the expenditure has been made. In duly justified
cases the Commission may allow Serbia to declare expenditure from previous
financial years in the final statement of expenditure under paragraph (3). The
expenditure from previous financial years shall be accompanied by an opinion
and report of the Audit Authority and its inclusion in the final statement shall be
without prejudice to acceptance of accounts decisions in accordance with Articles
50 and 51 of this Agreement.

Requests shall be sent even in cases in which no reimbursement is requested.

(5) Where there are disagreements, differences of interpretation or
inconsistencies relating to payment requests for a reference period, resulting in
particular from the failure to communicate the information required in the
Agreements, and these require further checks, Serbia shall be required to
provide additional information. Such information shall be provided in accordance
with Article 33 of the FFPA.

The time limit for payment laid down in paragraph (6) may in such cases be
interrupted for all or part of the amount for which payment is claimed, from the
date on which the request for information is sent until receipt of the information
requested.

Where no solution is found within that time limit, the Commission may interrupt
or suspend payments in accordance with Articles 38 and 39 of the FFPA.

(6) Interim payments shall be made by the Commission within 90 days of
registering the payment request for which the requirements set out in Article 35
of the FFPA are met, without prejudice to the decisions referred to in Articles 50
and 51 of this Agreement, provided that:

(a) the expenditure declared is eligible for Union funding in accordance with
Article 35 of this Agreement;

(b) the checks in Article 43 of this Agreement have not indicated any problems;

(c) no interruption or suspension of payments has been decided concerning the
measure(s) that is or are the subject of the application in question;

(d) appropriations are available.

Article 40 Pre-financing



(1) Pre-financing payments referred to in Article 34 of the FFPA may amount to
30% of the Union’s contribution for the three most recent years of the IPARD III
programme as established in the financing agreement. Subject to the availability
of budgetary appropriations, pre-financing may be paid in two or more
instalments.

(2) The Commission shall make an initial pre-financing payment of at least 50%
of the amount referred to in paragraph (1) as first instalment.

Additional instalments may be paid following a request of Serbia in accordance
with the requirements provided for in paragraphs (1) and (4).

(3) Where the pre-financing payments referred to in paragraph (1) are not
sufficient to ensure timely payment of claims from recipients, they may be
increased. The increase shall be the amount needed for this purpose. It shall be
based on the sum of substantiated expenditure incurred by recipients, but not
yet settled due to the exhaustion of Union funding in the IPARD euro account.
However, the cumulative amount of payments for pre-financing shall not exceed
30% of the Union contribution for the three most recent years established in the
financing agreement.

(4) The total amount paid as pre-financing shall be reimbursed to the
Commission if no payment request for the IPARD III programme is sent within
15 months of the date on which the Commission made the first pre-financing
payment. The Union contribution to the IPARD III programme shall not be
affected by such reimbursement.

Article 41 Calculation of the amount to be paid

(1) The Union contribution to be paid in respect of the eligible public expenditure
declared for each measure and for each reference period shall be calculated on
the basis of the financing plan in force on the first day of that period.

(2) The amounts of the Union contribution recovered from recipients under the
IPARD III programme during each reference period and the debts that have not
been collected within two years of their registration in the debtors’ ledger as
referred to in Article 49(6) of this Agreement shall be deducted from the amount
to be paid by the Commission in the payment request for that period in
accordance with Article 50 of this Agreement.

(3) Without prejudice to the ceiling of 95% as provided for in Article 38(5),
where the combined total of declarations of expenditure exceeds the total
programmed for a given measure, the amount to be paid shall be capped at the
amount programmed for that measure in the financing plan in force. Expenditure
excluded as a result may be taken into account in a subsequent payment
request provided that an adjusted financing plan has been submitted by Serbia
and accepted by the Commission.

Article 42 Settlement of the final balance



(1) For the settlement of the final balance as referred to in Article 36 of the
FFPA, the deadline referred to in Article 36(1) and (2) of this Agreement as laid
down in the financing agreement shall apply.

(2) The settlement of the final balance shall not prejudge the adoption of
subsequent decisions pursuant to Article 51.

(3) The settlement shall also not prejudge the follow-up of the provisions laid
down in Article 46 and Article 52.

(4) No further financial transactions may be made by Serbia on the IPARD euro
account after the final payment request was sent to the Commission. Serbia
shall ensure that the requirements referred to in Article 36(1) of the FFPA are
respected until the requirements mentioned in Article 46 of this Agreement are
fulfilled. As regards Article 52 of this Agreement, the Commission shall be
informed whenever the recovered amounts are recorded in the national
accounts.

(5) Serbia shall set up a system which allows it to follow-up on the requirements
set out in paragraph (4). Serbia shall identify the responsible body and shall
inform the Commission of the practical arrangements concerning the transfer of
responsibilities to this body.

Article 43 Payments to the recipients

(1) Serbia shall ensure that payments to the recipients are:

(@) debited as appropriate against the IPARD euro account. The payable order(s)
or any other accounting documents of equivalent probative value to the
recipient(s) or to their assignee(s) shall as a general rule be issued within five
working days of this debit;

(b) based on declarations of expenditure incurred by the recipient and evidenced
by original receipted invoices. Where the assistance is not a function of
expenditure, other appropriate documents, as specified in the IPARD III
programme, may be accepted.

(2) In order to be eligible, expenditure shall be in accordance with Article 35(1).

(3) Payments shall be made by means of a transfer to the bank account on the
name of the recipient. Payments to the recipients cannot be seized, withheld or
adjusted in any manner in place of a recipient’s debt obligation. The IPARD
Agency can, however, off-set against the payments, any amount to be recovered
from recipients related to financial assistance under the Instrument for Pre-
Accession Assistance.

(4) Where original invoices or the other relevant documents referred to in
paragraph (1) point (b) are not retained by the IPARD Agency following receipt,
the IPARD Agency shall ensure that copies shall be taken and arrangements
made to ensure that the originals will be made available for audit and inspection
purposes.



(5) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that total public expenditure by
all public bodies in Serbia for each measure and project is identifiable in the
IPARD Agency’s accounts.

(6) The IPARD Agency shall maintain records of each payment which include at
least the following information:

(a) the amount in national currency, if applicable;
(b) the corresponding amount in euros.

(7) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that any amount which they
find has been paid in excess of the sum due, and which has been incorporated in
certified statements of expenditure in accordance with Article 39, is transferred
within ten working days in the IPARD euro account and is deducted from the
next payment request to the Commission.

(8) The NAO and the IPARD Agency shall ensure timely treatment of payment
requests by recipients. In cases where the interval between receipt of the
payment request and issuing of the payment order exceeds six months, Union
co-financing may be reduced in accordance with the following rules:

(a) where expenditure effected after the deadlines is equal or less than 5% of
the expenditure effected before the deadlines, no reduction shall be made,
irrespective of the number of months’ of a delay;

(b) where expenditure effected after the deadlines is more than 5% of the
expenditure effected before the deadlines, all further expenditure effected with a
delay of up to:

(i) one month, shall be reduced by 10%

(if) two months, shall be reduced by 25%

(iii) three months, shall be reduced by 45%

(iv) four months, shall be reduced by 70%

(v) five months, or more shall be reduced by 100%.

For the purposes of this paragraph, the receipt of a payment request is
considered the date when a payment request made by the recipient has been
received by the relevant services of Serbia, irrespective of whether or not that
payment request, when received, is complete of all supporting documents
needed to make the payments. The IPARD Agency shall provide for procedures
ensuring that missing documents are received from the recipients in time for the
payment to be made in accordance with the first subparagraph.

The Commission may apply a different time scale and/or lower or no reductions,
if exceptional management conditions are encountered for certain measures, or
if well-founded justifications are provided by Serbia. Delays by the recipient to

provide documents missing from the payment request shall not be considered a



well-founded justification. Serbia shall establish appropriate provisions in the
contracts signed with the recipients setting appropriate deadlines for the
provision of missing documents.

Before taking the decision the Commission shall inform Serbia allowing it to
make its position known within 10 working days. The Commission shall inform
Serbia of its final decision, stating the reasons on which the decision is based.

For any expenditure effected after the deadlines Serbia shall submit to the
Commission a detailed justification of the delay, written evidence to substantiate
this justification as well as a demonstration of a direct relationship between the
justification and the relevant expenditure effected after the deadlines.

(9) When deciding on cancelling all or part of the Union contribution, the NAO
and the IPARD Agency shall take into account the nature and gravity of the
irregularities and the financial loss to the Union contribution.

Article 44 Exchange rate and interest

(1) Serbia shall ensure that the rate recorded for conversion between euro and
national currency is the monthly accounting rate of the euro established by the
Commission for Serbia for the month during which the expenditure was
registered in the accounts of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency.
However, the following shall apply:

(a) for payments by the IPARD Agency, the date shown in the accounts shall be
the date that the payment order is issued to the recipient;

(b) for overpayments by the IPARD Agency in accordance with Article 43(7), the
rate in the month preceding the month during which the overpayment was first
noted;

(c) for debts not yet recovered, as well as debts that have not been collected
within two years of their registration in the debtor’s ledger, in accordance with
Article 52, the rate in the month preceding the month during which the debt was
first noted;

(d) for amounts fixed by the clearance of accounts and/or conformity clearance
Decisions, the rate in the month preceding the month during which the Decision
was taken;

(e) for debts and interest recovered in accordance with Article 52, the rate in the
month preceding the month during which the debt was recovered;

(f) for irregular amounts recovered in accordance with Article 51 of the FFPA, the
rate in the month preceding the month during which the amount was recovered;

(g) for interest earned on the Accounting Body’s and the IPARD Agency’s
account(s), the rate in the month the interest was credited to the account(s)
which must be at least monthly;



(h) for the thresholds written in euro in the IPARD III programme for each
measure, the exchange rate for conversion between euro and national currency
shall be the monthly accounting rate of the euro established by the Commission
for Serbia the month preceding the month during which the related call for
application is published.

For multi-annual measures the exchange rate for conversion between euro and
national currency shall be adapted every twelve months.

Points (a) to (h) shall also apply to cases covered by Article 33(8) of the FFPA.

(2) In the event that a rate for a month is not published, the rate for the most
recent previous month of publication shall be used.

(3) Where the time-limits in the Decisions taken pursuant to Articles 50 and 51
are not complied with, any outstanding amount shall generate interest at a rate
equal to the Euribor rate for three month deposits published by the European
Central Bank plus 1.5% points. That rate shall be the monthly average of the
month in which those Decisions were taken.

(4) Any interest earned on the IPARD euro account remains the property of
Serbia. Interest generated by the financing by the Union of the IPARD III
programme shall be posted exclusively to the IPARD III programme, being
regarded as a resource for Serbia in the form of a national public contribution,
and shall be declared to the Commission, at the time of the closure of the
eligible period of the IPARD III programme. At the time of the closure of the
programme by the Commission any amount of interest that has not been spent
in the form of a national public contribution shall be returned to the Commission.

TITLE 4: CLOSURE OF A PROGRAMME
Article 45 Closure of the IPARD III programme

(1) In addition to the minimum requirements for the settlement of the final
balance set out in Article 36(1) of the FFPA, the IPARD III programme shall be
considered closed for the purposes of Article 47 of the FFPA as soon as one of
the following conditions are fulfilled:

(@) based on the acceptance of the accounts of the final year in question and of
the total years of IPARD III implementation, the payment of the final balance
due or the issuance of a recovery order by the Commission;

(b) de-commitment of appropriations by the Commission;

(c) the closure of the debtors’ ledger referred to in Articles 49(6) and 52(6) of
this Agreement.

(2) The closure of the IPARD III programme shall not affect the obligations of
Serbia referred to in Articles 43(9) and 52 and the obligation to continue to
retain related documents, in accordance with Article 46, and shall not prejudice a
subsequent decision under Article 51.



Article 46 Retention of documents

(1) The IPARD Agency and the Accounting Body shall ensure that if they do not
hold the documents referred to in Article 49 of the FFPA themselves, the
documents are kept at the disposal of the Commission for the period referred to
in that Article. In the case of situations referred to in Article 43 of the FFPA, the
supporting documents referred to Article 49 of the FFPA shall be kept at the
disposal of the Commission for at least seven years following that in which the
sums are entirely recovered from the recipient and credited to the IPARD III
programme or in which the financial consequences of non-recovery are
determined in Article 52 of this Agreement.

(2) In case of a conformity clearance procedure provided for in Article 51 of this
Agreement, the supporting documents referred to in paragraph 1 shall be kept
at the disposal of the Commission for at least one year after the conclusion of
that procedure or, if a conformity decision is the subject of legal proceedings, for
at least one year after the conclusion of those proceedings.

TITLE 5: FINANCIAL CORRECTIONS AND EXAMINATION AND
ACCEPTANCE OF ACCOUNTS

Article 47 Content of the annual accounts

The annual accounts, composed of the annual financial reports and statement
referred to in Article 61(2)(a) of the FFPA shall include:

(@) the revenues and the expenditure of the IPARD III programme, showing
Union, national and total revenues and expenditure summarised by measures
and presented on an annual basis and submitted using Form D 2 as set out in
Annex 6 to this Agreement;

(b) a table of differences by IPARD III programme and measure, between the
expenditure and the revenues declared in the annual accounts and that declared
for the same period in the documents referred to in Article 39 of this Agreement,
accompanied by an explanation for every difference;

(c) the table of the amounts to be recovered at the end of the financial year
(debtors’ ledger);

(d) a list of all payments made in the financial year in line with Annex 9 to this
Agreement.

Article 48 Transmission of the information necessary for the examination and
acceptance of the accounts

(1) For the purpose of the examination and acceptance of the accounts pursuant
to Article 42 of the FFPA, the NAO shall send to the Commission:

(a) the annual financial reports and statements referred to in Article 47 of this
Agreement, together with any reports by authorities acting under delegation
from relevant structures, authorities and bodies as referred to in Article 10(1) of



the FFPA and a bank statement indicating the closing balance of the IPARD euro
account at 31 December of the financial year;

(b) the management declaration by the NAO as referred to in Article 61(2)(d) of
the FFPA, including a summary of the reports in accordance with Article
61(2)(b)(i) of the FFPA.

(2) The documents referred to in points (a) and (b) of paragraph (1) shall be
provided by the NAO, on behalf of Serbia, to the Commission in accordance with
Article 61(2) of the FFPA with copies to the Audit Authority. The documents shall
be sent in one single package electronically via the Commission’s IT portal SFC
in accordance with the format and under the conditions established by the
Commission.

(3) The annual audit opinion and the annual audit activity report established by
the Audit Authority for the financial year shall be submitted to the Commission in
accordance with Article 63 of the FFPA, with copies to the NAO by 15 March of
the following financial year. The documents shall be sent in one single package
electronically via the Commission’s IT portal SFC in accordance with the format
and under the conditions established by the Commission.

The deadline of 15 March may exceptionally be postponed by the Commission to
1 April, upon justified request by the Audit Authority.

(4) At the request of the Commission or on the initiative of the NAO, further
information concerning the examination and acceptance of the accounts shall be
addressed to the Commission within a time period set by the Commission, taking
into account the amount of work required for providing that information. In the
absence of that information, the Commission may examine and accept the
accounts on the basis of such information as is in its possession.

Article 49 Form and content of the accounting information

(1) The form and content of the accounting information referred to in Article
48(1)(a) shall be established in accordance with internationally accepted
accounting principles and shall ensure that total public expenditure by all public
bodies in Serbia for each measure and project under the IPARD III programme is
identifiable in the books and records of the Accounting Body and the IPARD
Agency by an adequate accounting code.

(2) Where there are disagreements, differences of interpretation or
inconsistencies relating to documents and the accounting information referred to
in paragraph (1) for a reference period, resulting in particular from the failure to
communicate the information required in this Agreement, and these require
further checks, Serbia shall be required to provide additional information.

(3) Where payments due under the IPARD III programme are encumbered by
financial claims on the recipient, they shall be deemed to have been made in
their entirety:



(@) on the date of the payment of the sum still due to the recipient, if the claim
is less than the expenditure settled;

(b) on the date of the settlement of the expenditure, if the latter is less than or
equal to the claim.

(4) The accounting information shall be used by the Commission for the sole
purposes of:

(@) carrying out its functions in the context of the examination and acceptance of
the accounts or conformity clearance;

(b) monitoring developments and providing forecasts in the agricultural sector.

The European Court of Auditors and the European Anti-fraud Office (OLAF) shall
have access to that information.

(5) Payment orders not executed and payments debited to the account and then
re-credited shall be deducted in Form D 2 as set out in Annex 6, from
expenditure in respect of the month during which the failure to execute or the
cancellation is reported to the IPARD Agency.

(6) Serbia shall set up, in respect of the IPARD III programme, a system for the
recognition of all amounts due and for the recording in a debtors’ ledger of all
such debts, including irregularities prior to their receipt. Without prejudice to
Article 43(5) or any national provisions concerning recovery of debts, any
financial contribution charged to the Union with respect to these sums, including
irregularities, shall be written off at the end of the second year following its
registration in the debtors’ ledger and deducted from the next request for
payment as provided for in Article 41(2). The IPARD Agency and the Accounting
Body shall ensure that any amounts recovered are credited to the IPARD euro
account within five working days of the date of recovery.

Article 50 Examination and acceptance of accounts procedures

(1) The acceptance of accounts decision shall confirm that the annual financial
reports and statements referred to in Article 47(a) and (c) as included in the
annual accounts are complete, accurate and true. It shall not prejudice the
adoption of a subsequent conformity clearance decision, pursuant to Article 51.
The acceptance of accounts decision shall also cover the balance of the IPARD
euro account.

(2) The Commission shall communicate to Serbia the results of its analysis of the
information supplied, together with any amendments it proposes, by 15 July
following the end of the financial year at the latest.

(3) The amount which, as a result of the acceptance of accounts decision, is
normally recoverable from or payable to Serbia shall be established by deducting
the interim payments with respect to the financial year concerned from the
expenditure recognised for the same year in accordance with paragraph (1).



That amount shall be deducted by the Commission from or added to the
following interim payment or the final payment.

(4) Where the amount to be deducted, fixed by the acceptance of accounts
decision, exceeds the level of possible subsequent payments, the NAO shall
ensure that the amount not covered by the balance shall be credited to the
Commission in euro within two months of notification of that decision. The
Commission may however, on a case by case basis, decide that any amount to
be credited to it shall be offset against payments due to be made by the
Commission to Serbia under any Union instrument.

(5) This Article shall apply mutatis mutandis to pre-financing payments within
the meaning of Article 40.

(6) Article 84 of the FFPA shall not apply to the financial clearance.

Article 51 Conformity clearance

(1) If the Commission finds that expenditure under the IPARD III programme
has been incurred in a way that has infringed applicable rules, it shall decide
what amounts are to be excluded from Union financing.

(2) The Commission shall assess the amounts to be excluded on the basis of the
nature and the gravity of the non-conformity and of the financial damage caused
to the Union.

(3) When, as a result of any inquiry, the Commission considers that expenditure
was not effected in compliance with the applicable rules, it shall communicate its
findings to the NAO, and indicate the corrective measures needed to ensure
future compliance with those rules.

The communication shall make reference to this Article. The NAO shall reply
within two months of receipt of the communication, with copy to the Audit
Authority, and the Commission may modify its position in consequence. In
justified cases, the Commission may agree to extend the period for reply.

After expiry of the period for reply, the Commission may request additional
information and, where necessary, convene a bilateral meeting.

(4) Within two months from the date of the reception of the request for
additional information or the minutes of the bilateral meeting referred to in the
third subparagraph of paragraph (3), the NAO shall communicate any
information requested during that meeting or any other information which it
considers useful for the ongoing examination.

In justified cases, the Commission may, upon reasoned request of the NAO,
authorise an extension of the period referred to in the first subparagraph. The
request shall be addressed to the Commission, with copy to the Audit Authority,
before the expiry of that period.



After the expiry of the period referred to in the first subparagraph, the
Commission shall formally communicate its conclusions to the NAO, with copy to
the Audit Authority, on the basis of the information received in the framework of
the conformity clearance procedure. The communication shall evaluate the
expenditure which the Commission envisages to exclude from Union financing.

Where the Commission proposes a financial correction, the NAO shall be given
the opportunity to provide its assessment of the actual financial impact of the
irregularity. The communication of the assessment to the Commission shall take
place within two months from the date of reception of the Commission’s proposal
for a financial correction. In justified cases the Commission may agree to extend
the period for reply.

(5) The NAO shall inform the Commission, with a copy to the Audit Authority, of
the corrective measures it has undertaken to ensure compliance with the
applicable rules and the effective date of their implementation.

(6) The Commission may, at any stage, terminate the procedure, without
financial consequences for Serbia, if it expects that the possible financial effects
of non-compliance identified as a result of an inquiry referred to in paragraph (1)
would not exceed EUR 10 000 and 2% of the relevant expenditure or the
amounts to be recovered.

(7) The deductions from the Union financing shall be made by the Commission
from the following interim payment or the final payment. However, at Serbia’s
request and where warranted by the materiality of the deductions, the
Commission may set a different date for the deductions.

(8) In accordance with Article 45(1) of the FFPA, the deductions made by the
Commission shall not be reallocated to the IPARD III programme.

(9) Article 84 of the FFPA shall not apply to the conformity clearance.

Article 52 Recovery of funds

(1) The financial adjustments and reuse of the Union contribution shall be
undertaken by the NAO and shall be subject to the following conditions:

(@) where irregularities are detected, the NAO shall extend its inquiries to cover
all operations liable to be affected by such irregularities;

(b) the NAO shall notify the corresponding adjustments to the Commission, with
a copy to the Audit Authority;

(c) amounts of the Union contribution which are cancelled and amounts
recovered shall be reallocated to the IPARD III programme in accordance with
Article 45(2) of the FFPA.

(2) When the annual accounts are sent, as provided for in Article 48, the NAO
shall provide the Commission, with a copy to the Audit Authority, with a
summary report on the recovery procedures undertaken in response to



irregularities. This shall give a breakdown of the amounts not yet recovered, by
administrative and/or judicial procedure and by year of the primary
administrative or judicial finding of the irregularity. Any interest recovered by
Serbia attributable to the IPARD III programme with respect to debts recovered
shall be recorded in the Serbia’s accounts.

(3) The Union contribution not recovered by the IPARD Agency from the
recipients within two years of their registration in the debtor’s ledger shall be
refunded by the NAO to the Union budget. Where possible, the amount
recovered shall be deducted by the Commission from the following interim
payment or the final payment to Serbia. Serbia shall ensure that any amounts
recovered are credited to the IPARD euro account within five working days of the
date of recovery.

(4) [IPAI II beneficiary] shall ensure that any amounts to be recovered from
recipients in accordance with Article 51 of the FFPA are established taking into
account the nature and gravity of the irregularities and the financial loss to the
Union contribution and are recognised, registered in the debtors’ ledger and
subject to recovery procedure in a timely manner. If the Commission finds that
the late registration of debts has resulted in a lower amount of debts written off
in accordance with paragraph (3), it shall determine the financial correction to
be applied under Article 51 of this Agreement.

(5) Where it has been possible to effect the recovery referred to in paragraph

(1) when the combined total of declarations of expenditure exceeds the ceiling of
95% as provided for in Article 38(5) of this Agreement or after the final payment
by the Union for the IPARD III programme has been made, the NAO shall refund
the sums recovered to the Union budget in accordance with the procedures laid
down in Article 46 of the FFPA.

(6) Any Union contribution to the IPARD III programme not recovered at the
date of the final closure as referred to in Article 48(1) of the FFPA and in Article
45 of this Agreement shall be written-off in the debtors’ ledger and the
corresponding amount shall be refunded to the Union budget. This payment shall
not prejudice the adoption of a subsequent decision pursuant to Article 51 of this
Agreement.

SECTION VI MONITORING, EVALUATION AND REPORTING
TITLE 1: PROGRAMME MONITORING
Article 53 Programme monitoring and monitoring indicators

(1) The IPARD Managing Authority and the monitoring committee for the IPARD
ITI programme ("IPARD III monitoring committee”) shall monitor the
effectiveness and the quality of the implementation of the IPARD III programme.
They shall report to the IPA monitoring committee and to the Commission on
progress of the measures.



(2) Programme monitoring shall be carried out by reference to the indicators
presented in the IPARD III programme.

Article 54 IPARD III monitoring committee

(1) The IPARD III monitoring committee, which shall be established after
adoption of the programme, shall be chaired by a senior representative of
Serbia, who shall have voting rights.

(2) The Commission, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency, the NAO and
the NIPAC shall participate in the work of the IPARD III monitoring committee
without voting right.

(3) For the purposes of Article 53(1) of the FFPA, the IPARD III monitoring
committee shall examine the results of the IPARD III programme, in particular
the achievement of the targets set for the different measures and the progress
on utilisation of the financial allocations to those measures. In this regard, the
IPARD Managing Authority shall ensure that all relevant information in relation to
the progress of measures is made available to the monitoring committee and the
NIPAC.

(4) The IPARD III monitoring committee shall periodically review progress made
towards achieving the objectives set out in the IPARD III programme. For this
purpose, it shall, in particular, be given the following:

(@) information on any sectors or measures where difficulties are experienced;
(b) information on the results of verifications carried out.

(5) Article 53(4)(g) of the FFPA shall be interpreted for the IPARD III monitoring
committee in a way that the IPARD III monitoring committee has to consider
and approve, where appropriate, any proposal drawn up by the IPARD Managing
Authority to amend the IPARD III programme to be submitted to the
Commission, with a copy to the NIPAC and the NAO.

(6) Notwithstanding Article 8, the IPARD III monitoring committee may,
following consultation with the IPARD Managing Authority and the IPARD
Agency, propose to the IPARD Managing Authority for submission to the
Commission, with a copy to the NIPAC and the NAO, amendments or reviews of
the IPARD III programme to ensure the achievements of the programme’s
objectives and enhance the efficiency of the assistance provided.

(7) The IPARD III monitoring committee shall consider and approve the annual
and final implementation reports before they are sent to the NIPAC for
submission to the Commission, with copies to the NAO and the Audit Authority.

(8) The IPARD III monitoring committee shall examine the evaluations of the
IPARD III programme referred to in Article 59.



(9) The IPARD III monitoring committee shall consider and approve the plan of
visibility and communication activities referred to in Article 32 as well as any
subsequent updates of the plan.

(10) The IPARD III monitoring committee shall be consulted on the technical
assistance activities under the IPARD III programme. It shall consider and
approve each year an indicative annual action plan for the implementation of
technical assistance activities including indicative amounts for information
purposes.

(11) When required by the IPARD III programme to give an opinion on any
matter, the IPARD III monitoring committee shall act accordingly.

(12) All final documents of IPARD III monitoring committee meetings shall be
made public.

(13) The IPARD III monitoring committee shall meet at least twice per 12
months.

Article 55 Indicators

(1) The progress, efficiency and effectiveness of the IPARD III programme in
relation to its objectives shall be measured by means of indicators relating to the
baseline situation as well as progress with regard to financial execution.

(2) The IPARD III programme shall contain a limited number of additional
indicators specific to that programme.

TITLE 2: EVALUATION
Article 56 Principles for the evaluation of the IPARD III programme

(1) For the purposes of Article 54 of the FFPA, evaluations shall aim to improve
the quality, effectiveness and consistency of the assistance from Union funds
and the strategy and implementation of the IPARD III programme.

(2) The IPARD III programme shall be subject to ex-ante and ex-post evaluation
and, where considered as appropriate by the Commission, interim evaluations
carried out by independent evaluators under the responsibility of Serbia.

(3) The evaluations shall assess the implementation of the IPARD III programme
towards the achievement of objectives set out in Article 16(7) of the FFPA.

(4) The evaluations shall examine the degree of utilisation of resources, the
effectiveness and efficiency of the programming, its socio-economic impact and
its impact on the defined objectives and priorities. They shall cover the goals of
the IPARD III programme and aim to draw lessons concerning rural development
policy. They shall identify the factors which contributed to the success or failure
of the implementation of the IPARD III programme, including the sustainability
of actions and identification of best practices.



(5) Evaluation reports shall explain the methodology applied and include an
assessment of the quality of the data and the findings.

(6) The quality and implications of evaluations shall be assessed by the IPARD
Managing Authority, the IPARD III monitoring committee and the Commission.

(7) The results of the ex-ante and the interim evaluations shall be taken into
account in the programming and implementation cycle.

Article 57 Ex-ante evaluation of the IPARD III programme

(1) Ex-ante evaluation shall form part of drawing up of the IPARD III programme
and aim to optimise the allocation of budgetary resources and improve
programming quality. It shall identify and appraise medium and long-term
needs, the goals to be achieved, the results expected, the quantified targets, the
Union value-added, the extent to which the objectives, have been taken into
account in accordance with Article 16(7) of the FFPA, the lessons learned and
the quality of the procedures for implementation, programme monitoring,
evaluation and financial management.

(2) Serbia shall ensure that the ex-ante evaluator is involved in the process of
development of the IPARD III programme, is included in the development of the
SWOT analysis, in the design of the programme’s intervention logic and in the
establishment of the programme’s targets.

(3) Ex-ante evaluation shall be carried out under the responsibility of Serbia.

Article 58 Evaluation plan for the IPARD III programme

(1) An evaluation plan shall be drawn up by the IPARD Managing Authority, in
consultation with the NIPAC, for the IPARD III programme in accordance with
Article 56 of the FFPA. The evaluation plan shall be submitted to the monitoring
committee no later than one year after the adoption by the Commission of the
IPARD III programme.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD III monitoring committee shall
use the evaluation plan to:

(@) examine the progress of the IPARD III programme in relation to its goals by
means of result and, where appropriate, impact indicators;

(b) improve the quality of the IPARD III programme and its implementation;
(c) examine proposals for substantial changes to the IPARD III programme;
(d) prepare for interim and ex-post evaluation.

(3) The IPARD Managing Authority shall report each year on the results achieved
under the evaluation plan to the IPARD III monitoring committee, with copies to
the Audit Authority. A summary of the activities shall be included in the annual
report provided for in Article 61.

Article 59 Interim evaluation



(1) If the Commission considers as appropriate, in the third year following the
year of adoption of the first entrustment of budget implementation tasks for the
IPARD III programme, an interim evaluation shall be performed.

(2) The interim evaluation shall propose measures to improve the quality of the
IPARD III programme and its implementation, where appropriate. In particular
Serbia shall ensure that the interim evaluation examines the initial results of the
IPARD III programme, their consistency with the ex-ante appraisal, the
relevance of the targets and objectives and the extent to which they have been
attained. It shall also assess the quality of programme monitoring and
implementation and the experience gained in setting up the system for
implementation of the IPARD III programme.

(3) The interim evaluation shall be submitted to the IPARD III monitoring
committee, and to the Commission by 31 December of the year referred to in
paragraph (1).

(4) In addition to the assessment referred to in Article 56(7), the IPARD III
monitoring committee, the IPARD Managing Authority and the Commission shall
consider the implications of the evaluation with a view to reviewing the IPARD
IIT programme.

(5) The IPARD Managing Authority shall inform the Commission about the
follow-up to the recommendations in the evaluation report. If Serbia fails to
submit the interim evaluation report by the date referred to in paragraph (3).
Article 39(5) shall apply.

Article 60 Ex-post evaluation

(1) At the latest by the end of the first year after the programme
implementation period, an ex-post evaluation shall be prepared by Serbia for the
IPARD III programme. That report shall be completed and submitted to the
Commission not later than the end of that year.

(2) On the basis of the evaluation results already available as well as evaluation
questions relevant to the IPARD III programme, the ex-post evaluation shall
cover the utilisation of resources and the effectiveness and efficiency of the
IPARD III programme, its impact and its consistency with the ex-ante
evaluation. It shall cover factors contributing to the success or failure of
implementation, the achievements of the IPARD III programme and results,
including their sustainability. It shall draw conclusions relevant to the IPARD III
programme and to the enlargement process.

(3) If Serbia fails to submit the ex-post evaluation report by the date referred to
in paragraph 1, Article 39(5) shall apply.

TITLE 3: REPORTING

Article 61 Annual and Final Implementation Reports



(1) By 30 June each year following a full calendar year of implementation of the
IPARD III programme, the IPARD Managing Authority, after consultation with the
IPARD Agency, shall draw up annual reports on the implementation of the IPARD
III programme in the previous calendar year, in accordance with Article 62(6) of
the FFPA. The first report submitted shall cover the calendar years from 2021
onwards.

(2) The IPARD Managing Authority shall draw up a final report on the
implementation of the IPARD III programme. The final report shall be submitted
at the latest six months after the final date of eligibility of expenditure under the
IPARD III programme in accordance with Article 29(4) of the FFPA.

(3) The annual implementation reports shall cover the previous calendar year
and shall include data related to the calendar year before and the cumulative
financial and monitoring data for the whole period of implementation of the
IPARD III programme as well as aggregated monitoring tables. The final reports
on implementation of the IPARD III programme shall cover the whole period of
implementation and may include the last annual report.

(4) The reports referred to in paragraphs (1) and (2) shall be sent, after
examination and approval by the IPARD III monitoring committee, to the NIPAC
for submission to the Commission with copies to the NAO and the Audit
Authority.

(5) All annual and final implementation reports shall include the following
information:

(@) any change in general conditions of relevance to the implementation of the
IPARD III programme, in particular, the main socio-economic trends, changes in
national, regional or sectoral policies and, where applicable, their implications for
the consistency between IPARD III assistance and that from other Union
financial instruments;

(b) the progress in the implementation of priorities and measures in relation to
the attainment of the objectives of the IPARD III programme by reference to the
financial data, common and programme-specific indicators and quantified target
values, including changes in the value of result indicators where appropriate.
The data transmitted shall relate to values for indicators for fully implemented
operations and also, where possible, having regard to the stage of
implementation, for selected operations. They shall also set out a synthesis of
the findings of all evaluations of the programme that have become available
during the previous calendar year, any issues which affect the performance of
the programme, and the measures taken;

(c) financial commitments and expenditure by measure, and a summary of the
activities undertaken in relation to the evaluation plan;



(d) the steps taken by the IPARD Managing Authority, the IPARD III Agency and
the IPARD III monitoring committee to help to ensure the quality and
effectiveness of implementation, in particular:

i. @ summary of any significant problems encountered in implementing the
IPARD III programme and any action taken, including that on recommendations
for adjustments made pursuant to paragraph (8);

ii. @ summary of the results of the verifications carried out per measure and of
the irregularities detected;

iii. the use made of technical assistance;
iv. the steps taken to involve local bodies to a greater extent;
v. the steps taken to ensure publicity for the IPARD III programme;

vi. data to demonstrate that Union funds are complementing funding available in
Serbia.

(e) the steps taken to ensure co-ordination of all the Union pre-accession
assistance referred to in Article 4;

(f) financial tables showing Union, national and total expenditure per measure
and/or sector;

(g) a summary of the activities undertaken in relation to the evaluation plan in
accordance with Article 58;

(h) a description of the activities carried out for the implementation of the plan
of visibility and communication activities referred to in Article 32.

The content and presentation of the annual and final implementation reports
shall be based on the Commission guidelines.

(6) The Commission shall inform Serbia within 15 working days of the date of
receipt of the annual implementation reports if it is not admissible, failing which
it shall be deemed admissible.

(7) The Commission shall inform Serbia of its observations within three months
of the date of receipt of the annual implementation report and within four
months of the date of receipt of the final implementation report. Where the
Commission does not provide observations within those deadlines, the reports
shall be deemed to be accepted.

(8) If, after this review, the Commission makes comments to Serbia concerning
issues which significantly affect the implementation of the IPARD III programme,
Serbia shall inform the Commission of the action taken on these comments
within three months. Where the Commission, without prejudice to the Decisions
to be taken pursuant to Articles 50 and 51, makes recommendations to Serbia
for adjustments aimed at improving the effectiveness of the programme
monitoring or management arrangements for the IPARD III programme, Serbia



shall subsequently demonstrate the steps taken to improve the programme
monitoring or management arrangements or it shall explain why it has not acted
so within three months of the receipt of the Commissions’ comments. The IPARD
ITI monitoring committee shall be informed on these activities.

SECTION VII FINAL PROVISIONS
Article 62

Articles 81 to 84 and 88 to 91 of the FFPA shall apply mutatis mutandis to this
Agreement.

Article 63 Applicability of the sectoral agreements for IPA

Sectoral agreements signed under previous Instruments for Pre-Accession
Assistance between the Commission and Serbia shall remain applicable to
assistance adopted under previous pre-accession instruments, until such
assistance is completed in accordance with the terms of the relevant sectoral
agreements. However, Articles 47 to 51 of this Agreement shall apply in respect
of expenditure under IPA when financial clearance or conformity clearance
procedure is instigated after the entry into force of this Agreement.

Article 64 Force majeure and exceptional circumstances

(1) Neither party is responsible for any failure to perform its obligations under
this agreement if it is prevented or delayed in performing those obligations by an
event of force majeure or exceptional circumstances.

(2) Cases of force majeure or exceptional circumstances shall be notified in
writing to the IPARD Agency and the NAO, with relevant evidence to the
satisfaction of the IPARD Agency and the NAO, within fifteen working days from
the date on which the recipient or the person entitled through him, is in a
position to do so.

Article 65 address for communications

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the
following addresses:

(1) For all correspondence other than that referred to in point (2):
For the European Union:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance
Rue de la Loi 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en



For Serbia:

Minister responsible for European integration
National IPA Coordinator (NIPAC)

Nemanjina 11, Belgrade, Serbia

Fax +381 11 3617 597

E-mail: kabinet@eu.rs

(2) For correspondence relating to information set out in Article 51(2) of the
FFPA, the addresses shall be as follows:

For the European Union:

European Commission

OLAF - European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph II

BE - 1049 Bruxelles

Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
For Serbia:

Ministry of Finance, Republic of Serbia

Group for combatting irregularities and fraud in dealing with EU funds (AFCOS)
Kneza Milosa 20, Belgrade, Serbia

Tel: +381117652364

E-mail: afcos.serbia@mfin.gov.rs

Article 66 non-compliance and termination

Without prejudice to Article 90 of the FFPA, where the Commission has detected
non-compliance with the obligations of this Agreement, it:

(a) shall notify Serbia of its intentions, with justification(s), and

(b) shall have the right, with regard to the IPARD III programme, but without
prejudice to the Decisions referred to in Articles 50 and 51:

(i) to make financial corrections against Serbia;
(ii) to cease to transfer money to Serbia;

(iii) to refrain from undertaking any new financial obligations on the part of the
Union; and



(iv) if appropriate, to terminate this Agreement with effect from the time non-
compliance was first detected.

Article 67 Entry into force

This Agreement shall enter into force on the date on which the last of the Parties
informs the other one in writing of its approval in accordance with the existing
internal legislation or procedure of the Party.

Article 68 Signature
This Agreement is drawn up in duplicate in the English language.

Signed, for and on behalf of the Government of the Republic of Serbia, in
Belgrade, on 03.04. 2023

by Ms Tanja MISCEVIC
Minister of European Integration
National IPA Coordinator (NIPAC)

Signed, for and on behalf of the European Commission, in Brussels, on 02 May
2023

by Mr Wolfgang BURTSCHER
Director-General for Agriculture and Rural Development
Delegated Authorising Officer
ANNEXES
ANNEX 1. MAIN FUNCTIONS OF THE INTERNAL CONTROL SYSTEM

The structures, authorities and bodies of the internal control system as defined
in Articles 10(1)(c) and 10(2) of the FFPA shall have an organisational structure
allowing them to execute the following main functions in respect of IPARD
expenditure:

The basic approach for the allocation of functions and responsibilities shall be
established in accordance with the following table:

General Specific Management IPARD _Managlng
i i Authority/IPARD
Functions Functions Structure
Agency
NAO Accounting | IPARD IPARD_
Support | o Agency | M@naging
Office y GENY | Authority
) Selection of )
Managing measures
functions
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system

Audit

. Internal audit | * * *
functions

In case it is indicated as optional (*), the function may be allocated depending
on the size, the responsibilities and other specific features of the internal control
systems.

Unless the Commission expressly and explicitly provides for otherwise,
allocations of functions and responsibilities must not be in contradiction to the
basic approach as shown in this Annex.

Managing functions

(a) Selection of the measures: the objective of this function is that according to
Article 10(1)(d) of the FFPA the IPARD Managing Authority is responsible for the
selection of measures and their publicity, including the selection of measures
under each call in accordance with Article 8 of this Agreement.

(b) Programme monitoring: the objective of this function is to monitor the
effectiveness and quality of the implementation of the IPARD III programme. It
shall be carried out by reference to relevant physical, environmental and
financial indicators. It shall also ensure that operations are selected for funding
in accordance with the criteria and mechanism applicable to the programme, and
comply with the relevant Union and national rules.

(c) Management of IPA III accounts and financial operations: the objective of
this function is to ensure a smooth financial management including recording of
activities, transferring of funds and making financial adjustments when
necessary.

(d) Evaluation: the objective of this function is to improve the quality,
effectiveness and consistency of the assistance from Union funds and the
strategy and implementation of the IPARD III programme. The evaluations shall
examine the degree of utilisation of resources, the effectiveness and efficiency of
the programming and its socio-economic impact on the defined objectives and
priorities, and shall, as a general rule, be accompanied by achievement related
criteria and indicators.

(e) Reporting: the objective of this function is to ensure that implementation of
the programme and progress of the individual operations and measures are
reported in a way which helps to ensure the effective and efficient
implementation of the measure, using adequate information and communication
systems.

(f) Coordination: the objective of this function is to guide and monitor the work
of the IPARD III monitoring committee in accordance with Article 53 of the FFPA,
notably by providing the documents necessary for monitoring the quality of the
implementation of the programmes.



Paying functions

(a) Authorisation and control of commitments and payments: the objective of
this function is to establish that the applications for approval of operations and
subsequent amount to be paid to a recipient or to their assignee(s) is in
conformity with the Agreements and eligible for the Union assistance claimed,
which shall include, inter alia, the administrative and, where appropriate, on-
the-spot verifications, in particular those concerning the regularity and legality of
the expenditure:

(i) checking the eligibility of applications for approval and request for payment;

(ii) checking of compliance with commitments entered into, concerning project
approvals;

(iii) where appropriate, checking of tendering and contracting procedures and
verification of the work carried out or services supplied;

(iv) applying the necessary verifications, including checks of possible artificially
created conditions for obtaining payments.

Verifications may include pre-project selection checks, re-measurement, checks
on quantity and quality of goods or services delivered, an analysis or a sample
control, pre-payment checks, ex-post payment checks and any special provisions
for implementing the Agreements as to the regularity and legality of the
expenditure. In order to establish the regularity and legality, verifications shall
include, where appropriate, examinations of a technical nature, which can
involve economic financial assessments and checks of a specific agricultural,
technical or scientific nature.

(b) Execution of payments: the objective of this function is the issuing of an
instruction to the IPARD Managing Authority/IPARD Agency’s bankers, or, in
appropriate cases, a governmental payments office, to pay the authorised
amount to the recipient (or their assignee(s)).

(c) Accounting for commitment and payment: the objective of this function is the
recording of all commitments and payments in the separate books of accounts
for IPARD III expenditure, which will normally be in the form of an electronic
data processing system, and the preparation of periodic summaries of
expenditure, including the expenditure declarations to the Commission. The
books of account shall also record the assets financed by the IPARD III funds, in
particular concerning un-cleared debtors.

(d) Debt management: the objective of this function is to have a system in place
for the recognition of all amounts due and for the recording in a debtors’ ledger
of all such debts, including irregularities, prior to their receipt.

(e) Treasury: the objective of this function is to organise the bank accounts,
requesting funds from the Commission, verifying the existence and correctness
of the co-financing elements, authorising the transfer of IPARD III funds from



the Commission to the IPARD Agency or to the recipients and the financial
communication to the Commission, which includes the quarterly payment
applications and annual declarations.

The organisational structure shall provide for clear assignment of authority and
responsibility at all operational levels and for separation of the paying functions
referred to in points (a), (b) and (c), the responsibilities of which shall be
defined in an organisational chart.

Implementing functions

(a) Selection of projects: the objective of this function is to select projects in
accordance with the criteria, mechanisms and rules applicable to the IPARD III
programme.

Exceptionally, this function may be carried out by the IPARD Managing Authority
for the measures ‘implementation of local development strategies - LEADER
approach’ and ‘technical assistance’.

(b) Publicity: the objectives of this function are both:

(i) the issuing of calls for applications and publicising terms and conditions for
eligibility, including information on contractual obligations and possible sanctions
in the event of non-compliance with those obligations and, where necessary, the
issue of approval to commence work; and

(ii) to highlight the role of the Union and to ensure the transparency of Union
assistance.

(c) Verifiability and controllability of measures: the IPARD Managing Authority
and the IPARD Agency shall provide an ex-ante assessment of the verifiability
and controllability of the measures to be included in the IPARD III programme in
accordance with annex A, clause 6a(3)(b) and clause 6b(1)(a) of the FFPA.

The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall also undertake the
assessment of the verifiability and controllability of the measures during the
implementation of the IPARD III programme.

(d) Provide assurance on the effective functioning of the internal control system:
the objective of this function is to continuously check the good performance of
the internal control system, including necessary measures as follow-up of audit
findings and detected irregularities.

Audit functions

Internal audit: the objective of this function is to ensure that regular specific
activities are carried out to provide higher management with independent review
of the subordinate systems.

ANNEX 2. INTERNAL CONTROL FRAMEWORK
For the purposes of Annex B to the FFPA the following provisions shall apply:



1. Control environment

General complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA
Delegation

Part or all of the evaluation, reporting, authorisation and control functions* may
be delegated to other bodies provided that the following conditions are fulfilled:

(1) A written agreement must be concluded specifying, apart from the delegated
tasks, the nature of the information and the supporting

4 In no case may the functions of execution of payment, and of accounting of
commitment and payment be delegated.

documents to be submitted to the delegating entity and the time limit within
which they must be submitted. The agreement must enable the delegating entity
to comply with the requirements from Annex B to the FFPA and this Annex. A
sufficient audit trail shall be maintained.

The Agreement shall provide for access by duly authorised agents or
representatives of Serbia or the Union to information held by these delegated
bodies and for investigation by such officials of applications including carrying
out of checks on projects and recipients of aid and any other information they
need for the execution of their tasks.

(2) The concerned structures, authorities and bodies of the Management and
Control System (hereinafter referred to as “"MCS”) shall in all cases remain
responsible for the efficient and sound management of the IPARD assistance
concerned. It remains fully responsible for the legality and regularity of the
underlying transactions, including protecting the Union’s financial interest.

(3) The responsibilities and obligations of the other body, notably concerning the
control and verification of the compliance with the Agreements and any
applicable guidelines, shall be clearly defined.

(4) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall ensure
that the other body has effective systems for ensuring that it fulfils its tasks in a
satisfactory manner.

(5) The body shall explicitly confirm to the concerned structures, authorities and
bodies of the MCS that it in fact fulfils its tasks and shall describe the means
employed.

(6) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall regularly
review the tasks delegated to confirm that the work performed is of satisfactory
standard and that it is in compliance with the Agreements.

(7) The Audit Authority shall report on the delegated functions as if they were
managed by the delegating entity itself.



The conditions set out in points (1), (2), (3) and (5) shall apply mutatis
mutandis in the cases where the delegating entity functions are performed by
another body as part of its regular tasks on the basis of national legislation.

Specific complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 1 of Annex B to the FFPA.

For the purposes of point 4.2. Professional development of Section 1 of Annex B
to the FFPA, staff training shall be appropriate at all operational levels including
fraud awareness.

For the purposes of 4.4. Succession planning and deputising arrangements of
Section 1 of Annex B to the FFPA, job descriptions shall include the setting of
financial limits of commitments and payments to the authority of the jobholder.

2. Risk assessment

[No complementary provisions]

3. Control activities
General complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Ensuring a sound internal control requires the following common written
procedures:

A. Procedures for authorising applications and payment request:

(1) The relevant structures, authorities and bodies of the MCS shall lay down
detailed procedures for the receipt, recording and processing of applications for
project approval, payment requests and invoices including a description of all
documents to be used.

(2) Each official responsible for authorisation shall have at his/her disposal a
detailed checklist of the verifications to be carried out, and shall attest in the
supporting documents of the payment request that those verifications have been
carried out. That attestation may be made by electronic means. There shall be
evidence of systematic, such as sample, system or plan-based review of the
work by a senior staff member. The analysis of the project shall be guided by
the principles of sound financial management.

(3) A payment request shall be authorised for payment only after sufficient
verifications have been carried out to ensure compliance with the Agreements.
Those verifications shall include those required by the regulation governing the
specific measure under which aid is claimed, and those required pursuant to
Article 51 of the FFPA to prevent and detect irregularities and fraud with
particular to the risks observed.

(4) The management shall, at an appropriate level, be informed on a regular and
timely basis of the results of administrative and on-the-spot verifications carried



out, so that the sufficiency of those verifications may always be taken into
account before a payment request is settled.

(5) The administrative verification performed shall be detailed in a checklist (see
(2) accompanying each payment request or batch of payment requests. The
checklist shall be accompanied by an attestation of the eligibility of the approved
payment requests and of the nature, scope and limits of the work done. In
addition, there shall be an assurance that the criteria for the granting of aid,
including contracting, have been respected and that all applicable Union and
national rules, including those fixed in the rural development program, have
been complied with. The on-the-spot verification performed shall be detailed in a
report in accordance with Article 15 or Article 23 of this Agreement.

If any on-the-spot or administrative verification is not exhaustive, but performed
on a sample of payment requests, the payment requests selected shall be
identified, the sampling method described, the results of all inspections and the
measures taken in respect of discrepancies and irregularities reported upon. The
supporting documents shall be sufficient to provide assurance that all the
required verifications on the eligibility of the authorised payment requests have
been performed.

(6) Where documents (in paper or electronic form) relating to the payment
requests authorised and verifications made are retained by other bodies, both
those bodies and the concerned structures shall set up procedures to ensure that
the location of all such documents relevant to specific payments is recorded.

(7) Applications from recipients shall be processed in a timely manner.

(8) Criteria for assessing applications and their order of priority shall be clearly
defined and documented.

B. Procedures for payment

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS as defined in
Article 10(1) and (2) of the FFPA shall adopt the necessary procedures to ensure
that the national authorities can fulfil their contractual commitments regardless
of the delays or interruptions in funding from the Commission.

(2) The national authorities shall adopt the necessary procedures to ensure that
payments are made only to bank accounts belonging either to recipients or to
their assignees. The payment shall be made by the IPARD agency’s bank, or, as
appropriate, a governmental payments office, within five working days of the
date of debiting against the IPARD euro account. Procedures shall be adopted to
ensure that all payments for which transfers are not executed are not declared
for reimbursement. If such payments have already been declared these should
be re-credited to the Fund via the next monthly/quarterly declarations or in the
annual accounts at the latest. Payments shall be made by means of a transfer to
the bank account on the name of the recipient. The approval of the authorising
official and/or his/her supervisor may be made by electronic means, provided an



appropriate level of security over those means is ensured, and the identity of the
signatory is entered into the electronic records.

C. Procedures for accounting

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall adopt full
and transparent accounting procedures following internationally accepted
accounting principles and any applicable guidelines. Accounting procedures shall
ensure that quarterly and annual declarations are complete, accurate and timely,
and that any errors or omissions are detected and corrected, in particular
through verifications and reconciliations performed at regular intervals. A full
audit trail for every item entered into the accounts shall be provided.

(2) The national authorities” accounting procedures shall ensure that accounting
system can produce, in euro and national currency, and for each project,
contract or measure, the total cost, the committed expenditure, part payments
and balance payments. Deadlines shall be set for cancellation of commitments
where work has not been completed within an agreed timetable. Such
cancellations shall be appropriately recorded in the accounting systems.

D. Procedures for advances and guarantees (if applicable)

Payments of advances qualify as eligible expenditure up to 50% of the public aid
related to the project and shall be subject to the establishment of a bank
guarantee or an equivalent guarantee corresponding to 110% of the amount of
the advance. Advances cannot be paid in combination with pre-financing as
provided for in Article 11(3)(a).

Procedures shall be adopted to ensure that:

(1) Payments of advances are separately identified in the accounting or
subsidiary records.

(2) Guarantees are obtained only from financial institutions which are approved
by the appropriate authorities and which remain valid until cleared or called
upon, on the simple request of the IPARD agency.

(3) The advances are cleared within the stipulated time limits and those overdue
for clearing are promptly identified and the guarantees promptly called upon.

Payments of advances, for the measure 9 ‘technical assistance’ qualify as eligible
expenditure up to 90% of the public aid related to the operation and shall not be
subject to the establishment of a bank guarantee or an equivalent guarantee.

E. Procedures for debts

All the requirements provided for in Sections A. to D. shall apply mutatis
mutandis to guarantees, reimbursed payments, assigned revenues etc. which
the IPARD agency is required to collect on behalf of the IPARD III programme.
The IPARD agency shall set up a system for the recognition of all amounts due
and for the recording in a single debtors’ ledger of all such debts prior to their



receipt. The debtors’ ledger shall be inspected at regular intervals and action
shall be taken to collect debts that are overdue.

F. Audit trail

The information regarding documentary evidence of the authorisation,
accounting and payment of payment requests and handling of advances,
securities and debts shall be available to ensure at all times a sufficiently
detailed audit trail.

The management shall, at appropriate level, be informed on a regular and timely
basis of the results of verifications carried out, so that the sufficiency of those
verifications may always be taken into account before a payment request is
settled.

For those purposes, the concerned structures, authorities and bodies of the MCS
shall set up necessary procedures to ensure retention of all documents required
to guarantee an adequate audit trail.

Specific complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 3 of Annex B to the FFPA.

11. The organisation selects and develops general control activities over
technology to support the achievement of objectives.

For the purposes of point 11 of Section 3 of Annex B to the FFPA, information
systems security shall be based on the criteria laid down in a version applicable
in the financial year concerned of the following standard:

International Standards Organisation 27002: Code of practice for Information
Security controls (ISO) or equivalent.

4. Information and communication
Specific complementary provisions to Section 4 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 4 of Annex B to the FFPA.
15.1. External communication

For the purposes of point 15.1 of Section 4 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(i) every change in the Agreements, including the rates of aid applicable or
terms and conditions, has to be recorded and the instructions, databases and
checklists updated in good time;

(ii) all the substantial changes in the MCS after their accreditation and
entrustment of budget implementation shall be submitted to the competent
national authority(ies) and the Commission, with copy to the Audit Authority, for
examination and approval before their implementation.

5. Monitoring activities



Specific complementary provisions to Section 5 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 5 of Annex B to the FFPA.

16. The organisation selects, develops, and performs ongoing or specific
assessments to ascertain whether the components of internal control are present
and functioning.

For the purposes of point 16 of Section 5 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(i) at all levels the daily operations and control activities of the national
authorities shall be monitored on an on-going basis to ensure a sufficiently
detailed audit trail;

(ii) monitoring of the technical services and delegated bodies responsible for
carrying out the verifications and other functions to ensure a proper
implementation of regulations, guidelines and procedures;

(iii) monitoring procedures to prevent and detect fraud and irregularity with
particular regard to those areas of expenditure under the IPARD agency’s
competence which are exposed to a significant risk of fraud or other serious
irregularities.

The internal audit service shall be independent of the national authorities’ other
departments and shall report directly to the entity’s director. The internal audit
service shall verify that procedures adopted by the entity are adequate to ensure
that compliance with Union rules is verified and that the accounts are accurate,
complete and timely. Verifications may be limited to selected measures and to
samples of transactions provided that an audit plan ensures that all significant
areas, including the departments responsible for authorisation, are covered over
a period not exceeding five years. The internal audit service’s work shall be
performed in accordance with internationally accepted standards, shall be
recorded in working papers and shall result in reports and recommendations
addressed to the agency’s top management.

ANNEX 3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE APPLICATION OF
ENTRUSTMENT OF BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

This Annex 3 provides by entity which documents are required for the application
of entrustment of budget implementation tasks.

Serbia shall provide:
(a) the signed request for entrustment in paper and in electronic format; and

(b) the documents indicated in this Annex and any other relevant supporting
documents in electronic format only, on a physical support (CD/DVD/USB key or
other similar commonly used means).

No. | Evidences




Formal legal designation, confirmation of readiness and
procedures

1.1

Formal legal designation of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.2

Confirmation of its own readiness of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.3

Procedures by which the main functions of the NIPAC are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

1.4

Procedures by which the main functions of the NAO are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

1.5

Procedures by which the main functions of the AA are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

1.6

Self-assessment reports for all management and control system
entities prepared by the internal auditors.

1.7

Supporting audit opinion and report on the management structure
and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency drawn up by an
external auditor independent from the structures and authorities under
Article 10(1) and (2) of the FFPA and be based on examinations
conducted according to internationally accepted auditing standards. This
point is not applicable for already entrusted programme measures for
which the NAO can rely on results of previous ex-ante assessment carried
out with regard to an entrustment pursuant to Regulation (EU) No
231/2014 or an earlier financing agreement.

MANAGEMENT STRUCTURE

2.1

Written confirmation by the NAO that the management structure satisfies
the requirements for being entrusted with budget implementation tasks.

2.2

Name and statute of the concerned structures, bodies and authorities
(NAO support office, Accounting Body), including copies of the formal
legal designation at ministerial level.

2.3

Description of the following:

- the responsibilities vested in the NAO support office and the Accounting
Body;




- the allocation of responsibilities between their departments;

- relationship of the management structure with other bodies, public or
private, which also hold responsibilities for executing measures under
which it charges expenditure to the IPARD III programme;

- the administrative, accounting and internal control requirements under
which payments are made relating to implementation of the IPARD III
programme.

2.4

Procedures by which the main functions of the NAO support office
are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

2.5

Procedures by which the main functions of the Accounting Body
are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

IPARD MANAGING AUTHORITY/IPARD AGENCY

3.1

Written confirmation by the NAO that the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency satisfies the requirements for being entrusted
with budget implementation tasks.

3.2

Name and statute of the constituting bodies of the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency (IPARD Agency, IPARD Managing Authority, and
any of their delegated bodies where applicable), including copies of the
formal legal designation at ministerial level.

3.3

Description of the following:

- the responsibilities vested in the IPARD Agency and the IPARD
Managing Authority (including their delegated bodies, if applicable);

- the allocation of responsibilities between their departments;

- relationship of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency with other
bodies, public or private, which also hold responsibilities for executing
measures under which it charges expenditure to the IPARD III
programme;

- the administrative, accounting and internal control requirements under
which payments are made relating to implementation of the IPARD III
programme;

- written agreements between the bodies in the system including
memorandum of understanding or protocols signed also with other
delegated or technical bodies;




- information on how the delegated functions will be supervised must also
be included.

Procedures by which the main functions of the IPARD Agency are
implemented

3.4
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.
Procedures by which the main functions of the MA are
implemented

3.5

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

The requirements stated above should be considered as indicative and not
limitative. The responsibility for providing all the necessarily documentation in
view of the request for entrustment of budget implementation tasks remains
primarily with the national authorities.

The Commission services may request additional documentation prior to, or in
the course of their assignments.

ANNEX 4. RULES FOR PROGRAMMING

Aid intensities, rates of Union contribution and eligibility for IPA Rural
Development programmes 2021-2027

1. Definitions

For the purposes of this Annex, the following definitions apply:

- "Union standards” means the standards laid down by the Union in the fields of
environmental protection, public health, animal and plant health, animal welfare
and occupational safety;

- "Mountain areas” means the areas referred to in Article 32(2) of Regulation
(EU) No 1305/2013;

- "Young farmer” means a farmer under 40 years of age at the time of
submitting the application, possessing adequate occupational skills and
competence;

- "Collective investments” means investments by officially recognised producer
organisations in:

- sharing facilities, machines, equipment and other infrastructure for production
and processing of agricultural products up to the EU standards or for quality
products (see Annex II for further details);

- establishing and development of short supply chains and local markets;

- "Short value chain” is "a supply chain involving a limited number of economic
operators, committed to cooperation, local economic development, and close
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geographical and social relations between producers, processors and consumers”
(Article 2 of Regulation (EU) No 1305/2013). Moreover, support for the

establishment and development of short supply chains ... shall cover only supply
chains involving no more than one intermediary between farmer and consumer;

- "Circular economy-type” investments, imply investments in changing the
pattern of the conventional business model in production, such as: water reuse
and use efficiency, reduction and reuse of waste and use of by-products,
substitution of single-use packaging by reusable, recyclable or biodegradable
packaging and biodegradable mulch films;

- "Natural disaster”, means a naturally occurring event of a biotic or abiotic
nature that leads to important disturbances in agricultural production systems or
forest structures, eventually causing important economic damage to the farming
or forestry sectors;

- "Organic farmer”, means a recipient certified as organic farmer under the
nationally accepted certification scheme;

- "Deadweight risk” means the risk of inefficiency in public financing. It means
that recipients receive subsidies for projects that would have been implemented
even without the subsidy;

- "Operating costs” should be understood as the ongoing expenses incurred from
the normal day-to-day of running a business that include both overhead and
costs of goods sold.

2. IPARD III programme
Each programme shall include:

(@) a description of the current situation, SWOT and identification of needs, by
providing a quantified description of the current situation showing disparities,
shortcomings and potential for development;

(b) SWOT analyses (strengths, weaknesses, opportunities and threats) focussing
on a few specific areas;

(c) an overview of main results of previous intervention, by national funds,
Union assistance or multilateral assistance;

(d) a description of the existing national rural development strategy, including
alignment of the selected measures and selection criteria to the main elements
of the EU Green Deal and the Green Agenda for the Western Balkans;

(e) an indicative overall financial table;

(f) a description of each of the measures selected, including, national minimum
standards, national legislation relevant to the programme, evidence of targeting,
confirmation that verifiability and controllability of measures have been ensured.



(g) a description of the existing and/or planned national rural development
network;

(h) information on the complementarity of IPARD with the measures financed by
other (national or international) sources;

(i) a description of the key IPARD entities, including monitoring and evaluation;
(j) summary description of management and control structure;

(k) a description of the results of consultations on programming and provisions
to involve relevant authorities and bodies as well as appropriate economic, social
and environmental partners;

(1) the results and recommendations of the ex-ante evaluation of the
programme;

(m) a description of actions foreseen in the context of publicity, visibility and
transparency in accordance with IPA legislation, to inform potential beneficiaries,
professional organisations, economic, social and environmental partners, bodies
involved in promoting equality between men and women and NGOs about
possibilities offered by the programme and rules of gaining access to funding;

(n) a description of provisions linked to the equality between men and women
and non-discrimination promoted at various stages of programme (design,
implementation, monitoring and evaluation);

(o) a description of the actions taken to ensure the availability of sufficient
technical and advisory capacity for the proper implementation of the
programme.

Further guidance on programme preparation and implementation, provided by
the Commission, shall be respected.

3. Aid intensities

Public expenditure shall not exceed a ceiling of 50% of the total eligible cost of
the investment, with the following exceptions:

(a) 60% for investment in:
- physical assets of agricultural holdings,
- farm diversification and business development.

(b) 65% for investments in physical assets of agricultural holdings in mountain
areas.

(c) 70% for:

- investments made by young farmers and/or organic farmers in physical assets
of agricultural holdings and in farm diversification and business development,

— collective investments.



An additional 10% can be given for:

- investments related to effluent and waste management, renewable energy and
circular economy-type investments.

For the above types of investments, cumulative aid intensity cannot exceed
75%, except in case of non-productive investments, under measure 1, were the
aid intensity can be up to 85%.

(d) 100% for investments in support of:

- rural public infrastructure, non-productive investments for agri-environment-
climate objectives, agri-environment-climate and organic farming commitments
and establishment and protection of forests,

— activities financed under the technical assistance measure.

Fixed amounts of support to be paid are defined and justified individually under
the following measures:

- setting-up of producer groups,
- agri-environment-climate and organic farming measure,

- implementation of local development strategies - LEADER approach,

improvement of skills and competences,

advisory services,

establishment and protection of forests.

4. Rates of Union contribution

The IPARD III beneficiary shall set the Union contribution rate which shall not
exceed 75% of public expenditure.

However, for the following measures and in the case of investment projects
carried out in regions where the Commission determines that exceptional natural
disasters have occurred, the Union contribution rate shall not exceed 85% of
public expenditure for:

agri-environment-climate and organic farming,

establishment and protection of forests,

technical assistance,

improvement of skills and competences,

advisory services.

The Union contribution rate shall not exceed 90% of public expenditure for the
"“implementation of local development strategies — LEADER approach”.

5. Eligibility



For the different measures the following will be applicable:
Measure 1 - Investments in physical assets of agricultural holdings
Recipients

Recipients under this measure are farmers or groups of farmers, whether natural
or legal persons and other agricultural legal entities (micro, small and medium
size private agricultural enterprises®), producer organisations (e.g.,
cooperatives, associations) etc.) responsible for carrying-out and financing
investments on agricultural holdings (as defined by the national law of the
beneficiary country and included in the national farm register).

5 In line with the SME definition as listed in Section 8.1 of the IPARD
programme.

When the recipient is not the owner of the holding where the investment is
carried out, a contract which includes provisions allowing for the structural
effects of the project during at least 5 years after its conclusion should be

established between the parties concerned.

All recipients must be included in the relevant national (farm/business) register.
Common eligibility criteria
Type of eligible holdings

Since EU rules do not define specific conditions/restrictions on the size of the
holdings eligible (both minimum and maximum size, particularly targeting micro
to medium size holdings), the national authorities should identify the appropriate
conditions in the programme. These conditions should be in coherence with the
national strategy, which should be based on the sector analyses carried-out for
the relevant sectors.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a
business plan. The business plan includes a brief description of the business, its
current assets and liabilities, human resources, a description of the investment
proposed, its financing and projections on the future economic operation (incl.
marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic
viability of the recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions
and assessment of the financial situation, etc. must be presented in the
programme, whereas the detailed formula forms part of the respective manual
established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.



In case of smaller investments, to be defined in the programme, a simplified
form of a business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare
templates for such business plans to be made available to all potential
recipients.

Other eligibility criteria

- The investment must concern production, storing and processing of
agricultural products as listed in Annex I to the Treaty and described in the
Section 8.1 of the programme. Concerning production of MAPs, mushrooms,
beekeeping, ornamental plants, the country can decide under which measure (1,
3, 7) it can provide support, provided that clear demarcation between the
measures is ensured.

- Types of livestock and crops for support shall be clearly identified.

Selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be
based on a sector analysis. Identification of the type of recipients and specific
investments needed/eligible under each sector must follow the same approach
and should give priority to developing those weakest links identified in the
agricultural production chain by the relevant sector analysis.

- In the case of investments for the purchase of tractors and farm equipment,
these investments shall respect the relevant European Union legislation as
regards environmental protection®, in particular as regards gaseous and
particulate pollutant emission limits” 8.

- Recipient should follow the general eligibility rules as described in Section 8.1
of the IPARD programme (incl., eligible and non-eligible expenditure).

- Recipients should follow the rules regarding origin as described in Section 8.1
of the IPARD programme.

- Minimum conditions regarding farmer’s occupational skills and competences
must be defined in the programme (e.g., the recipient should provide a training
certificate issued by the relevant vocational training/educational/research
institution or public advisory services; prove his/her experience in working in
agricultural production, processing or services related to agriculture etc.).

6 There is a specific section for the automotive industry relating to tractors:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en

7 Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of the Council
on of 5 of February 2013 on the approval and market surveillance of agricultural
and forestry vehicles, and Commission delegated regulation (EU) 2018/985
supplementing Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of
the Council as regards environmental and propulsion unit performance
requirements for agricultural and forestry vehicles and their engines and
repealing Commission Delegated Regulation (EU) 2015/96.



8 In line with DG AGRI guidance of Ares(2019)6933835-08/11/2019.

At the latest before the final payment, if relevant, the national veterinary and
environmental authorities must assess whether the respective EU and national
standards are met. In this case, the authorities should issue a certificate
confirming the above. Such a certificate should be submitted to the IPARD
Agency before the final payment.

Non-productive investments

Certain agri-environment-climate operations and objectives can only be put in
place if preceded by non-productive investments. Non-productive investments
are investments which do not generate a significant return, income, or revenue,
or increase significantly the value of the beneficiary’s holding, but have

a positive environmental impact.

Support for non-productive investments covers capital works related to the
implementation of agri-environment-climate objectives, e.g. for restoration of
habitats and landscapes, including setting-up or re-instating the infrastructure
needed to allow appropriate management of habitats.

Investments in renewable energy plants

Under this investment support, the selling of electricity into the grid is allowed as
far as the “self-consumption” limit is respected (i.e., electricity sold into the grid
equals on average the electricity taken out in the course of the year). This is
justified by the fact that, as electricity cannot be stored, it must, unless wasted,
be sold into the grid; the electricity grid can be conceived as a storage place for
electricity where it is introduced and withdrawn during the year in the similar
amount and at a different rhythm.

The concept of "self-consumption” should be checked at the stage at which a
project is submitted/assessed. The investment is considered eligible when the
(theoretical) power capacity of the renewable energy plant ("the investment”)
does not exceed 120% of the 3 years-average (self-) consumption of the farm.

In the case of new farms or in the case of farms which have substantially
changed the size of their operations in the last three years, the expected
consumption should be estimated by the IPARD agency. The same concerns
expected power consumption increases due to the new investments to be made
as part of the same application by the potential recipient®.

Measure 2 - Setting-up of producer groups
Recipients

1. Support shall be granted to producer groups and organisations, which are
officially recognised by the country’s competent authority, on the basis of a
business plan. It shall be limited to producer groups and organisations that are
SMEs!°,



2. The country should define an appropriate legal and organisational form for
producer groups, allowing them to acquire rights and assume obligations (e.g.
cooperative, limited company, general partnership, SMEs, etc.).

3. Professional and/or inter-professional organisations representing one or more
sectors do not qualify as producer groups.

Common eligibility criteria
Applicants shall comply with the following conditions:

- New producer groups which are set-up for the first time and officially
recognized by the competent national authority after 1 January 2021.

- Producer groups should be recognized by the competent authority on the basis
of a business plan. The latter has to detail the planned activities of the Group in
relation to at least three of the following (with the 3rd bullet point being
compulsory):

- Adapting the production and output of the members of producer groups to
market requirements.

- Jointly placing goods on the market, including through direct marketing,
preparation for sale, centralisation of sale, and supply to bulk buyers.

- Adapting the production and output of producers to meet the relevant EU
standards, in compliance with the acquis communautaire.

9 In line with DG AGRI guidance of Ares(2018)6385137-12/12/2018.

10 Information about producer groups/organisations can be found on
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-
agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-
interbranch-organisations_en

- Establishing common rules on production information, with particular regard to
harvesting and availability of the product.

- Ensuring effective standardization in all marketing steps and delivery of
products into the food-chain.

- Developing business and marketing skills and organization and facilitation of
innovation processes.

The country should specify the minimum requirements concerning the content of
the business plan as well as the administrative procedures for its approval and
verification. It must verify that the objectives of the business plan have been
reached within 5 years after the recognition of the supported producer groups.
Implementation of the business plan should be considered as a commitment - in
case of partial implementation, proportional reduction of the support should be
applied.



Applicants must also comply with the following minimum requirements:

- The group can only have producer members who sign a contract with the
producer group about the organisation of production and marketing of produce.

- The countries should define a minimum number of members of the producer
groups.

- The countries should define the sectors in which newly established producer
groups can be supported.

— The countries should define minimum annual marketable production targets for
producer groups (different ceilings may be established in different sectors).

- The producer group should maintain a registry of the members and their
economic activities and follow the rules of fair competition.

Measure 3 - Investments in physical assets concerning processing and
marketing of agricultural and fishery products

Recipients

Recipients are enterprises (as defined by the national law of the beneficiary
country) responsible for carrying-out the projects in their establishment(s). An
enterprise can consist of one or more establishments as defined in Article 2 of
Regulation (EC) 852/2004.

Collective investments

Producer organisations (such as cooperatives, associations, etc.) can also apply
to receive support for collective investments. The detailed definition of eligible
collective investments will be described in the IPARD programmes.

Common eligibility criteria
Types of enterprises and producer organisations supported

The main focus should be on the enterprises which employ fewer than 250
persons and which have an annual turnover not exceeding EUR 50 million,
and/or an annual balance sheet in total not exceeding EUR 43 million, which
corresponds to the current definition of SME provided in Commission
Recommendation 2003/361/EC.

In beneficiary countries where the SME definition is not yet in compliance with
the EU rules, the national definition should be used which has to be provided in
the IPARD programme, as long as it respects the limits set in Commission
Recommendation 2003/361/EC.

The investment supported must comply with the relevant EU standards by the
end of the realisation of the investment. The selection criteria for this type of
investment must ensure that priority is given to applicants aiming at alignment
of the entire establishment with all relevant EU standards.



Enterprises not covered by the SME definition, but with fewer than 750
employees or an annual turnover not exceeding EUR 200 million, can also be
eligible, however in this case support can only be granted for investments
specifically intended to make the entire establishment fully compliant with the
relevant EU standards.

The Commission may, on the basis of a duly substantiated request from the
beneficiary country, decide that assistance can also be provided to enterprises
other than those mentioned above only for investments necessary to meet
specific EU standards, which involve particularly costly investments.

Such support may be granted only to enterprises identified in the national plan
for upgrading to EU standards for investments specifically intended to make the
entire establishment compliant with the relevant EU standards. Such a plan is
usually prepared by the countries and supervised by DG SANTE as part of the
accession process. In such cases, the beneficiary country shall submit a specific
request to the Commission to consider this type of company as eligible. This can
only be done after the national plan for upgrading establishments to EU
standards has been drawn up. The national plan is subject to negotiations with
DG SANTE (in the framework of the accession negotiations). The beneficiary
countries must identify the type of investments necessary to meet the EU
standards as well as the type of companies with 750 employees or more and
with an annual turnover exceeding EUR 200 million justifying why such
companies cannot conduct the investments without IPARD assistance. The
national plan for upgrading the processing units must be completed before this
provision can be applied.

For investments in renewable energy or the circular economy, the
establishments, which already are on the SANTE list of non-EU establishments
authorised to export food of animal origin to the EU can apply irrespective of the
national plan.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a
business plan. The business plan includes a brief description of the business, its
current assets and liabilities, human resources, a description of the investment
proposed, its financing and projections on the future economic operation (incl.
marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic
viability of the recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions
and assessment of the financial situation etc must be presented in the
programme, whereas the detailed formula forms part of the respective manual
established by the IPARD Agency. Countries are recommended to adopt the
approach used by the banking sector.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.



Other eligibility criteria

Investments supported must concern the processing and/or marketing of
products covered by Annex I to the Treaty, including fishery products, and/or
the development of new products, processes and technologies linked to products
covered by Annex I to the Treaty, including fishery products.

Processing of tobacco is not eligible under IPARD.

The condition establishing that “investments must contribute to improving the
situation of the basic agricultural production sector in question” can be
translated into the selection criteria by giving higher priority to projects which
have a high proportion of raw materials obtained via contracts established
directly with farmers.

The selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be
based on a sector analysis involving external expertise. Identification of the type
of recipients and specific investments needed/eligible under each sector must
follow the same approach and should prioritise developing the weakest links
identified in the agricultural production chain by relevant sector analysis.

The investment when concluded must respect the relevant EU standards. For
large enterprises, the entire establishment must respect the EU standards (see
requirements for recipient).

Specific eligibility criteria

All sectors to be covered by this measure must be subject to a sector analysis.
The identification of the type of recipients and investments eligible under each
sector must prioritise developing the weakest links of the processing and
marketing chain identified by the relevant sector analysis. Sector analyses
should also identify opportunities to increase renewable energy production.

Measure 4 - Agri-environment-climate and organic farming measure
Recipients

The recipients can be farmers, group of farmers, and other land managers (only
if latter cooperate with farmers) who, as a general rule, for a period of 5 years
(with the possibility of extension corresponding to the remaining length of
programming period) undertake commitment(s) within type of operation(s).

As the definition of a “farmer” may differ across various countries, it is left to
countries to define a target group in accordance with the national definition of a
farmer and describe it in the IPARD programme.

"A group of farmers” means an entity which includes more than one farmer or
which combines farmer(s) and other land managers in view of implementing
AECM. It corresponds to the concept of “a collective approach”. This approach
holds several advantages:



- enhancement of the environment’s quality at a larger scale (e.g., better
connectivity between environmentally important spots through establishing
ecological corridors);

- administrative simplification (fewer applications mean less paperwork) and
lower administrative implementation costs;

- a stronger sense of joint commitment among group members;

- a basis for allowing higher transaction cost payments than in case of individual
recipient.

The methods of operating of such groups will have to be specified in contracts
between Managing Authorities and the groups and through internal
arrangements between members of the groups (e.g., rules ensuring that each
member knows his/her rights and obligations).

"Other land managers” means land managers other than farmers. The most
common example of such managers are environmental NGOs, environmental
associations or municipalities, which manage land valuable for the environment
in accordance with the specific needs of such land.

Common eligibility criteria
Type of operation

On the basis of the chosen objective / combination of objectives, the country
should identify the type of operation(s) to be supported and provide a
justification with regard to the expected impacts and targets to be achieved.

When defining the type of operation(s), particular attention should be paid to:
(1) the specific relevant objectives and needs described in the IPARD
programme for the selected areas; (2) particular circumstances and context of
agricultural holdings in the selected areas; and (3) the administrative capacity to
implement such type of operation(s). Commitments for each type of operation(s)
shall be defined clearly and be verifiable (controllable).

A special consideration in designing the type of operation(s) shall be given to the
relevant objectives and targets of the Green Agenda for the Western Balkans
and the EU Green Deal.

Commitments to be respected by the recipients will be developed for each type
of operation(s). Commitments are the specific/detailed obligations on the
recipients that have to be clearly described in the IPARD programme. They are
the main elements that will determine the nature of the operation, its ambition
above the baseline and its potential to achieve the set targets and objectives
and will influence the premiums’ level.

Countries will have to ensure that the commitments are clear in terms of
objectives and content, have potential to provide the environmental benefits,
and are verifiable and controllable. It is necessary to present a clear link



between the baseline (relevant national standard/standards) and commitments
for each supported type of operation, for example in a format of a table.

If the country decides to develop more than one type of operation within the
measure, it is important to mention that various types of operation(s) may be
combined by the recipient, provided that they are complementary and
compatible. Possibilities of such combination shall be described in the
programme. However, it is important to note that some combinations might not
be possible and, in any case, that double financing resulting from partial
overlaps between the commitments must be excluded.

Baseline

— Eligible for this measure will be the recipients who will voluntarily undertake
for the period of 5 years the type of operation(s), which go beyond relevant
mandatory EU standards and conditions (baseline). The recipients will have to
respect the relevant mandatory standards and conditions on the entire holding.

- Description of the relevant mandatory standards and conditions will have to be
presented in the IPARD programme. A table format is a good and clear way of
illustrating the relation (and correspondence) between agri-environment-climate
commitments and the relevant elements of the baseline and of normal
agricultural production methods.

The concept of relevant mandatory EU standards and conditions should be
understood in the light of the EU framework for cross-compliance (including
good agricultural and environmental conditions — GAEC) as provided for in Annex
II of Regulation (EU) 1306/2013'!, The exact content of the baseline should be
based on national rules, which are equivalent to the above-mentioned relevant
mandatory EU standards and conditions relating to soil, water, biodiversity and
landscape management. The baseline shall also include relevant minimum
requirements for fertilisers and plant protection products (as defined in point
8(9) of Annex I of Regulation (EU) 808/2014!2), and any other national
standards relevant to the measure established by the national legislation as well
as normal agricultural production methods.

The beneficiary countries should avoid defining type of operation(s) for which
relevant national rules equivalent to the relevant mandatory EU standards and
conditions are missing. In case such type of operation(s) is proposed, the EU
standards and conditions will be used in view of setting the relevant baseline.

Relevant knowledge

Based on the experience with implementing this measure in the EU Member
States, it can be asserted that the provision of guidance, advice and training
specific to the measure’s content has shown the improved delivery of the
measure’s results and the reduced number of errors in its implementation.

In order to ensure that the implementation of this measure is as effective as
possible, the country should guarantee that each recipient before undertaking



any type of operation(s) will possess relevant knowledge and be provided with
necessary information.

Specific eligibility criteria

The country should establish a minimum size of agricultural land that can be
declared under any type of operation, and a minimum size of a herd of
endangered animal breeds.

This measure is to be implemented on agricultural land. The notion of
"agricultural land” gives certain discretion for the beneficiary countries to define
it while requiring such land to have a link to agriculture. For example, it could
include "potential” agricultural land, such as abandoned land. This flexibility will
make it possible to implement the type of operations on land, which is valuable
for the environment.

While the ownership status of the land does not have impact on its eligibility for
the support under this measure, in case of rented (leased) land, it should be
ensured that it is rented for the period covering at least the period of the
commitment.

NB. In case of organic farming operations, they are to be implemented on
Utilised Agricultural Area (UAA).

In case of support for the endangered animals, the minimum size of a herd must
be established in an agreement with the relevant institution in the country,
based on the scientific evidence in this respect.

"Endangered breed” means a local breed, recognised to be endangered,
genetically adapted to one or more traditional production systems or
environments in the country and where the endangered status is scientifically
established by a body possessing the necessary skills and knowledge in the area
of endangered breeds.

The list of the supported, eligible endangered breeds and species must be
included in the IPARD programme.

Measure 5 - Implementation of local development strategies - LEADER
approach

Recipients
Local Action Groups selected and contracted by the IPARD Agency.
LEADER implementation under IPARD

The LEADER approach at programme level shall comprise at least the following
elements:

- Area-based local development strategies intended for well-identified sub-
regional rural territories.



11 Regulation (EU) No 1306/2013 of the European Parliament and of the
Council on the financing, management and monitoring of the common
agricultural policy.

12 Implementing Regulation (EU) No 808/2014 laying down rules for the
application of Regulation (EU) No 1305/2013.

- Local public-private partnerships (Local Action Groups).

- Bottom-up approach with a decision-making power for local action groups
concerning the elaboration and implementation of local development strategies.

- Multi-sectoral design and implementation of the strategy based on the
interaction between actors and projects of different sectors of the local economy.

- Networking of local partnerships.
- Implementation of innovative approaches.

Local Action Groups (LAGs) implement a Local Development Strategy (LDS),
which can contain one or more of the following six priority themes:

- Rural economy: development of short supply chains and added value products,
including quality products, crafts and other activities, for diversification of rural
economy.

- Rural tourism: development of rural tourism products based on the use of
local, natural, and cultural resources.

- Community: boosting the cultural and social life of the community and
supporting collective local organisations, associations and NGOs.

- Public spaces: improvement of public space in villages.

- Environment: improvement of environmental standards in LAG’s areas and
promotion of renewable energy use by the local community.

- Networking: networking of LAGs, best practice exchange, dissemination of
IPARD programme and learning new approaches to rural development.

The implementation of the Local Development Strategy covers: animation and
capacity building activities, small projects and running costs for the LAG. The
activities must be linked with the selected priority themes outlined above.

Local Action Groups shall satisfy the following conditions:

- Must propose an integrated local development strategy based on the LEADER
characteristics as defined under 6 (a) to (f).

- They must consist of a group representing partners from the various locally
based socio-economic sectors in the territory concerned. The gender equality
should be ensured by women’s participation at a decision-making level. A
minimum number of women and young people will be established in the
programme.



- They must show an ability to define and implement a Local Development
Strategy (LDS) for the area.

- Local Action Group must have a legal form (e.g., association, foundation, etc.).

— Ability to administer public funds: The IPARD Managing Authority must ensure
that the LAGs select an administrative and financial lead actor able to administer
public funds and ensure the satisfactory operation of the partnership. Certain
functions, if cannot be provided by a LAG member, such as accounting, can be
outsourced.

Requirements for the LAG area covered by the Local Development Strategy
(LDS):

- The LAG area shall be coherent and offer sufficient critical mass in terms of
human, financial and economic resources to support a viable development
strategy.

- The population of each area must be, as a general rule, greater than 10 000
inhabitants and not exceed 150 000 inhabitants, including settlements with a
population of less than 25 000. Deviation from this general rule would be
possible in properly justified cases.

- The same location must not belong to more than one LAG, meaning one
partnership, one strategy, one territory.

- Beneficiary countries may opt to cover either their whole territory or part of it
by adapting accordingly the criteria for selecting the Local Action Groups and the
areas they represent.

Minimum content of the Local Development Strategy (LDS):

- Definition of the area and population covered by the LDS, incl. coherence and
sufficient critical mass in terms of human, financial and economic resources.

- Analysis of the development needs and potential of the area, including an
analysis of strengths, weaknesses, opportunities and threats (SWOT) - LAGs
should take into consideration not only statistics, but also views of local actors.

- Description of the strategy and its objectives - LAGs define the vision and
objectives in line with the IPARD priority themes.

— Description of the process of community involvement in the strategy
preparation, the partnership structure and the internal decision-making rules.

- Action plan - the "heart” of the LDS. All proposed activities are linked to the
selected priority themes. The Action Plan sets out the minimum (binding) level of
activities (minimum level of targets). The Action Plan is later translated into
more detailed Annual Plans.

- Financial plan with an indicative budget for the period of LDS duration broken
down into: LAG’s running costs, animation / capacity building, small projects.



Detailed requirements for the Local Development Strategy will be provided in the
guidelines by the IPARD Managing Authority.

Measure 6 - Investments in rural public infrastructure

Recipients

Recipients under this measure are public administrative entities in rural areas.
Common eligibility criteria

- The project must concern infrastructure needed for the development of rural
areas including community roads, local access to roads of particular importance
for the local economic development, access to farm and forestland, energy
supply, waste and water management, local access to information and
communication technology points, etc.

- All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of
the Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the
application of PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary
country. However, public procurement may be done on behalf of the recipient by
a centralized competent public authority.

- The recipient must provide/ensure the maintenance of the project for at least
five years after the final payment of the project. However, maintenance costs
are not eligible for EU-co-financing.

- Each project must comply with the relevant national legal requirements and
the relevant Union standards in force, before final payment of the investment by
the IPARD Agency.

Specific eligibility criteria

To be defined by the beneficiary country, if any.

Measure 7 - Farm diversification and business development
Recipients

Recipients for this measure are farmers and farm household members, natural
persons in rural areas, producer organisations (such as cooperatives,
associations, etc.) and micro and small-sized enterprises in rural areas.

Common eligibility criteria
Type of farmers, enterprises and producer organisations to be supported
Recipients under this measure are:

- Farms and / or their household members, diversifying on or off farm activities,
may be eligible recipients regardless of whether they are located in urban or
rural area.



- Legal persons or natural persons, running an economic activity and living in a
rural area, which could be proven, for example, by their household registration.
They can work as self-employed (e.g., in the case of crafts).

- Producer organisations (such as farmers’ cooperatives, associations etc.)
regardless of whether these are located in urban or rural areas.

- Micro and small enterprises established or located in rural areas, including
craft enterprises, which have the potential to carry out the project as well as any
type of legal person living in a rural area. Legal entities established outside of
rural areas, can be also eligible if the supported investments/activities are
located in rural areas. In the case of legal entities, verification of linked and
partner enterprises should be carried out to confirm the size of the enterprise.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a
business plan. The business plan includes a brief description of the business, its
current assets and liabilities, human resources, a description of the investment
proposed, its financing and projections on the future economic operation (incl.
marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic
viability of the recipient such as feasibility analysis, credibility of assumptions
and assessment of the financial situation, etc., must be presented in the
programme, whereas the detailed formula forms part of the respective manual
established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.

In case of smaller investments to be defined in the programme, a simplified form
of a business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates
for such business plans to be made available to all potential final beneficiaries.

Other eligibility criteria

Occupational skills — the applicant must comply with national legislation in
particular sectors.

Specific eligibility criteria

Specific eligibility criteria per sector should be provided by a country and agreed
with the Commission, to target specific recipients, e.g., number of places /
persons within a rural tourism sector, restriction with regard to the size of farms
and enterprises or a list of selected traditional crafts. The projects under this
measure should be in general of a small scale.

A country should provide a clear demarcation, based for instance on selected
sectors, between investments under this measure and measures “Investments in



physical assets of agricultural holdings” and “Investments in physical assets
concerning processing and marketing of agricultural and fishery products”.

Within the rural tourism sector, investments should be limited to relatively
small-scale tourism infrastructure. In general terms, maximum occupancy
should not exceed 30 places / persons.

Measure 8 — Improvement of skills and competences
Recipients

- Recipients of funds for support under this measure are the entities or bodies
that will provide eligible activities for the benefit of persons engaged in the
agricultural, food and forestry sectors, land managers, economic actors/SMEs
operating in rural areas.

- The training providers can be private or public, NGOs, either local or from the
EU countries or from the EU candidate countries.

- Bodies organizing farm and forest exchanges and visits are also eligible
recipients.

- For the selection of recipients, the country can choose between various
procedures, e.g., calls for applications and public procurement. The process
should be organised by maintaining equal treatment, transparency and
impartiality.

Participants

Participants in the activities provided under this measure should be persons
engaged in the agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors
operating in areas covered by the IPARD programme.

Support under this measure cannot be paid directly to the participants. Costs
incurred by the participants who take part in the activities should be reimbursed
by the relevant service provider (the recipient).

There is no limit on the size of the farm, food and forestry holding which can
take part in the activities promoted under this measure. However, there is a
limitation on SMEs operating in rural areas, which have to comply with the
relevant SME definition applied in the country.

Neither unemployed people nor municipalities are eligible as recipients or
participants under the measure. For unemployed and municipalities, specifically
targeted support will be available under IPA and EaSI (EU Programme for
Employment and Social Innovation)/ESF+. Therefore, in order to ensure a clear
demarcation, unemployed persons are excluded as participants.

Common eligibility criteria

The beneficiary country shall elaborate a training strategy for the
implementation of the operations for improvement of the occupational skills and



competences of the persons engaged in the agricultural, food, and forestry
sectors and other economic actors operating in the fields covered by the IPARD
programme. The training strategy should be approved by the IPARD monitoring
committee.

The training strategy shall include an assessment of the existing training
structures, an analysis of the needs and objectives. It shall also establish a set
of criteria for the selection of service providers and a curriculum of possible
activities to improve the skills and competences of participants. A brief
description of the training strategy shall be included in the IPARD programme.
The programme should identify the type of activities to be carried out as well as
the target audience of each one.

In order to provide appropriate activities, which actually match the needs of the
target groups in the programming area, a regular update of the strategy should
be carried out. The activities should respond to the demands of the rural actors
rather than being driven by the recipients/service providers. As the needs of
rural actors evolve over time, the strategy should be updated in order to
respond timely and accurately to the actual needs.

Specific eligibility criteria

The IPARD Managing Authority should specify in the IPARD programme as well
as in the guidance for applicants the definition of appropriate capacities of bodies
providing knowledge transfer and demonstration activities, in order to be eligible
under the measure. Recipients should be capable and responsible for the
delivery of eligible activities under the measure.

- The recipient should provide evidence of the qualifications of their staff and
technical capacity in the provision of respective eligible activities.

- The respective eligible activity shall emphasize transfer of specific skills and
competences identified in the training strategy of the respective country.

- The eligible activity should be in compliance with the measures’ specific
objectives and training areas.

- Each eligible activity should only be organised for a minimum number of
participants to be determined by the recipient country.

Specific eligibility criteria shall be met at the moment of submitting the project
application.

Measure 9 - Technical assistance
Recipients

The recipient under this measure is the IPARD Managing Authority. Other IPARD
ITI entities and related bodies (IPARD Managing Authority/IPARD Agency,
management structure, advisory services, technical bodies, potential local action



groups (LAG’s) and national rural (development) networks) can benefit from the
Technical Assistance activities via the IPARD Managing Authority.

Common eligibility criteria

Eligible expenditure is based on real costs, which are linked to the
implementation of the co-financed operation and must relate to payments
effected by the recipient, supported by receipted invoices or accounting
documents of equivalent probative value!3. Simplified cost options can also be
used as an alternative for real costs.

All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the
Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the
application of PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary
country. However, public procurement may be done on behalf of the recipient by
a centralized independent competent public authority. The implementation of the
Technical Assistance actions shall be compliant with public procurement.

Eligible expenditure shall be reported in the context of the annual
implementation report. The expenditure may also be based on flat rate amounts
(such as per diem), in accordance with the terms and rates applied in the public
sector of the beneficiary country concerned for similar actions where no EU co-
financing is involved. All expenditure as regards experts and other participants
will be limited to those travelling from EU Member States to IPARD beneficiary
countries or vice versa or within the beneficiary countries.

For this measure, actions financed or foreseen to be financed as part of twinning
covenants or other projects supported under other IPA components will not be
eligible.

13 "accounting document of equivalent probative value” means any document
submitted to prove that the book entry gives a true and fair view of the actual
transaction in accordance with current accountancy law.

Technical assistance to support the setting-up of management and control
systems is eligible prior to the entrustment of budget implementation tasks for
new measures, for expenditure incurred after 1 January 2021.

Measure 10 - Advisory services
Recipients

The authorities or body, which will provide advice, shall be the recipient of
support (in terms of the reception of funds).

The authorities or bodies providing advice are public advisory services, and
complementarily: sector organisations (such as agricultural chambers),
development agencies, NGOs, municipal councils, etc. While private firms and



consultants are not eligible, the private extension services sub-contracted by the
Ministry as a part of national advisory system can be eligible.

Advice shall be provided free of charge to farmers, forest holders and
microenterprises in rural areas.

Common eligibility criteria

The authorities or bodies, which will provide advice, shall have the appropriate
resources in the form of regularly trained and qualified staff and advisory
experience and reliability with respect to the fields they advise in. The staff of
the advisory service has to be regularly trained.

The recipient shall demonstrate the evidence of the above for the authorities or
bodies providing advice.

Candidates with conflict of interest shall be excluded from the selection
procedure. An example of conflict of interests happens when one of the selected
bodies has taken part in the definition of the terms of reference.

Specific eligibility criteria (per sector)

Measures, types of sectors / project size, for which advisory services for IPARD
project and payment claim preparation will be provided, should be defined in the
programme. Typically, the advisory services provided under this measure will
cover smaller projects to encourage smaller farms and microenterprises with
limited financial capacities to use IPARD programme. Bigger projects will be
financed under general costs (project preparation costs) in each measure.

Advisory services to farmers or micro-enterprises can cover economic,
agricultural and environmental performance of the agricultural holdings, forest
holdings or micro-enterprises. Particular attention shall be given to climate
change (incl. use of renewable energy, energy efficiency), environment (incl.
waste management), sustainability (incl. circular economy, bio-economy),
biodiversity, compliance with the EU environmental, hygiene and animal welfare
standards, producer organisations and technical innovation and digitalisation
aspects of farms, and micro enterprises.

A minimum number of participants of group advisory session shall be fixed in the
programme. A cycle of several group advisory sessions should be encouraged for
a maximum effect. Clear demarcation line between group advisory and training
activities supported in “Improvement of skills and competences” measure shall
be set-up in each programme. Group advisory will prioritise sectors supported in
the IPARD programme and the participation of young farmers and producer
organisations (e.g., on joint use of production infrastructure, processing, quality
products and short value chains).

Farm advisory service is an entity or body intended to provide advice to farmers,
forest holders and micro-enterprises operating in rural areas. It is important to
distinguish as clearly as possible between advice and the mere provision of



information to farmers. It should be noted that farm advisory services should
assess the specific situation of the farmer and not only present general
information. It is also important to avoid double funding of general costs (project
preparation costs) in the respective measures.

Measure 11 - Establishment and protection of forests
Recipients

Private and public land holders and their associations may be recipients under
this measure.

Common eligibility criteria

The supported projects must be in compliance with the National Forest
Programmes/ Strategies or equivalent instruments and, if applicable, with the
national afforestation programme or guidance document, climate change
adaptation or mitigation plan, biodiversity, or equivalent, strategy.

A common definition for “forest” should be included in the IPARD programme by
the beneficiary country. The following definition is applied in the EU: “forest”
means an area of land spanning more than 0.5 hectares with trees higher than 5
meters and a canopy cover of more than 10 percent, or trees able to reach these
thresholds in situ. It does not include land that is predominantly under
agricultural or urban land use. A beneficiary country may choose to apply
another forest definition based on existing national legislation or inventory
system.

The beneficiary country shall provide the definition in the rural development
programme.

In case forestry operations take place also in “other wooded areas”, a definition
of such areas should be also included in the IPARD programme accordingly. It is
recommended to use the same definition for “other wooded” areas, as used in
the EU: "Wooded areas” means land not classified as ‘forest’, spanning more
than 0,5 hectare, with trees higher than 5 metres and a canopy cover of 5-10
percent, or trees able to reach those thresholds in situ, or with a combined cover
of shrubs, bushes and trees above 10 percent. The term does not include land
that is predominantly under agricultural or urban use.

Specific eligibility criteria
Afforestation, agroforestry, restoration of forest after fire

- The short rotation coppice (SRC)!* and Christmas trees are excluded from
assistance.

- Both agricultural and non-agricultural land shall be eligible.

- Tree planting should be adapted to local conditions, compatible with the
environment and enhance biodiversity. The selection of species, varieties,
ecotypes and provenances, and of trees shall take account of the need for



resilience to climate change and to natural disasters, as well as of the potential
invasive character of the species as defined by the Beneficiary country under
local conditions of the area concerned. Eligibility of perennial woody species is to
be defined by the beneficiary country in the programme based on soil, climate
and environmental conditions. Same species could fall under different categories
(fast growing species, forest) depending on the "rotation-harvesting” period.

- No new forests can be established in protected natural areas, except for when
the increase of forest cover is among the desired interventions provided for in
management plans or equivalent instruments set for managing such natural
areas.

- The recipient shall be obliged to obtain an afforestation permit issued to
his/her name and approved by the forestry authority (the approving resolution
of the afforestation plan). The permit shall be based on afforestation plan, to be
made in accordance with the Country’s forestry legislation by, e.g., professional
forester, considering the site conditions and ecological features. The relevant
authorities (authority of nature protection, defence, water protection) take part
in the approval procedure.

- Support is possible if additional planting is necessary in the case of self-
seeded/spontaneous afforested areas (e.g., on abandoned farmland where the
woody vegetation started to appear); in this case, the establishment costs only
for the area under additional plantation are eligible. Concerning maintenance
costs (including, e.g. enclosures, etc.) - the entire "afforested” area (both of
natural and artificial origin) can be covered (as the entire area should be treated
by early and late cleaning according to the needs of the type of the young forest
stand), if maintenance activities are regularly carried out.

- The support will not exclude the use of wood or non-wood materials or of other
forest goods and services for economic reasons (such as inoculation of truffles,
sustainable harvesting, thinning with the materials being sold for energy during
the maintenance period, etc.) as long as this use does not harm the
environmental or protective functions. In such cases this should be taken into
account when calculating the support level.

14 "Short rotation coppice” means areas planted with tree species of CN code 06
02 9041 to be defined by the Beneficiary country that consist of woody,
perennial crops, the rootstock or stools of which remain in the ground after
harvesting, with new shoots emerging in the following season and with a
maximum harvest cycle to be determined by the Beneficiary country, as
established in the Article 4(1)(k) in the Regulation (EU) No 1307/2013.

- In areas where planting of trees is made difficult by severe pedo-climatic
conditions (scarce availability of water, poor soils etc.) support may be provided
for planting perennial other woody species, such as shrubs or bushes, suitable to
the local conditions.



- For agroforestry, the recommended ratio of woodland/trees and agricultural
land in place is to be defined by the beneficiary country taking account of local
pedo-climatic conditions, forestry species (applicable tree and shrub species)
and the need to ensure the agricultural use of the land. As a recommendation,
more than one forest tree species, particularly of multipurpose trees (both fruit
and timber) should be planted in the same agroforestry system, thus
contributing to wider biodiversity. Beneficiary country shall define the maximum
and minimum number of trees at the maturity. This number should reflect the
dual use of land. The number of trees planted should ensure the sustainable and
dual use of land.

- In order to restore the damage, a formal recognition by public authorities
acknowledging officially an occurrence of natural disaster is necessary. The
beneficiary country/region should provide a reference in the Rural Development
Programme to the method of assessment of such damage.

- The beneficiary countries have to ensure that restoring of forest after fire
measures are consistent with the respective national forest protection plans.

Prevention of damage to forests from forest fires

- Costs for establishment of fire prevention infrastructure, including surveillance,
monitoring and communication systems, can be covered.

- No support shall be granted for agriculture-related activities in areas covered
by agri-environment commitments.

- For holdings above a certain size to be determined in the programme, support
shall be conditional on the submission of relevant information from a forest
management plan or equivalent instrument in line with sustainable management
of forests as understood by the Helsinki H1 Resolution adopted at the Ministerial
Conference on the Protection of Forests in Europe of 1993 (hereinafter
"sustainable forest management”>).

- Preventive actions against fire should take place in areas classified by the
beneficiary country as medium or high fire risk. All preventive actions should be
part of forest protection plan.

- The necessary preventive actions have to be targeted according to the
objectives of a public programme (national forest programme/strategy, forest
protection programme and plan, climate change adaptation strategy, watershed
management programme, desertification strategy, etc.).

- The beneficiary countries have to ensure that the forest fire prevention
measures considered above are consistent with the respective national forest
protection plans.

- As regards the creation of forest firebreaks, cleared areas, eligible costs may
comprise, beyond the cost of establishment, subsequent maintenance costs of



the area concerned. However, this support shall not be granted for agriculture-
related activities in areas covered by agri-environmental commitments.

- Only material related to prevention of occurrence of damage should be
covered under this measure.

Improving the resilience and environmental value of forest ecosystems

- For holdings above a certain size set by the Beneficiary country in the
programme, investments shall be based on forest management plans or
equivalent instrument.

- All investments should be in line with the relevant and appropriate level plans
and strategies, such as biodiversity strategy, climate change adaptation
plan/strategy, forest and soil protection plans, watershed/water quality
management/protection plans, public health related plans or programmes
(concerning public amenity - recreation aspects), landscape management plans
(concerning complex, district level plans and programmes in which ecosystem
services provided by forests need to be supported by appropriate type and level
of investments in forest areas).

15https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC_helsinki_resolutionH1.pdf

- Simplified cost options (SCO) could be applied for those appropriate cases
when the relevant verifiability and controllability rules are fulfilled, for example,
in case of thinning and pruning.

Measure 12 - Financial instruments
Recipients

The financial instrument could provide support to farmers, micro, small and
medium-sized enterprises, producer organisations, public-private partnerships,
etc. The support from the FI has to be given to the same group of recipients
targeted by the grant operations and allowed by the IPARD programme.

Applicants for support from the financial instrument should be registered in the
farm register or be recognised as a producer group/organisation in accordance
with national law.

Support to agricultural holdings/enterprises may target any objectives of the
IPARD programme. This could be new business creation, business development
and expansion or, in case of serious disturbances in the economy, also general
business activities, which are potentially economically viable, including
strengthening, development and expansion of existing business activity.

It may also be a specific group of potential IPARD recipients, such as young
farmers, women, farmers from mountainous deprived areas. Individuals who are
going to establish an agricultural holding/enterprise may also be eligible to
obtain a loan supported by the financial instrument.



Common eligibility criteria

Investments planned by an applicant (recipient) to be supported by a financial
instrument have to contribute to improving the results of the agricultural activity
and have to be financially viable. This has to be shown in the business plan of
the applicant (recipient), which will be a subject to banks” assessment. The
investment needs to generate income or save costs, so that the recipient (the
farmer) would be able to re-pay it. The banks shall assess individual projects by
looking at the general viability of the farm.

No support for working capital (stand-alone or linked to the investment) is to be
provided through the financial instrument. Such costs should be financed
separately from the FI support.

Specific eligibility criteria

The specific eligibility conditions of the operations under which the FI is set-up,
have to be respected. The national authority may define for the FI broader
specific eligibility conditions compared to those for grants, or narrower,
depending on its strategic objectives under the FI.

Measure 13 - Promotion of cooperation for innovation and knowledge
transfer

Recipients

The IP Operational Groups comprising at least three actors from different
groups, for example, farmers, advisors, researchers, NGOs, forest owners and
agri-businesses and operating in agriculture, forestry, aquaculture or food
processing.

For sound financial purposes, IP Operational Group either has to register as a
legal entity - the form would depend on the national legislation concerned - or
have a documented rule attributing liability among the members of the
operational group. It is up the country to select the most appropriate legal form
for the IP Ops, in line with the national legislation.

The entities could use an innovation support service / innovation broker!® to help
establish the IP Operational Group. If the country is concerned that too few
individuals / entities will take the initiative in coming forward to set-up the IP
Operational Groups, a IPARD Managing Authority could contract innovation
brokers directly to go out and look for potential members of an Operational
Group and help them to form it. In this case, the costs are covered by Technical
Assistance (if brokered by NRN) or Advisory services (if brokered by national
Advisory service) measures.

While the measure particularly targets formation of new IP Operational Groups,
already established IP Operational Groups are also eligible for support if fulfilling
conditions set under the measure.



16 It can also be a regional organisation or an innovation agency (currently
operating in Serbia, North Macedonia, Montenegro and TUrkiye).

Eligibility criteria

Successful IP Operational Group must submit a plan identifying, amongst other
things:

- a lead-entity within the IP Operational Group, which will have the responsibility
for administration of payments;

— division of responsibilities among the IP Operational Group’s partners and
identification of ownership of any investment or assets that may exist once the
project is finalised;

- internal procedures ensuring that their operation and decision-making is
transparent;

- description of the innovative practice, method, process or product to be
developed, adapted or tested (including objectives, results, financing plan,
timetable, distribution of responsibilities among partners) in agriculture,
forestry, aquaculture or food processing. It's link to at least one priority of the
IPARD programme and an IPARD measure where the project result/s could be
introduced/applied shall be demonstrated;

- the anticipated results, together with details on how the project is expected to
contribute towards enhancing productivity and sustainable resource efficiency;

- details on how the results of the project will be disseminated.

The IP Operational Group must provide a proof on being pre-selected in the first
stage by the selection committee.

Support should not be granted to set-up or operate an IP Operational Group,
which “discuss” particular issues with no specific outcome/project/testing in
mind. In order to receive support, discussion must be accompanied by specific
planned action with specific planned outcomes.

Specific eligibility criteria

Additional eligibility criteria can be identified by each beneficiary country based
on the context of the Strategy and SWOT Analysis provided in the IPARD
programme.

For example, it can be related to specific sector/s or sustainable resource
management; preservation of the environment; climate change adaptation;
strengthening exchange of knowledge and technology between farmers,
research, business services and advisory services; facilitating the dissemination
and application of results and innovative approaches on the ground.

Measure fiches



The IPARD III beneficiary shall follow the measure fiches provided by the

Commission.
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ANNEX 6. FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR
FINANCIAL YEAR (........ )

(to be sent together with the documents referred to in Articles 47 and 48 to the
Commission

IPARD III pProgramme: .iiciveesssssssunssssmssssnsnnssnsssnsunsnnsnnnnnnss
Commission Decision(s) NoO ............... Lo )
(as last modified by Decision NO ........cccuus [ ] )
Commission reference number (CCI): 2021RS06IPRD001

The undersigned, .....ccccoeceeeeciiiieeecee e , as the National Authorising Officer
representing Serbia as provided for in the Agreements concluded between Serbia
and the Commission, hereby declares that the total eligible expenditure in
accordance with the programme incurred from (1/1/year ...... to 31/12/year ...... )
amounts to .......... euros.

Details relating to this expenditure are set out in the table annexed hereto and
form an integral part of this declaration.

I also declare that the measures are progressing at a satisfactory rate in
accordance with the objectives laid down in the programme, and that the
supporting documents are, and will remain, available as provided for in Article
46 of the sectoral agreement.

I declare that:

1. The listing of expenditure is exact. It is based on accounts at the level of
individual operations and supported by documentary evidence.

2. Payments to the recipients were made without any specific charge, deduction
or withholding of any amount which might reduce the amount of financial
assistance to which they are entitled.

3. I have checked that the expenditure declared eligible has been carried out in
compliance with the IPARD III programme, the financing agreement, the
Commission Decision(s) referred to in Articles 50 and 51 of the sectoral
agreement and the principles of sound financial management.



4. The declaration includes all debts which have been registered for less than
two years. The total amount of these debts at the end of the year to which this
declaration refers amounts to .......... euros.

5. The volume of Union funds in the IPARD euro account as at the end of the
year to which this declaration refers amounts to .......... euros, out of which the
interest accrued during the years amounts to .......... euros.

6. Conversions between national currency and euro have been carried out in
conformity with the provision of Article 44 of the sectoral agreement.

7. The acceptance information, as referred to in Article 48 of the sectoral
agreement, has been certified and transmitted to the Commission on time.

8. The form and the content of the annual accounts, as referred to in Article 47
of the sectoral agreement, and the accounting information, as referred to in
Article 49 of the sectoral agreement, have been established in accordance with
internationally accepted accounting principles.

9. The supporting documents are, and will remain, available as provided for in
Article 48 of the sectoral agreement. They are open to verification.

This declaration of accounts contains ...... numbered pages.
This declaration has been made by: ..o,
(Date, stamp and signature of the Head of the Accounting Body)

The declaration has been established on the basis of financial amounts provided
DY L e e e e e e e e e e e e e araeeaaans

(Date(s), stamp(s) and signature(s) of the Accountant of the IPARD Agency
and/or the Accounting Body)

Certified DY o

(Date, stamp and signature of the National Authorising Officer on behalf of
Serbia)

Done at ..o ,(date) o

FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR FINANCIAL YEAR
(YEAR)

IPARD III pProgramme: .iicuveesesssmsunsssssssssnssnsansssnssnsnnsnnnsnnsus

CCI Number: 2021RS06IPRD001

European Union part that has been
declared to the Commission in
quarterly payment applications for the
financial year (YEAR) in EUR

Measure




to be filled in by Serbia

Investments in physical assets of
agricultural holdings

Support for the setting up of
producer groups

Investments in physical assets
concerning processing and
marketing of agricultural and
fishery products

Agri-environment-climate and
organic farming measure

Implementation of local
development strategies - LEADER
approach

Investments in rural public
infrastructure

Farm diversification and business
development

Improvement of skills and
competences

Technical assistance

Advisory services

Establishment and protection of
forests

Financial Instruments

Promotion of cooperation for
innovation and knowledge
transfer

Total

Total amount of outstanding debt
at 31.12. (YEAR)

Closing balance of the IPARD




Euro-account at 31.12. (YEAR)

Out of which interest accrued
during the year

ANNEX 7. PAYMENT FORECASTS

FORECASTS OF THE AMOUNT TO BE PAID BY IPARD III TO BE
SUBMITTED NOT LATER THAN 15 JANUARY AND 15 JULY

Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD III in year ,N’ for:

1QN 20N 3QN 4QN
January - . July - October -
Programme March April - June September December
(1)(2)
Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD III in year ,N+1' for:
1QN+1 2QN+1 3QN+1 4QN+1
January - . July - October -
Programme March April - June September December

(1) In the submission of 15 July, the 1QN should be ‘empty’ as the
declaration has been prior submitted and the payment has been
executed.

(2) In the submission of 15 July, the 2QN amount should be identical to
the one to be submitted as payment declaration request by end of July
of the year N.

ANNEX 8. INFORMATION AND COMMUNICATION ON SUPPORT FROM THE
IPA III ASSISTANCE

1. LIST OF OPERATIONS

The list of operations referred to in Article 31(3) shall contain the following data
fields:

- recipient name?’,

- address of the recipient if legal entity (for natural persons only the NUTS 2
area),

17The names of natural persons shall be replaced by “"natural person” two years
after the end of the financial year in which the funds were awarded. The same
shall apply to personal data referring to legal persons for whom the official title
identifies one or more natural persons. Publication of hames of natural persons



shall be waived if such publication risks violating their fundamental rights or
damaging their commercial interests.

— operation name,
- operation summary,
- operation start date,

- operation end date (expected date for physical completion or full
implementation of the operation),

- the amount awarded (= total (public) eligible expenditure) allocated to the
operation,

- Union co-financing rate, operation postcode; or other appropriate location
indicator,

- country,

- measure and sector of the operation,

- date of last update of the list of operations.

The headings of the data fields shall be provided in English.

2. INFORMATION AND COMMUNICATION MEASURES FOR THE PUBLIC

Serbia, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the recipients shall
take the steps necessary to provide information to, and communicate with, the
public on operations supported by an IPARD III programme.

2.1. Responsibilities of Serbia and the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency

1. Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that the
information and communication measures are implemented in accordance with
the plan of visibility and communication activities and that those measures aim
for the widest possible media coverage using various forms and methods of
communication at the appropriate level.

2. Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall be responsible
for at least the following information and communication measures:

a. organising a major information activity publicising the launch of the
programme or programmes, even prior to the approval of the relevant plan of
visibility and communication activities;

b. organising one major information activity a year which promotes the funding
opportunities and the strategies pursued and presents the achievements of the
programme or programmes, including project examples;



c. displaying the Union emblem, in accordance with the rules on EU visual
identity, at the premises of each entity of the IPARD Managing Authority/IPARD
Agency;

d. displaying the IPARD visual element, at the premises of each entity of the
IPARD Managing Authority/IPARD Agency;

e. publishing electronically the list of operations in accordance with Section 1 of
this Annex;

f. giving examples of operations, by programme, on the single website or on the
programme’s website that is accessible through the single website portal; the
short description of the operations’ examples, including their aims and results,
should be in English and in the national language of Serbia concerned;

g. updating information about the programme’s implementation, including, when
appropriate, its main achievements, on the single website or on the
programme’s website that is accessible through the single website portal.

3. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall involve relevant
stakeholders in information and communication measures. These bodies shall
widely disseminate the information described in Article 31(1).

2.2. Responsibilities of the recipients

1. All information and communication measures provided by the recipient shall
acknowledge support from the Funds to the operation by displaying:

a. the Union emblem in accordance with the technical characteristics laid down
in the relevant implementing act adopted by the Commission!8, together with a
reference to the Union: "Funded by the European Union” or "Co-funded by the
European Union”;

b. the IPARD visual element.

2. During implementation of an operation, the recipient shall inform the public
about the support obtained from the Funds by:

a. providing on the recipients’ website, where such a website exists, a short
description of the operation, proportionate to the level of support, including its
aims and results, and highlighting the financial support from the Union;

b. placing, for operations not falling under points 4 and 5, at least one poster
with information about the project (minimum size A3), including the financial
support from the Union, at a location readily visible to the public, such as the
entrance area of a building;

c. the implementation of the provisions of point 2(b) shall not be required in
case of area-based measures. The IPARD Agency/IPARD



18 Commission Implementing Regulation (EU) No 2022/129 of 21 December
2021 laying down rules for for types of intervention concerning oilseeds, cotton
and by-products of wine making under Regulation (EU) 2021/2115 of the
European Parliament and of the Council and for the information, publicity and
visibility requirements relating to Union support and the CAP Strategic Plans (O]
L 20, 31.1.2022, p.197).

Managing Authority of the beneficiary country is expected to establish rules on
the recipients’ obligations regarding communications and information specific to
area-based measures, where possible.

3. Any document, relating to the implementation of an operation which is used
for the public or for participants, including any attendance or other certificate,
shall include a statement to the effect that the operational programme was
supported by the Fund or Funds.

4. For the small (< EUR 20.000 public support) and middle-size (> EUR 20.000
public support) projects, the obligation to inform the public about the source of
funding ends at the moment of the final payment.

For big projects (> EUR 100.000 public support) there is the requirement of a
(temporary) billboard of a significant size, at a location readily visible to the
public, for each operation consisting of the financing of infrastructure or
construction operations until the moment of the final payment. After the final
payment, and during the ex-post period, a permanent plaque shall be placed at
a location readily visible to the public. Such permanent plaque must be installed
by the recipient from the moment of completion of a project and shall include
the name and the main objective of the operation and highlight the financial
support provided from the Union.

The billboards, posters, (explanatory) plaques and websites, shall carry a
description of the project/operation and indicating that the project has been
supported by IPARD and including the Union emblem. That information shall
take up at least 25 % of the billboard, plaque or webpage. It shall be prepared
in accordance with the technical characteristics laid down in the relevant
implementing act adopted by the Commission?®.

3. INFORMATION MEASURES FOR POTENTIAL RECIPIENTS AND
RECIPIENTS

3.1. Information measures for potential beneficiaries

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure, in accordance with
the plan of visibility and communication activities, that the programme’s
strategy and objectives, and the funding opportunities offered through joint
support from the Union and the IPA III recipient, are disseminated widely to
potential beneficiaries and all interested parties, with details of the financial
support from the Funds concerned.



2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that potential
recipients have access to the relevant information, including updated information
where necessary, and taking into account the accessibility of electronic or other
communication services for certain potential recipients, on at least the following:

a. the funding opportunities and the launching of application calls;

b. the eligibility of expenditure conditions to be met in order to qualify for
support under an IPARD III programme;

c. a description of the procedures for examining applications for funding and of
the time periods involved;

d. the criteria for selecting the operations to be supported;

e. the contacts at national, regional or local level that are able to provide
information on the programmes;

f. the responsibility of potential recipients to inform the public about the aim of
the operation and the support from the Funds to the operation in accordance
with point 2.2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency may request
potential recipients to propose indicative communication activities, proportional
to the size of the operation, in the applications.

3.2. Information measures for recipients

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall inform recipients that
acceptance of funding constitutes an acceptance of their inclusion in the list of
operations published in accordance with Article 31(3) of this Agreement.

2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall provide information and
communication tools, including templates in electronic format, to help recipients
to meet their obligations set out in point 2.2, where appropriate.

19 Commission Implementing Regulation (EU) No 821/2014.

4. ELEMENTS OF THE PLAN OF VISIBILITY AND COMMUNICATION
ACITIVITES

The plan of visibility and communication activities drawn up by the IPARD
Managing Authority/IPARD Agency and, where appropriate, by Serbia shall
include the following elements:

1. a description of the approach taken, including the main information and
communication measures to be taken by Serbia or the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and aimed at potential recipients, recipients, multipliers
and the wider public, having regard to the aims described in Article 31 of this
Agreement;

2. a description of materials that will be made available in formats accessible for
people with disabilities;



3. a description of how recipients will be supported in their communication

activities;

4. the indicative budget for implementation of the plan of visibility and
communication activities;

5. a description of the administrative bodies, including the staff resources,

responsible for implementing the information and communication measures;

6. the arrangements for the information and communication measures referred
to in point 2, including the website or website portal at which such data may be

found;

7. an indication of how the information and communication measures shall be
assessed in terms of visibility and awareness of policy, programmes and
operations, and of the role played by the Funds and the Union;

8. where appropriate, a description of the use of the main results of the previous

IPARD programme;

9. an annual update setting out the information and communication activities to
be carried out in the following year.

ANNEX 9. LIST OF ALL PAYMENTS MADE IN THE FINANCIAL YEAR 20xx
FOR IPARD III PROGRAMME IN SERBIA
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FINANCIAL YEAR 20__ TOTAL

* Please use the following formatting for the fields: date - "DD/MM/YYYY"” and
amount - "999.999,99”

CEKTOPCKM CITOPA3YM
N3MEBY



BJZIAQE PENYBJINKE CPBUIE
n
EBPOINCKE KOMMUCWUIE
o

MEXAHU3MUWMA NPUMEHE ®PUHAHCUICKE MOMOTK®M YHUIE PENYBJINLU
CPBMIN Y OKBUPY MHCTPYMEHTA 3A NMPETNPUCTYIMNHY NOMORKR ¥
OBJIACTU NOAPLWUKE NMPOrPAMA PYPAJTHOI PA3BBOJA (MNAPA III)

CALIP)XKAJ
ONE/bAK 1 OMWTE OJPE/GE 8
YJIAH 1 JESIOKPYT 8
YJIAH 2 YCK/TABEHOCT CA CMOPA3YMUMA 8

YJ1AH 3 OAJTYKE O ®UHAHCUPAHY NN ©DUHAHCHNICKA
CIrNOPA3YMU 8

YJ1AH 4 YCKJTABEHOCT CA OCTANINM PAAHSAMA
N NHCTPYMEHTUMA 8

OAEJbAK IT MPABUNTA NHONPEKTHOI YMPAB/bAHA O CTPAHE PEMYBJINMKE
CPBMIE 9

HACJIOB 1: YCINOCTABJbAHE CUCTEMA YTPAB/bAHA
N KOHTPOJIE 9

YJ1IAH 5 MPUHUWMW CMPOBOBEHA 9
YJIAH 6 ®YHKUWMIE N SAJEAHNYKE OATOBOPHOCTW CTPYKTYPA U TENA 9

YJIAH 7 ®YHKUMIE N OArOBOPHOCTU HALUMOHAJTHOI CIY>XBEHUNKA 3A
OJOBPABAHSE 9

YJ1AH 8 ®YHKUMIE NN OATrOBOPHOCTU UTMAPL
YNPABJBAYKOI TEJIA 9

YJ1AH 9 ®YHKUMIE N OATrOBOPHOCTU UTMAPA
ArEHLMIE 9

HACJ1IOB 2: CUCTEMW KOHTPOIJIE 10

YJIAH 10 OMWTE OAPEABE O 3AXTEBMMA 3A MNOAPLLKY, BAXTEBUMA 3A
NCNNATY N OPYTE AEKJTAPALIMIE 10

YJ1AH 11 AAMUHUCTPATUBHE MPOBEPE 10
YJ1IAH 12 KOHTPOJIE HA JINLY MECTA 11
YJIAH 13 CAAPXAJ KOHTPOJIE HA JINLY MECTA 11



YNAH 14 HAKHAOHE (EX-POST) KOHTPOJIE
MHBECTULMOHWNX OMEPALWIA 12

YJTAH 15 KOHTPOJIHN U3BELUTAJ 12
YJ1AH 16 MEPE KOJE CE OAHOCE HA NMOBPLUMHY 13
YJIAH 17 MEPE KOJE CE OAHOCE HA XMBOTUHSE 13

YJ1AH 18 AAMNHUCTPATUBHE NMPOBEPE MEPA KOJE CE OAHOCE HA
MOBPLUMHY 13

YJ1AH 19 ENNIEMEHTW KOHTPOJIE HA 1LY MECTA MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOBPLUMHY 14

YJ1IAH 20 MEPEHE NMOBPLUNHE 14

YJ1IAH 21 KOHTPOJ1A YCJTOBA MNMPUXBAT/bUBOCTU
N OBABE3A KOJ MEPA KOJE CE OAHOCE
HA NMOBPLUNHY 14

YJ1AH 22 KOHTPOJTHN U3BELUTAJ MEPA KOJE CE
OAHOCE HA NOBPLUUNHY 15

YJ1AH 23 CMAHEHRA N NCKIBbYYEHA KOJA CE OAHOCE
HA NMOBPWWHY N BPOJ XXKUBOTUHA 15

YJ1AH 24 HEYCKNABEHOCT CA KPUTEPUIYMUMA
NMPUXBAT/bMBOCTN OCUM BEJTIMHMNHE MOBPLUVNHE
NJTN BPOJA XNBOTUHA, NMPEY3ETUM OBABE3AMA
NN OCTAJIUM OBABE3AMA 16

HACJ10B 3: NMOCEBHE OAPEABE Y BE3U
CA NOBEPABAHEM MNOCJ1I0OBA CINPOBOBEHA BYLIETA
PEMYBJINUN CPBENIN 17

YJ1AH 25 3AJEAHUYKUN 3AXTEBU 17

YJIAH 26 MPUNMPEME 3A CJ/IAHGE 3AXTEBA
3A MOBEPABAHSE MOCJTIOBA CIMNPOBOBEHA BYLIETA 17

YJIAH 27 3AXTEB U NMPATERU AHEKCK 19
OAEJ/bAK III MPABUNA MNMPOIrPAMUPAHA 19
YJ1AH 28 UMAPA III MPOIPAM 19

YJIAH 29 MEPE UMNAPA III NMPOIrPAMA 19
OAEJ/bAK IV MNMPABWUJIA CMMPOBOBEHA 20

HACJ10B 1 OMLWTA NMPABUNA U MPUHLUNMNA
CrPOBOBEHA 20

YJIAH 30 MPABWUJ1A HABABKE 20



HACJ10B 2: TPAHCMNAPEHTHOCT N BUWOA/bUBOCT 20

YJ1AH 31 NIHOOPMUCAHSE, JABHOCT
N TPAHCIMAPEHTHOCT 20

YJ1AH 32 BUAJbNBOCT N KOMYHUKALLIA 21
OAEJbAK V NMPABUJTA O ®DUHAHCKNICKOM YTPAB/bAHY UMMA III MOMORMU 22
HACNOB 1: OMNWTE OAPEABE 22

YJIAH 33 OMWTA NMPABUIA O ®UHAHCKICKO]
NMOMORN 22

YJ1AH 34 UHTEH3UTETU NOMORN N CTONA
AOMPUHOCA YHWUIE 22

HACJIOB 2: NMPUXBAT/bUBOCT 22
YJ1AH 35 MPUXBAT/bNBOCT TPOLUKOBA 22
HACJ1I0B 3: ®NHAHCUPAHE U NMJIARAHE 25

YJ1AH 36 OTKA3SMBAHE HEMCKOPULLHREHNX
CPEACTABA 25

YJ1AH 37 TJIAH ®UHAHCUPAHA UMAPA III NMPOIrPAMA 25
YJIAH 38 NCMNNATE AONMPUHOCA YHUIE 25

YJ1AH 39 3AXTEBW 3A TIJIARAHE O[] CTPAHE
PEMYBJIMKE CPBUNIE 26

YJ1AH 40 NMPEAPUHAHCUPAHSE 27

YJIAH 41 N3PAYYHABAHE N3HOCA 3A NMJIARAHE 28
YJ1AH 42 N3PABHAHE KOHAYHOI CAJIOA 28

YJ1AH 43 NCMNATA KOPUCHULIMMA 29

YJ1AH 44 OEBN3HUN KYPC N KAMATA 30

HACJI0OB 4: 3ATBAPAHSE MNMPOIMPAMA 31

YJ1AH 45 3ATBAPAHE UMAP/A III MPOIPAMA 31
YJ1IAH 46 YYBAHE JOKYMEHTALUWIE 32

HACJ10OB 5: ®NHAHCNICKE KOPEKUWIE N UCMNNTUBAHE
N MPNXBATAHE PAYYHA 32

YJ1AH 47 CAOPXA] roAnWHbNX PAYYHA 32

YJ1AH 48 NMPEHOC MHO®OPMALIMIA HEOMXOAHUX
3A UCTTUTUBAHSE N MPUXBATAHE OBPAYYHA 33



YJ1AH 49 ©OPMA N CAAOP>XXAJ PAHYHOBOACTBEHUNX
NOAATAKA 33

YJIAH 50 MPOUEAYPE NCMTUTUBAHA U NMPUXBATAHA
PAYYHA 34

YJ1AH 51 YCKJTABEHOCT PAYYHA 35
YJ1AH 52 NMOBPATRA]J CPEACTABA 36

OAEJbAK VI MNMPAREHE, BPEAHOBAHSE
N N3BELUTABAHSE 37

HACNOB 1: NMPAREHE MNMPOIMPAMA 37

YJTAH 53 MPAREHE MPOITPAMA 1 MOKA3ATE/BbU
MPAREHA 37

YJ1AH 54 UMAPA III OABOP 3A MNPAREHE 37
YJTAH 55 NOKA3SATE/bW 38
HACJ10B 2: BPEAHOBAHSE 38

YJ1IAH 56 HAYEJA 3A BPEOAHOBAHSE UMAPA II1
MPOIrPAMA 38

YJTAH 57 MPETXOAHO (EX-ANTE) BPEAHOBAHSE
NMAPA III NMPOIPAMA 38

YJIAH 58 MJIAH BPEOAHOBAHA 3A UMAP/A IIT MPOIPAM 39
YJ1IAH 59 NMEPNOANYHO BPEAHOBAHSE 39

YJ1AH 60 HAKHAAHO (EX-POST) BPEAHOBAHSE 40
HACJ1I0B 3: U3BELUTABAHSE 40

YJIAH 61 roanwmrbn N 3ABPLUHU N3BELLUTAIN
O CNPOBOBERY 40

OAEJ/bAK VII 3ABPLUHE OAPEABE 42
YJIAH 62 42

YJ1AH 63 NMPUMEH/BUBOCT CEKTOPCKOI C[TOPA3YMA
3A UNA 42

YJ1AH 64 BULIA CUNA U U3Y3ETHE OKOJTHOCTW 42
YJIAH 65 AAPECE 3A KOMYHUKALWNIY 42

YJ1IAH 66 HEYCKNABEHOCT U PACKWNA CIMOPA3YMA 43
YJ1IAH 67 CTYTNAHE HA CHATY 43

YJ1IAH 68 NMOTMNMUCUBAHSE 44



AHEKCH 45

AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKUWMIE CUCTEMA NHTEPHE
KOHTPOJIE 46

AHEKC 2. OKBUP MHTEPHE KOHTPOJIE 50

AHEKC 3. JOKYMEHTA MNMOTPEBHA 3A 3AXTEB
3A NMOBEPABAHSE NMOCJIOBA CIMNPOBOBEHA BYLIETA 55

AHEKC 4. MNMPABWU/A NMPOIrPAMUPAHSA 58

MEPA 1 - UHBECTULUMIE Y ®UN3NYKY MMOBUHY
NOJbOMPUBPEAHNX TASANHCTABA 61

KopucHnymn61

OonwTn Kputepujymm rnpuxeat/bnBoctmnél

TurnoBu rnpuxeBat/bnBmux rasgnHcrasaébl

ExoHoOMCKa 04p>XNBOCT KOPUCHNKE62

Ocranun Kputepunjymu ripuxsat/bUBOCTN6G2

HenpounssogHe nHBecTnymnjeé3

VHBecTuymje y noctpojera 3a 06HOB/bMBE U3BOpe eHeprmnje63

MEPA 2 - NMOAPLLUKA 3A YCINOCTAB/bAHE
MPON3BOBAYKNX IMPYTIA 63

MEPA 3 - UHBECTUUMIE Y ®UN3NYKY MMOBUHY
KOJE CE TU4YY NPEPAOE N MAPKETWUHIA
NoJbONPUBPEAHUX NMPOU3BOAA U NMPOU3BOAA
PUBAPCTBA 65

KopucHnymn65

3ajegHnyke nHeBectnymjebs

OonwTy KpuTepujymm rnpuxsat/bnBocTne6S
ExoHoOMCKa 04p>XNBOCT KOPUCHNKa66

Ocrtaznn KputepujymMm rnpmxBat/bnBocTné6
CrnieyngundHu Kputepujymu rnpmuxsat/buBocTn67

MEPA 4 - AIPO-EKOJIOLLKO-KJTMMATCKA MEPA
N OPTAHCKA MNMPOU3BOAHA 67

KopucHuymn67
3ajeaHndykn KputepujyMu rnpuxeat/bnBoctne7

Bpcra onepauynje67



lMonasHa ocHoBa68
PeneBaHTHO 3HaH-€69
CrneununyHn Kputepunjymm rnpmxsat/bMBocTn69

MEPA 5 - CMTPOBOBEHE JTOKAJTHUX CTPATEIMIA
PYPAJIHOI" PASBOJA - LEADER70

KopucHuuyn70

MEPA 6 - UHBECTUUWIE Y PYPAJTHY JABHY
NHOPACTPYKTYPY 72

KopucHuymn7?2
OonwTn Kputepujymm rnpuxsat/bnBoCTN7 2
CrneununyHn Kputepujymm rnpmuxsatT/bMBOCTN7 2

MEPA 7 - AUBEP3NOUNKALIMIA MNMOJbOIMNMPUBPEAHUX
FASOVNHCTABA N PA3SBOJ NMOCNOBAHA 72

KopucHuymn7?2
OonwTn KpuTepujymm rnpuxeatT/buBOCTH7 2

Bpcra nos/wonpuBpegHux rponssohaya, npeay3eTHuKa/npuBpeAHNX ApyLUuTasa m
rnponsBohaykux opraHu3aumja Koju cy ripegmet
rnoapLuke7?2

ExkoHoMCKa o04p>XnBOCT KOpUCHUKa7 3

Ocrtann KputepujymMmu rnpmxsat/bnBoCcTmn7 3
CrieunundHu KputTepujymm rnpmuxBat/buMBoOCTn7 3
MEPA 8 - YHATMNPEBEHE OBYKA 74
KopucHuuyn74

YyecHnun74

OonwTn KpuTepujymm ripuxBat/bnBoCTmn74
CrnieyngundHu Kputepujymu rnpmxsat/bMBOCTN75
MEPA 9 - TEXHNYKA NMOMOTR 75
KopucHuymn75

OonwTy KpuTepujymm rnpuxsat/buBOCTU75

MEPA 10 - CABETOOABHE YCJIYTE 76
KopucHuuyn76

OonwTy KpuTepujymm rnpuxsat/buBoOCTU76



CrneyngnyHn KputTepujymm rnpuxBat/bUBOCTH (110 ceKkTopy)76
MEPA 11 - MOAN3AHSE U 3ALLUTUTA WLWYMA 77

KopucHuymn77

OonwTyn KpuTepujymm rnpuxesat/buBoctn77

CrneyngpundHu Kputepujymu rnpmuxsat/bMBOCT78

lMowym/baBarbe, arpoLlymMapcTBo, 06HoOBa LyMa HakoH
rnoxapa78

lpeBeHunja owtehera Wwyma o4 LWyMCKuX rnoxapa79

lMo6osbluaH-e OTIOPHOCTU U €KOJIOLLKE BPEAHOCTU LLUYMCKUX
exkocnctema80

MEPA 12 - ®UHAHCNICKN NHCTPYMEHTU 80
KopucHnymn80

OonwTn Kputepujymm npmxsat/bnBoctn8l
CneyngunyHu Kputepujymu rnpmuxsat/buBoctn8l

MEPA 13 - NPOMOUWIA CAPAAHE 3A NHOBALIUIE
N TPAHC®OEP 3HAHA 81

KopucHnyn81
Kputepujymm npnxsat/bnBocTmn82
CrieunundHu KputTepujymm rnpmuxsat/bunBoCcTn82

AHEKC 5. OBPA3AL A 1 - U3JABA O PACXOANMA
N NPNXOOANMA 83

AHEKC 6. OBPA3AL A 2 - TOANLLHA N3JABA
O PAYYHUMA 3A ®MHAHCWICKY IroaunHy (........ ) 85

AHEKC 7. NMPOIM'HO3E MJIARAHA 89

AHEKC 8. MHOOPMALMIE N KOMYHNKALIMIA'Y BE3U
NOAPLLUKE U3 UNA III MTOMORMU 90

AHEKC 9. CIMMNCAK CBUX N3BPLUEHUX MNARAHA
Y OUHAHCHICKOJ NrOANHW 20xx_ 3A UMAPA III MPOIPAM
Y PEMYBINLUWN CPBUIN 94

EBponcka KoMmucuja, Koja noctyna 3a n y ume EeBponcke yHuje (y Aa/beM TEKCTY:
Komucunija)

C jeaHe cTpaHe un

Bnaana Penybnuke Cpbuje, koja noctyna y nme Penybnuke Cpbuje (y aarbem
TekcTy: Cpbuja)



C ipyre cTpaHe

M O03HayeHe 3ajeHNYKNUM TePMMHOM: Cropa3yMHe CTpaHe

Byayhu pa:

(1) Ypenba (EY) 2021/1529 kojoM ce ycnocTtaB/ba MHCTPYMEHT NpeTnpuUcCTynHe
nomohun! (y narsem Tekcty: UMA III Ypenba) npeacraBrba NpaBHYy OCHOBY 3a
npy>xare puHaHCMjcke NoMohu KopucHULUMMA Koju cy HaseneHu y AHekcy I UMA
III Ypenbe kako 6m nx noapxao y yceajarby un cnposohemwy pedopmun y
pasnNNUYnTUM CEKTOpPMMA, HapO4YnTO Yy CEKTOpPY Nosbonpuepene, a Koje cy
HeonxoAHe 3a nowToBake BpeAHOCTM YHMje N NoCTeneHo ycarnawasame ca
rnpaBunuMma, ctTaHgapavMma, noaMTMKaMa v npakcama YHuje, Ha HMxX0oBOM MyTy A0
MYHOMNPaBHOI YaHCTBa Y YHUjW.

(2) CnpoBenbeHa Ypenba (EY) 2021/22362 ytBphyje npuMeH/bnBe oapebae
ynpas/bara 1 KoHTpone (y aasbem Tekcty: UMA III CnposenbeHa ypenba).

(3) Y cknapgy ca ynaHom 5. UMMA III CnposenbeHe Ypenbe, OKBUpPHUM CcnopasyMm o
nHaHCMjCKOM napTHepCTBY Mory 6uTn gonymweHn CeKTopCcKMM cnopasyMmma
KOju ycnocTtassbajy cneumnduyHe ogpenbe 3a ynpasrbare n cnposoherse UMA 111
nomohu y cneundunyHnm obnactmma NoApLUKe nnv nporpamMmuma.

(4) Penybnunka Cpbuja ncnyrwasa ycnose 3a kopuwhere nomohm Ha ocHoBy UIMA
III Ypenbe.

(5) OaHa 20. peuembpa 2022. rognHe ckiorsbeH je OKBUPHM CcnopasyM o
durHaHcMjckoM napTHepcTBY u3Mehy Bnage Penybnuke Cpbuje n Komucuje o
npasunmma 3a cnposohere puHaHcujcke nomohu YHuje Penybnnum Cpbujn y
okBupy UHcTpyMeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (UMA III) (y fasbeM TeKCTy:
OODIA).

(6) Penybnnka Cpbuja he cnpoBoanTn NnporpaMe pypanHor pa3soja Ha OCHOBY
WHANPEKTHOr ynpasB/baka y Cknaay ca ynaHom 62(1)(B) Ypenbe (EY, EypaTtom)
2018/1046 EBponckor napnamMeHTta n Caseta® (y AasbeM TekcTy: OUHAHCKjCcKa
Ypenba) koju Mopajy Aa npuKaxy akTUBHOCTU Koje he 6utn durHaHcupaHe 13
WMA III nomohun. OgabpaHe BpcTe akTMBHOCTM he 6UTKU CAnYHe npupoje Kao WTo
je HaBeaeHo y okBMpy EBponckor nosbonpuepenHor poHaa 3a pypaaHun pas3soj.

(7) Y HeknM ogerbumma OOIMA npaBuna 3a cnposohere nporpaMa pypanHor
pa3Boja HUCY A0BOJbHO AeTasbHa. Ctora je noTpebHo yTBpAUTU Aasba AeTasbHa
npasuna 3a cnposohewe n ynpasmware UMA III nporpamoM pypanHor passoja y
CeKTOpCKOM crniopasyMy y ckiagy ca diaHoM 9. OOPrIA.

(8) Y ummby noctusarba yckniaheHoCTn oBa ABa AOKYMeEHTa, CTPYKTypa
CekTopckor crnopasyma he npatntu cTpyktypy OOIA.

CrMOPA3YMEJIE CY CE:

OAEJbAK I ONWITE OAPEABE
YJ1AH 1. AENOKPYI



OBaj Cnopasym ycrnocTtaB/ba nocebHe oapeanbe 3a ynpasrbarbe U CcriposBoheme
nomohu y obnactuma nogpwke y oksupy UMA III nporpama pypanHor pa3soja
(MNAP/ III) y cknaay ca unaHom 9. OOMA.

OH ponymryje OKBUPHM criopa3yM 0 ¢nHaHCMjCKOM napTHepcTBy POIA 3ak/byyeH
ca Penybnunkom CpbujoM y cknagy ca 4naHom 5 (1) n (2) UMNA III CnposenbeHe
Ypenbe 3a cnposohemwe UMMA III. Y cnyuajy cykoba, onbpenbe OODIIA he
npesnagatn Hag oHMMa n3 CekKTopckor cnopasyma.

YJTAH 2. YCKJTABEHOCT CA CINOPA3YMUMA

(1) Penybnunka Cpbuja npeaysnma cse notpebHe Mepe, kKako 6u ce ocmrypano
oarosapajyhe msBplaBare CBMX aKTUBHOCTM noMmohu n onakwano cnposoheme
NMNAPA III nporpama y cknagy ca ®OMA u

1 Ypenba (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTa u CaBeTta oa 15. centembpa
2021. roa. kojoM ce ycnocTtaB/ba MHCTpyMeHT npetnpuctynHe nomohu (UMA III)
(OJ L 330, 20.9.2021, cTp. 1).

2 CnpoBenbeHa Ypenba Komucuje (EY) 2021/2236 oa 15. geuembpa 2021. roa. o
nocebHMM npasunmMma 3a cnposohere Ypeabe (EY) 2021/1529 Esponckor
napnaMeHTa n CaBeTa Koju ycrnocTtaB/ba NHCTpYMEHT 3a NpeTnpucTynHy nomoh
(MNA III) (OJ L 450, 16.12.2021, cTp. 10).

3 Ypenba (EY, Eypatom) 2018/1046 EBponckor napnameHTa u Caseta oa 18.
jyna 2018. roa. o pMHaAHCU]CKMM NpaBuIMMa NPUMEH/BUBUM Ha reHepanHu byuer
YHuje, namenama Ypeabu (EY) 6p. 1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY), 6p.
1303/2013, (EY), 6p. 1304/2013, (EY), 6p. 1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013,
(EY) 6p. 223/2014, (EY) 6p. 283/2014, Oanyka 6p. 541/2014/EY n yknpajyhn
Ypenby (EY, EBpoaTtoM) 6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, cTp. 1).

oBuM CnopasymoM (y agasbem TekcTy: Cnopasym). Penybnnka Cpbuja he
ycknagutu UMNAPA IIT nporpaM n ®UHaHCUjCKKM cnopa3yMm, U3 4yiaHa 3. OBor
CnopasymMa.

(2) Y cnyyajy cykoba, ogpenbe Cnopasyma he npesnagatv Hag oHuMma mn3 UMAPL
ITI nporpama.

(3) CekTopckn cnopasyM he ce MewaTn Kag rog Kommcmja cmatpa ga je 1o
notpebHo 3a Hajbosbe nporpammpame n duHaHcujcko cnposohewe UMAPL II1
nporpama Penybnuke Cpbuje. Kommcmja Moxe npeanoxmnTn TEXHUYKE U
HEeCYLWTMHCKE U3MEeHe HaKoH ,npoueaype pasMeHe nnucama” koja he 6utun
OKOHYaHa y3 carnacHocTt Penybnuke Cpbuje. 3a CylUTUMHCKE N3MEHE NOo
Muwsberwy Komncunje cnegmhe ce ,npoueaypa NnoTnmMcuBama U 3ak/byumBara”.

YJ1AH 3. O4JTYKE O ®UHAHCUPAHY N DUHAHCUICKK CMNOPA3YMU

HakoH wTto ODIA 1 oBaj Cnopa3yM CTyne Ha CHary n HakoH wTto Komucuja
yCBOju MHAHCU]CKY 0anyKy KojoMm ce oaobpasa UIMAP/ III nporpam,



dUHAHCU]CKM cnopa3yM ce 3aK/bydyje y cknagy ca dnaHom 5(3) UMA II1
CnpoBepnbeHe Ypenbe.

duHaHcMjckn cnopasyM yTephyje npecek Buweroanikbnux NnpaBHMxX obasesa m
nepuoa Ba/baHOCTK TMX obaBe3a, WTO je pawyiarbeHbeHo Y HEKOSIMKO roAMHa Ha
rogumwte paTe.

dUMHaAHCM]CKM CNOpasyM ce peBunampa Ha rogmlHemM HUBOY, Kako bu ce ysenn y
063u1p n3Hocm npeasuhenmn byetom YHuje n, no notpebu, nameHe osor
CnopasymMa.

YJTAH 4. YCKNABEHOCT CA OCTAJIMM PAAHAMA N NHCTPYMEHTUMA

(1) Ocum unana 5(2)(6) ©PIA, Kommcnja n Penybnuka Cpbuja ocurypasajy
ycknaheHocT u koopanHauujy nomohu yHyTtap n uamehy UMNAP/A III nporpama,
OCTannx peneBaHTHUX akTUBHOCTK y okBupy UMA III Ypenbe v UMA III
Mporpamckor okempa u nomohn og EBponcke nHBeCcTUUMOHE 6aHKe 1 Apyrux
MehyHapoaHMX HGUHAHCUJCKUX MHCTPpYMeHaTa, Ha HUBOMMA NJlaHMpaHa,
nporpamMmmpara u cnposohema.

(2) U3beraBa ce cBako nNpeksanake pagkun Koje cy obyxsaheHe nomohu
NMPYy>XeHOM y OKBUpY pasnnuutux nposopa UIMA III nporpaMckor okBupa.

OAEJbAK II NPABUIA UHOANPEKTHOI YIIPABJbAHKA O] CTPAHE
PENYBJINKE CPBUIE

HACJ1I0B 1: YCINNOCTABJbAHE CUCTEMA YIMNPABJbAHBA N KOHTPOIJIE
YJIAH 5. NMPNUHUWNTIN CMTPOBOBEHA

Cnposohere UMAPA III nporpama Bpwu Penybnunka Cpbuja Ha ocHOBY
WHOMPEKTHOI yrpasB/baka, Kako je HaBeAeHo Yy unaHy 7(1)(6) OODrA.

YJ1AH 6. ®YHKUWIE N 3AJEAHNYKE OAMOBOPHOCTU CTPYKTYPA W TEJIA

CTpyKkTypaMa un TeninMa Kako je HaBefeHo y dnaHy 10(1) tauke (B) un (r) ®OrA
aoaervyjy ce dyHkumnje n oarosopHoctn ytepheHe y AHekcy I osor Cnopa3syma.

YJIAH 7. ®YHKUWIE N OArOBOPHOCTU HAUMNOHATHOI CJTY>XXBEHUKA 3A
OAOBPABAHE

(1) HaumoHanHu cnyxb6eHunk 3a ogobpaBarse (y aasbeM Tekcty: HAO) je
OAroBOpaH 3a yCnocTaB/bakbe YnpaB/bayke CTPYKTYype Kao WTO Ce U HaBoan Y
ynaHy 10(1)(B) OOIA.

(2) Nopea oapenbe 4 AHekca A ®OIMA, HAO nmMa ynory jeaMHor caroBopHuka ca
Komuncujom 3a cBa nutara Koja ce ogHoce Ha UMAP nporpamM y Be3un ca:

(@) anctpmbyumjom TeKCToBa U CMEpPHULA YHU]je, KOju ce 0aHOCe Ha CUCTEM
yrnpas/baka U KOHTPOJIE, KAao U Ha CBe OCTajne opraHe oAroBOpHeE 3a HUXOBO
cnposohere U BUXOBY yCKaheHy npuMeHy;

(6) 3axTeBOM 3a noBepasBarLe NOC/oBa cnpoBohera byLeTa Kao WTO Ce HaBoan Y
ynaHy 13(1) OOlA;



(B) cTaB/bakeM Ha pacnonarake KoMncuju KoMnaeTHe eBmaeHumje
pavyyHOBOACTBEHUX MoJlaTaka NOTPEBHUX Y CTaTUCTUUYKE U KOHTPOJIHE CBPXE.

(3) HAO he npoueHnTn cBe npeasioXXeHe NpoMeHe Be3aHO 3a CUCTEM CcripoBohema
nnu nnahawa UMAPL Ynpasrbaukor Tena/UMNAPL areHumje n Ynpasrbauke
cTpyktype. HAO nogHocu Komucmijn, y3 npuMepak PeBM3OpPCKOM opraHy, cee
CYWTMHCKE npoMeHe, ykibyudyjyhun npoueHy HAO, oarosapajyha nojawmrema,
obpasznoxera n npateha gOKyMeHTa pagn ucnmtmBama n ogobpaBarba TaKBUX
npoMeHa npe wUXoBOr cnposohema.

YJTAH 8. ®YHKUWMIE N OArOBOPHOCTU UNAPA YMNPABJBAYKOI TEJTA

NMNAPL Ynpas/baykoM Teny aoaesbeHe cy yHKUMje n o4roBOpHOCTM Y CKaay ca
AHekcoM 1 osor Cnopa3yma n AHekcoM A, ogpeabom 6a ODIA.

YJ1IAH 9. ®OYHKUWIE N OArOBOPHOCTU UMAPA ArEHUWMIE

NNAP/ areHumjn goaesrbeHe cy pyHKUMje N 04roBOPHOCTU Yy CKNaay ca AHEKCOM
1 osor Cnopa3syma n AHekcoM A, ogpeabom 66 OOIA.

HACNI0OB 2: CUCTEMU KOHTPOJIE

YJ1IAH 10. OMWTE OAPEABE O 3AXTEBMMA 3A MNOAPLLKY, BAXTEBUMA 3A
NCNNATY U APYTE AEKNTAPALUMIE

(1) Penybnunka Cpbuja he o6e3beantn oarosapajyhe npouenype 3a nogHoweHe
3axTeBa 3a NOAPLIKY W/WUAn 3axTeBa 3a ucnnaTy u Apyrmx geknapaumja koje ce
O[IHOCe Ha Mepe pypasiHOor pa3soja.

(2) Pe3ynTtatv aAMUHUCTpPaATMBHMX NPOBEpPa U KOHTPOJIA Ha /INLY MecTa ce
npoueryjy Kako 61 ce yTBpAMIO Aa M NOCTOjU pU3KK 3a Apyre CndHe
onepauuje, KOpUCHMUKE UK Apyra Tena, Kao u Aa n1n nocToju HeyknaheHocT ca
KpuUTepujyMmma NpuxsaT/bMBOCTU UAN HEKUM ApyruM obaBe3aMa HaBeaEHUM Y
Cnopasymuma n UMAPA III nporpamy, Aa N ce cNnpoBoAU HEOoNxoAaH HUBO
KOHTpONE, Kao 1 Aa nm nocTtoju notpeba 3a ogpeheHnM KOpPEKTUBHUM U
NPeBEHTUBHUM aKTUBHOCTMMaA.

(3) M'ne je npumMerbNBO, aAMUHUCTPATUBHA NMpoOBepa U KOHTPOJIa Ha MLy MecTa
KpuUTepujyMa npmxsaT/bMBOCTU y3uUMa y 063mnp cnydyajeBe Ko KOjuUX ce CyMHa Ha
HenowToBame KpUTepujyMa Koje cy npujasune gpyre cnyxbe, opraHn mnum
opraHusauuje.

YJ1AH 11. AAMUHNCTPATUBHE NMPOBEPE

(1) AABMMHUCTpaTMBHE NpOBEpe Ce CNpPoBOAE Haj CBUM 3axXTeBMMa 3a NOAPLLKY,
3axTeBMMa 3a Ucnnaty Wan ApyruM Aeknapauujama Koje KopucHuk unu tpeha
CTpaHa, Mopa Aa nNpunoxmu n obyxeaTtajy cBe eneMeHTe Koje je Moryhe u
aZleKBaTHO KOHTpOsMcaTh NyTeM aagMUHUCTpaTUBHe nposepe. Mpoueaype
ocurypaBajy eBnaeHTUpare obaB/beHOr Nocna Be3aHor 3a npahewe, pesynTtate
npoBepe 1 Mepe npeay3eTe Kako 61 ce OTK/IOHWUA OACTynakba.



(2) ABMUHUCTpaTUBHE MpoBepe 3axTeBa 3a NOAPLUKY ocuUrypasajy ycknaheHocT
onepaumje ca npuMernsuM obasezama yTepheHnm oM Crnopasymom,
yK/byuyjyhun n oHe Koje ce oaHoce Ha obaBe3He cTaHAapAae u 3axTese. poBepe
he nocebHo 0b6yxBaTUTK Bepudmnkaumjy:

(@) NpuxBaT/LUBOCTM onepauunje 3a Kojy ce Tpaku noapLuKa;

(6) kpuTepujyma npuxsat/bnBoctn aedumHncane y UMAPL III nporpamy, npeysete
n octane obaBese M3 onepaumje 3a Kojy ce Tpaxu noapLika;

(B) ycknaheHoCTn ca KpuTepujymmma cenekumje;
(r) NnpuxBaT/bUBOCTMN TPOLLUKOBA onepauuje;

(8) ycknaheHocTn onepaumje 3a Kojy ce Tpaxu nogplika ca npMmMernBuM
HaLUMOHA/IHMM NpaBuaMMa M NpaBuaMMa YHuje, HapouuTo, U rae je 1o
npMMewnBo, 0 jaBHOj Habasumn, Ap>XaBHOj NnoMohu KU octannM ob6aBe3HUM
CcTaHAapanma yTBpheHMM HauMmoHanHUM 3aKOHOAABCTBOM MaM oBMM CnopasyMmma
(ykmyuyjyhu UNAPA III nporpam);

(h) onpaBaaHOCTM NpeanoXeHMX TPOLIKOBA, WTO Ce npouewyje ynotpebom
oaroBapajyher cumcrema BpeHOBaHa, Kao WTO Cy pedepeHTe LeHe, cTaHAapAHU
jeAVHNYHU TPOLWKOBK, nopehere pas3nmunuTux noHyaa nnm nyteMm eBasyaumoHe
KOMUcHje;

(e) noy3aaHOCT NoTeHuMjanHNX KOPUCHUKA, Y 04HOCY Ha 61no Kojy nHopmMaunjy
oA Tpehe cTpaHe, Kao WTO Cy CyAcCKe npecyie, KpUBMYHM NOCTYMNUN MOKPEHYTH
04 CTpaHe jaBHOr Ty)Xuoua, 3ano4yeTa ctevyajHa npoueaypa.

(3) ABMUHUCTpPATUBHE NPOBEpPE 3axTeBa 3a MUCMNIAaTy YK/by4yjy NpoBepy:

(@) ucnopyke KodmHaHCMpaHUX NpousBoaa W ycnyra. YroBOpHO
npeaduHaHcnMpame of CTpaHe Tena 3a yroBapame, MOXe ce TpeTupaTu Kao
[03BOJbeH Tpowak Ao 10% mn3Hoca HaBeAeHor y YyroBopy;

(6) onpaBAaHOCTM 3axTeBaAHUX TPOLUKOBA;

(B) M3BpLUEHOCTN onepaumje n NCNyHEeHOCTN yCcnoBa y nopehemy ca onepaunjom
3a KOjy je 3axTeB 3a noApLuKy noaHeT u oaobpeH;

(r) onpaBAaHOCTM 3axTeBaHUX TPOLWKOBa, Koju he ce npouerwunBatTn ynotpebom
oarosapajyher cucrema BpeaHoBama M U3BpLUEHMX naahama.

(4) ABMUHUCTpaTUBHE NpoBepe YK/by4dyjy NOCTynKe 3a nlberasare ABOCTPYKOr
dunHaHCMpama ca ocTtanamm nporpamMmMma YHuje nam HaunmoHa HUM rnporpammma.
AKO NocToju bMHaHCHpare N3 Apyrmx n3Bopa, Te npoBepe ocmrypaBajy Aa
YKYynHa npuM/beHa noMmoh He npehe HajBuwy A03BO/bEHY FOPHY FpaHuLy
nomohu.

(5) AAMMHUCTpaTMBHE NpPOBEpPE Ce OAHOCE M Ha AOKYMEHTA HaBeAEeHa Yy YlaHy
38(7) osor Cnopa3syma.



(6) HasHake HenpaBunHocTn he 6uTn npaheHe oarosapajyhum
aAMUHUCTPATMBHMM Npoueaypama.

YJ1IAH 12. KOHTPOJIE HA Uy MECTA

(1) Penybnunka Cpbuja he opraHmaoBaT KOHTPOJY Ha NiNLYy MecTa 3axTeBa 3a
NOAPLIKY M 3axTeBa 3a ucnnaaTty kopucrtehu ogrosapajyhy metogonorujy m
obyxBaTajyhu cBe enemeHTe Koje je moryhe npoBeputn y Bpeme KoHTpose. Te
KOHTpone obyxBaTajy cBe ornepaumje HajMare jeAHOM TOKOM rnepuoaa
cnpoBohera nNpojekTa n Konmko je moryhe, cnposoguhe ce npe Hero wTo ce
M3BPLIM KOHA4yHa ucnnaTta. MehyTtum, y n3y3eTHMM OKOJIHOCTMMA, Y3
6narospemeHo obaBewTerwe 1 obpasnoxere, Penybnmnka Cpbuja Mmoxe oanyymTtum
Aa KOHTpOJia Ha /inly MecTa HMje HeOoNnXoaHa.

(2) KoHTpone Ha nnuy MecTa ce MOry HajaBuTu yHanpez, noa ycsioBOM Aa CBpXa
KOHTpON1Ee HUje yrpoxeHa. AKO je npeTxoaHa HajaBa AaTa Buwe o4 48 catu npe
KOHTpONe Ha nuuy MecTa, oHa he 6UTK orpaHMyeHa Ha HEONXOAHN MUHUMYM,
3aBUCHO 04 Npupoae Mepe un onepaumje Koja je kodbmHaHcupaHa.

(3) T'oe je npuMerUBO, KOHTPOJIE Ha Nuuy MecTa npeasuheHe oM CnopasyMoMm
BpLUE Ce Y UCTO BPeEMEe Kao U CBe Apyre KOHTposie Koje cy npeasuheHe y YHujn
WIN HaUWOHAa/IHUM 3aKOHOM. Tpajarbe KOHTPO/e Ha N1uy MecTa je CTporo
OrpaHM4yeHO Ha MUHUMAJTHU NOTPEbHU BpEMEHCKN NEpPUOA.

(4) KOHTpONopu Koju BpLUe KOHTPOSE Ha Nmuy Mecta Hehe BUTU YK/by4YeHU y
aAMMHUCTPaTUBHE NMpoBepe UCTe onepauunje.

(5) KoHTpone Ha nuuy MecTa ce MOory usBplunTn GU3MYKUM noceTama unm
anTepHaTUBHUM CpeACTBMMA, KAo LITO CY CBU peneBaHTHU AOKYMEHTOBAHU
AoKas3un, ykbydyjyhu doTtorpaduje ca reorpadCknuM o3HayaBameM, KOju
oMmoryhyjy Aa ce AOHeCY KOHaYHU 3aK/by4dlM Ha 3al0BO/bCTBO HaANEXHOr
KOHTPOJIHOI Tena y Be3u ca peanm3aunjom ornepauuje.

YJ1AH 13. CAAP>XAJ KOHTPOJIE HA Ny MECTA

(1) KoHTpone Ha nuuy MecTta yTBphyjy Aa n je NoAHEeT 3axTeB 3a onepauujy u
[a N1 ce OHa CnNpoBOAM Y cknaay ca Baxehum npasunnma n obyxsaTajy cese
KpuTepujyMe npmxeaT/bMBOCTU, Npey3eTe obasese n gpyre obaeese Koje ce
O[IHOCe Ha yc/ioBe 3a ogobpaBarbe nojpLlke, a Koje ce Mory npoBepuUTn y Bpeme
KOHTpoONe 1 Hucy bune npeaMeT BepoOAOCTOjHE aAMUHUCTPaTMBHE npoBepe. OHe
he noTBpaMTM Aa nu je onepaumja npuxsat/bmea.

(2) KoHTpone Ha nuuy MecTta yTBphyjy Ta4yHOCT noaaTaka Koje je KOpUCHUK
[OCTaBMO NMyTEM HEONXOAHMX AOKYyMeHaTa. OBO yK/bydyje npoBepy Aa Nu cy
NOAHETWN 3aXTEBU N 3aXTEBM 3@ UCMNJATy Koje je AOCTaBMO KOPUCHUK
NOTKPEn/beHN pavyyHOBOACTBEHUM U APYIUM AOKYMEHTUMA, YK/bydyjyhu, rae je
HEONXOAHO, KOHTPOJY TAYHOCTM NnodaTaka y 3axTeBy 3@ MUCMaTy Ha OCHOBY
noAaTtaka WM NOC/IOBHUX AOKyMeHaTa Tpehux cTpaHa.



(3) KoHTpone Ha nuuy MecTa npoBepaBsajy Aa nu je ynotpeba nnmn HamepaBaHa
ynoTtpeba onepauuje y cknaay ca ynotpe6om onvcaHoM y NoJAHETOM 3axXTeBY 3a
NnoApLUKY U 3a KOjy je noapwka ogobpeHa. KoHTpone Ha nnuy MecTa yKiby4yjy
NnpoBepy MecTa rae ce onepaunja cnposoaun (pU3NUYKOM NMOCETOM UM
KopuwhereM anTepHaTUBHUX CpeacTaBa) UK, ako je onepauunja HemMaTepujanHa,
npoBepa ce BpLKX KoA NpoMoTepa onepauunje.

YNAH 14. HAKHAOHE (EX-POST) KOHTPOJIE MHBECTULIMOHNX OMEPALINIA

(1) HakHagHe (ex-post) KOHTpoNe ce Bple KoA4 MHBECTULMOHUX onepaunja Kako
6n ce npoBepwuno nowToBake obaBesa HaBegeHUX y unany 35(6) nnun y UMAPL
IIT nporpamy.

(2) KoHTponopu HakHagHux (ex-post) KOHTpona He cMejy BUTU YK/IbYUEHU HU Y
jeAHy NpeTxo4HYy KOHTPOy UCTe MHBECTULUMOHE onepaunje, oCUM ako Apyru
KOHTPOSIOpU Y MehyBpeMeHy HUCY M3BpLWMAM BapeM jeaHY KOHTPONYy Ha fnuy
mMecTa.

(3) HakHaaHe (ex-post) KOHTpoONe ce BpLle Y poKy o4 NeT roauMHa o4 AaTyMa
KOHayHe ucrnnaTte KopucHUKy. CBe nHBecTuumrje mopajy ce KOHTposmcaTu
HajMare jedHOM TOKOM nepuoaa o net roauHa.

(4) HakHagHe (ex-post) KOHTpoOJsie Koje cy nsseaeHe TOKOM nepuoaa oa net
roanvHa 3acHMBAjy ce Ha aHanM3n pusnka U GUHAHCUJCKOM yTULAjy pasinynTnx
onepauwuja, rpyna ornepauuja nnm mepa.

(5) Y30pak ogobpeHux onepaunja KOHTpoauLLE ce y cknagy ca ct. 3 n 4, a
HapounTo y3nma y o63up:

(a) noTtpeby ana ce nposepu oarosapajyha kombmHauunja Tmna v BennYMHa
onepauuja;

(6) cBe pakTOpe pu3mMKa Koju cy yTBphHeHn HaKOH HaLMOHANHUX KOHTPOAa Uan
KOHTpona YHuje;

(B) noTpeby 3a oap>xaBareM paBHOTeXe nsmehy mepa.

(6) HakHagHe (ex-post) KoHTpone ce Mory BpwmnTu KopuwherweM husnukmnx
noceTa Wan anTepHaTUMBHUM CpeACTBMMA, Kao LWITO Cy CBU peneBaHTHU
AOKYMEHTOBaHM AoKa3un, YKbyuyjyhu doTtorpaduje ca reorpadckmm
O3Ha4yaBaweM, Koje 6u omoryhune ga ce JoOHeCy KOHa4YHW 3aK/by4yum Ha
3a40BO/bLCTBO HAA/IEXKHOI KOHTPOJSIHOI OpraHa y Be3u ca nowTtoBareM obasesa.

YJ1IAH 15. KOHTPOJTHWN U3BELLUTAJ

(1) Caka KOHTpONa Ha MUy MecTa Y Cknlaay ca OBUM HacnoBoM buhe npegmer
KOHTPOJTHOI n3BeLWTaja Koju omoryhaBa npernes Aetaba M3BPLUEHMX KOHTpOSa.
N3BewTaj nocebHO ykasyje Ha cnenehe:

(a) MEpeE N NpoBEPEHE MNOAHETE 3aXTEBE UJ/IN 3aXTEBE 3a Ucnaarty,

(6) NnpucyTHa nMua TOKOM KOHTPOJE;



(B) Aa nu je obaBelTEHE O KOHTPOIM NOCIATO KOPUCHUKY U, aKo jecTe, nepuosa
npeTxoaHor obaBewTeHa;

(r) pe3ynTtatv KOHTpose U, rae je NpuMerMBo, 3anaxata 6110 Koje BpCTe;

(A) Ha3Hake 0 cBMM cneundunyHUM KOHTPOJSIHMM MepaMa Koje Tpeba cnpoBecTtun y
KOHTEKCTY nojeauHa4YyHunx mMepa;

(H) Ha3Hake 6uno KakBe yTBpheHe HeycknaheHoCcTM Koja 6u Morna aa 3axTteBsa
npahere TOKOM HapeaHUX roanHa;

(e) narbe Mepe KOHTpoJsie Koje Tpeba U3BPLINTH.

(2) Y cnyyajy KOHTpone Ha nuy Mecta, KOpucHuk he nmatm moryhHocT aa
NOTMAMLLE M3BELITA] Y TOKY KOHTpOe Kako 61 NnoTBpAMO CBOje NMPUCYCTBO TOKOM
KOHTpO/ie U A04Aa0 CBOja 3anaxama.

YKONMKO ce oTKpuje HeycknaheHoCT, KOPUCHUK fobunja npnmMmepak KOHTPOHOr
n3sewTaja.

(3) Oapenbe craBa 1. n gpyra Tadka cTtaBa 2. ce npuMemwyjy mutatis mutandis
Ha HakHaaHe (ex-post) KOHTpose Ha Koje ce 0AHOCK OBaj HacnoB..

YJ1AH 16. MEPE KOJE CE OAHOCE HA MNMOBPLUNHY

(1) 3a noTtpebe oBor Hacnosa ,Mepe Koje ce ogHOCe Ha NMoBpLWMHY” 03Ha4vaBajy
Mepe KoA KOjuX ce noapluka 3aCHMBA Ha BESIMYUHU NpujaB/beHe NMoBpLUKNHE.

(2) He poBonehu y nutame unaHose 11(1) u 12, KOHTpoOJSie Mepa Koje ce ogHoce
Ha nosBpwuHy he 6UTKN y cknagy ca npasuamMma nponucaHuM y un. oa 18. no 24.

YJIAH 17. MEPE KOJE CE OAHOCE HA XXBOTWHE

(1) 3a noTtpebe oBor Hacnoea, ,Mepe Koje ce o4HOCEe Ha XNBOTUHE"” 03HauaBajy
Mepe Ko KOjux ce moAplika 3acHMBaA Ha 6pojy npujaB/bEHUX XUBOTUHA.

(2) He poBogehun y nutarbe unaHose 11(1) n 12, npasuna ytepheHa y
ynaHosuMa og 18. oo 24. ce npuMewyjy mutatis mutantis Ha KOHTpONy Mepa
KOje ce oaHOoCe Ha XMBOTUHE.

YJ1AH 18. AAMNHUCTPATUBHE NMPOBEPE MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOBPLUNHY

(1) AamnHucTpaTuBHe nposepe he oMmoryhntu oTkpuBame HeycknaheHocTu.
MpoBepe he obyxBaTaTh cBe efnieMeHTe Koje je moryhe u cBpcMcxoaHo
KOHTpoOsMcaTn nyteM agMMHUCTpaTuBHe nposepe. OHe he ocurypaTtu aa:

(@) cy KpuTepujymMn NpnuxBaT/bUBOCTU, Npey3eTe obase3e n agpyre obasese
NCNYyH-EHE;

(6) He nocToju ABOCTPYKO (DMHAHCMpare KpPo3 Apyre nporpaMe YHuje;

(B) je 3axTeB 3a NoApLWKY UMM 3aXTEB 3a UCNNIATY MOTAYH U NOAHET Y
oaroesapajyhem poky u, rae je npumenunBo, Aa cy npateha AoKyMeHTa npeaaTa u
Aa [oKa3yjy NpuxBaT/bUBOCT;



(r) nocToju ycarnaweHocT ca AyropoyHuM ob6aBesama, Tamo rae je npuMeHuBo.

(2) TaMo rae je npuMernBO, aAMUHUCTpPaTMBHe NpoBepe obyxBaTuhe yHakpcHe
npoeepe nosbonNpuBpeaHMX Napuena HaBeAeHUX y 3axTeBy WU/MNn 3axTeBy 3a
ncnnaTty u nHdopMaumje Koje cy cagpXaHe y HauMOHaNnHUM perncTtpmma 3a
3eM/bULLITE, rA3AMHCTBA M XXUBOTUHE, Kako 6 ce npoBepunia NpMxBaT/bUBOCT
NOBPLUMHA Kao TaKBuX;

(3) HasHake HeycknaheHOCTN HaKOH YHaKpCHUX npoBepa 6uhe npaheHe apyrom
oarosapajyhoM aAMMHUCTPATMBHOM NpoueaypoM, U rae je HeoOnxoAaHo,
KOHTPOJZIOM Ha Ninuy MecTa.

YJIAH 19. EIEMEHTWN KOHTPOJIE HA 1LY MECTA MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOBPLUNHY

KoHTpone Ha niMuy MecTa obyxBaTajy Mepere NOoBpLUMHE U NPOBEPY KpUTepmnjyma
NpPUXBaT/bUBOCTN, Npey3eTux obaBesa u Apyrux obaBesa KOPUCHUKA Y OKBUPY
Mepa.

YJ1AH 20. MEPEHSE MOBPLUMHE

(1) Meperbe NoBpLUMHE NOSLOMNPUBPEAHE NapLUesne y CKNony KOHTPoJse Ha nnuy
MecTa ce obaB/ba Ha CBMM MOJbOMPUBPEAHUM NMapuenamMa 3a Koje je nogHeT
3aXTEB 3a NOAPLIKY WU/WUIN 3aXTEB 3a UCNNaTY.

(2) dnHaHcHMjckMM cnopasyMoM 3ak/bydeHuM nsmehy Komucumje un Penybnuke
Cpbuje, unu Herosmm namMeHama n gonyHama, moxe 6utn npeasuheHo aga
CTBApPHO Mepere MoBpLUIMHE NOSLONPUBPEAHE napuene y CKony KOHTpose Ha
nvuy MecTta byae orpaHMYyeHo Ha cnydajHo oaabpaHu y3opak napuena. AKo ce
paan 0 TakBOM cnyyajy, ®MHaHCKjCKM cnopasyM he HasHauYnuTu MUHUManNHY
BENIMUMHY y30pKa. AKO ce NpUIMKOM KOHTPOJIe OBaKBOr y30pKa oTKkpuje 6uno
KakBa HeycknaheHocT, Mepuhe ce cee nosbonpuepeaHe napuene unm he goHeTu
3aK/byylUN U3 y30pKa BUTU eKCTpanosvpaHu.

(3) NoBpwmnHe nosbonNpuBpeaHe Napuene ce Mepe Ha Ha4ynH Koju AOoKa3aHo
obe3behyje Mepere OHOr KBannTeTa Koju je bapeM ekBMBaneHTaH OHOM Koju ce
nobuja npeko NMobanHo HasBuraunoHor catenutckor cucrema (FTHCC) nnm opTo-
$dOTO CHUMKOM.

(4) TonepaHuuja jeaHe BpeaHocTn 6uhe gedmHncaHa 3a cBa Mepera NoBpLUMHA
Koja ce nssoae N'MCC n/nnmn opto-poTO CHUMKOM. 3a OBY CBPXY, yNnoTpeb/beHu
anatu 3a Mepeme buhe BanuanpaHu 3a HajMamwe jeaAHy BanmaaunoHy Knacy
TonepaHuuje ncnoj nojeanHavyHe BpeaHocTn. MehyTtum, TonepaHunja
rnojeamHa4dyHe BpegHOCTU He cMe aa npenasu 1,25 m.

MakcuManHa TonepaHuuja y Be3u ca CBakoM NosbonpuBpeaHOM napuesioM Hehe,
y anconyTHoM cMucny, npenasutn 0,1 ha.

(5) YKynHa noBplunHa NO/bONPUBPEAHE NapPLESE CE MOXE Y3EeTU Y 063Up TOKOM
Meperba Nnoj yC/I0OBOM @ OHa Yy MOTMYHOCTU UCMNyHaBa ycnoBe. Y Apyrum
cnyyajeBuMa, y 063up ce y3rMMa HeTo NpuxBaT/bMBa NOBPLUMHA.



YJ1AH 21. KOHTPOJIA YC/NTOBA MNMPUXBAT/bUBOCTU N OBABE3A KO/ MEPA KOJE
CE OAHOCE HA NMOBPLUNHY

(1) Nposepe ce Bpwe 6MNO KOjUM cpeacTBMMa Koja omoryhasajy KOHTpony
pasnmMunTux npeysetnx obasesa n Apyrmux obasesa KOpUCHUKA.

(2) Ako MeTO4 jeaHe KOHTposie HMje AoBO/baH 3a notpebe crtaBa 1, cucrtem
KoHTpone he 06e36eanTn cpeacTsa 3a BULLE KOHTPOMA, KOju 3ajeaHo
3a40B0OJbaBajy 3axTeBe U3 cTaBa 1.

YJ1AH 22. KOHTPOJTHN N3BELUTAJ MEPA KOJE CE OHOCE HA MNMOBPLUNHY

(1) CBaka KOHTpOJS1a Ha fiMLy MecTa Mepa Koja ce 04HOCK Ha NoBpLinHYy buhe
npeaMeT KOHTPOJIHOI n3BeLTaja Koju oMmoryhasa npernej aetasba U3BefeHnx
KOHTpoOa 1 n3sohewe 3ak/byyaka o0 ycknaheHoCTu ca Kputepujymmma
NpuxBaT/bUBOCTU, Npey3eTuM obaBe3ama u octanmm obasesama. opena
HaBeAeHor y yiaHy 15, nssewTaj Hapo4uTo yKasyje Ha:

(@) KOHTpONMCaHe NosboNpMBpeaHe Napuene, U3MepeHe NosbONpUBPEAHE
napuene yksbydyjyhu, roe je To npuMerbMBo, pesynTaT Mepera No U3MepPEHUM
nosbonpmMBpeAHMM Napuenama u ynotpebsbeHe MeToae Mepera;

(6) roe je To NpuUMeHNBO, pesyaTaTte Mepera Henos/boNpuUBpeaHOr 3eM/bULLTa 3a
KOje Cce Tpaxu noApLika y OKBUpPY Mepa pypasHor pa3soja u ynotpebrbeHe
MeToAe Mepema;

(2) KopucHuk he nmaTtm MOryhHOCT Aa noTnuwe uUsBeLwTaj Y TOKY KOHTpose, Kako
61 NOTBPANO NMPUCYCTBO TOKOM KOHTPOJIE M A0AA0 3ana)kama. YKOMKO ce
OTKpUje HeycknaheHOoCT, KOPUCHUK Aobuja npuMepak KOHTPOJHOI u3BellTaja.

YJ1AH 23. CMAHEHA N NCKJbYHERA KOJA CE OAHOCE HA NMOBPLUNHY 1 BPOJ
XNBOTUHA

(1) Ako je yTBpheHa nospwuHa Beha o4 npujaB/beHe y 3axTeBy 3a ucnnary, 3a
n3payvyHasar.e nomohun kopuctmhe ce npujas/beHa NOBpPLUMHA.

AKO NOBpLUMHA NpujaB/beHa y 3axXTeBYy 3a UCNNATy npemalwyje yTepheHy
nospwuHy, nomoh he 6utTn obpayyHata Ha OCHOBY yTBpheHe noBpLunHe.

MehyTuM, Kapa je pasnuka usmehy ykynHe yrepheHe noBplUMHE U YKYNHE
NoBpLUMHE NpUjaB/beHE Yy 3aXTeBY 3a UCNNATy 3a Mepy, Makba unan jegHaka oa 0,1
xekTapa, yrBpheHa nospwmHa he ce cMaTpaTtu jeAHaKOM NpujaB/beHOj
NOBPLUNHM.

Tpeha Tauka OBOr CTaBa Ce He NnpuMeryje Kajga pasnuka npeacrasba Bulle o
20% op yKynHe NoBpLIMHE rnpujaB/beHe 3a ucniary.

AKO je nocTaB/beH MakCUManHW NTUMUT U FOpHba rpaHMLA 3a NPUXBAT/bUBY
NOBPLUMHY 33 MOAPLLKY, N3HOC XeKTapa NpujaB/beHMX Y 3axTeBy 3a ucnnaty he
6MTN CMakEeH A0 IMMUTA UIN FTOpPHE FpaHuLE.



(2) Y cny4yajy HaBeoeHOM y ApYyroj Taykm ctaBa 1, ako je pasnuka Beha og 3%
UNn aBa Xekrtapa, anun He npenas3un 20% yTepheHe nospwmnHe, NnoMoh ce
n3pavyyHasa Ha OCHOBY yTBphHeHe NnoBpLlKMHE yMareHe 3a ABOCTPYKY BpeaHOCT
pasnuke.

AKo je pasnuka sBeha oa 20% yTBpheHe noBpwmnHe, nomoh Hehe 6uTn oaobpeHa.

(3) Ako 6p0j XMBOTUHA NPUjaB/bEH Yy 3axTeBy 3a NOMOh MM 3axTeBy 3a ucniarty
npemawyje 6poj Koju je ytBpheH Kao pe3yntaT agMUMHUCTPATUBHUX NpoOBEpa MU
KOHTpoO/sia Ha inmuy Mecta, nomoh mnu nogpwka he 6utn obpayvyHata Ha OCHOBY
yTBpheHor 6poja XnBoTuHA.

AKO ce yTBpAM pasnuka uamehy npujaB/beHor n yrepheHor 6poja XnBoTuma,
YKyNaH U3HOC NMoApLUKe Ha KOju KOPUCHUK OCTBapyje nNpaBo y OKBUPY Mepe
noaplike ymaryje ce 3a:

a) npoueHaT yTBpheHor 6poja XMBOTUHA Y OKBUPY CBUX WemMa noMmohu u
OTKpMBEHE HENpaBUIHOCTU NOAE/bEH HA CBE XUBOTUHE, YKOIMKO HE npenasu
10%, un

6) ako ABOCTpPYKM npoueHaTt yTepheH Ha XXMBOTUHAMa NpeMa CBUM LueMama
NOMONKN U OTKPMBEHUX HEMNPAaBUIHOCTU NOAE/bEH HA CBE XMUBOTUHE, Npenasu
10%, ann He Buwe oa 20%.

Ako je pasnuka Beha og 20% opa ytepheHor 6poja xusotura, nomoh Hehe 6utu
oaobpeHa.

(4) Oa 6u yTBpAMAM NpoLEHAT 3a KOju ce yMamyje n3Hoc nogapwke, 6poj
npujaB/bEHNX XUBOTUHA U OTKPUBEHE HeycknaheHoCcTn aenn ce ca ytepheHum
6pojeM XMBOTUHA Y BE3M Ca 3axXTeBOM 3a NoMoh Mnm 3axTeBOM 3a ucniaTty 3a
npeaMeTHy roAMHy NoTpaxuBakba.

YJ1AH 24. HEYCKJTABEHOCT CA KPUTEPUIYMUMA MPUXBAT/bNBOCTN OCUM
BEJTMYMNHE NOBPLWMHE TN BPOJA XXUBOTUHA, MNMPEY3ETUM OBABE3AMA U
OCTAJIMM OBABE3AMA

(1) 3axTeBaHa noapwka he 6MTK y NoTNyHOCTM oabujeHa unu noBy4vyeHa Kaaa
KpUTEPUjYMN NPUXBAT/BUBOCTU HUCY UCNYHEHW.

(2) 3axTeBaHa noapwka he 6UTKU AENMMUYHO UKW Y NOTNYHOCTU oabujeHa nnm
noBy4YeHa, Kaja ce He ucnyHe cnegehe npeysete obasese unn ocrane obasese:

(@) npeysete obasese yTBpheHe y nporpaMy pypasHor passoja, uimu

(6) kapa je npuMennBO, ocTtane obaBese HacTane Ha OCHOBY onepauuje
yTBpheHe oA cTpaHe YHMje unn HauMoHanHMM 3aKOHOM UM yTBpheHe nporpamom
pypanHor pa3soja, HapouuTo, jaBHe HabaBke, aAp>xaBHa NoMoh n apyrn obasesHu
CTaHAapAWn N 3axTeEBMW.

(3) MpunukoM ognyuymeara o0 cTtonu oabujara MM Nosnavera NoapLiKe HaKoH
HeycknaheHocTn npey3eTux obasesa nnun octanux obasesa M3 CcTaBa 2 y3mMma ce



y 063up TexunHa, obmum, Tpajarbe 1 NoHaB/bare HeyckaheHOCTU Koju ce ogHoce
Ha ycnoBe 3a NoApuwKy M3 cTaBa 2.

TexxnHa HeycknaheHoCcTn 3aBucuhe, HapouMTO, 04 3Ha4vaja nocneauua
HeycknaheHocTn, yammajyhun y 063up umbeBe npeysetnx obasesa mamnm octanmnx
obaBe3a Koje HUCY UCnyHeHe.

CteneH HeycknaheHocTn 3aBucrMhe, HapounTO, 04 HErOBOr yTULAja Ha onepaumnjy
Y LenvHN.

Tpajarbe he 3aBUCUTUN, HAPOUUTO, 04 AYXUHE BpeMeHa TOKOM Kojer Tpaje yTuuaj
nnu MoryhHoCcTu ga ce oBOj yTvuaj NpeknHe pasyMHUM cpeacTBuMma.

NMoHaB/barke 3aBUCK 04 TOra Aa NI Cy CIMYHe HeycknaheHocTu yTBpheHe paHuje
TOKOM nocriegHe YeTupu roauHe y criydajy Mctor KOpMCHMKa N UCTe Mepe Um
TMnNa onepauuje.

(4) Y cnyyajy smweroanwmnx obasesa nnu ncnnarta, nossayvyera Ha OCHOBY
KpuTepujyMa u3 ctasa 3. NpuUMerYjy ce n Ha u3Hoce Koju cy Beh ncnnahenm y
npeTxoAHWUM roaMHaMa 3a UCTy onepauujy.

HACJN10B 3: NOCEBHE OAPEABE Y BE3UN CA NOBEPABAHEM NOCJI0OBA
CNPOBOBHEMA BYLIETA PENYBJZINLUN CPBUIN

YJ1AH 25. 3AJEAHUNYKN 3AXTEBU

(1) Y TpeHyTKYy cnama 3axTeBa 3a NnoBepaBare NocsoBa criposohewa byleTta 3a
oapeheHy nporpaMcky Mepy unu rpyny mMepa, CTpyKType u Tena cuctema
yrnpas/baka U KOHTPOsie Kako je yTepheHo y unaHosuMa 10. un 11. OOIA nmahe
nobpo aedpuHMCaHy agMUHUCTPATUBHY OpraHmM3auunjy n CUCTEM YHyTpallHe
KOHTpOJie Ca CBUM YHYTpallHMM NpasuamMMa npoueaypa, jacHuMm
WHCTUTYLUMOHANMHUM U UHAMBUAYANHUM OArOBOPHOCTMMA, KOje Cy Yy CKiaay ca
Kputepujymmma ytepheHnm y AHekcy b OOIA n AHekcy 2. oBOr criopasyma y
Be3un ca cnegehum obnactuma:

(a) KOHTPOJIHO OKpYXeHe;

(6) ynpaB/barbe pM3NKOM;

(B) KOHTPOJSIHE AaKTUBHOCTHU;

(r) nudopmucame n KoMyHuKauuja;
(a) akTnBHOCTK Npahemsa.

LLTo ce Tnue UMNAP/ Ynpasrbaukor Tena, kputepmjymm ytepheHn y AHekcy b
OODIA n AHekcy 2. OBOr Criopa3yMma y Be3u ca yrnpaB/batbeM PU3UKOM,
KOHTPOJSIHUM aKTUBHOCTMMA M aKTUBHOCTM Npahewa ce He NpuMeryjy.

Ynora UMAP/ YnpaBrbaykor Tena y okBupy Mepe TexHuyka nomoh, ako je
npuMerneo, buhe onncana UMAPA III nporpamom.



(2) Penybnunka Cpbuja Mmoxe yTBpAUTN AoAaTHE Kputepujyme ysmmajyhu y o63ump
BEJIMYMHY, OAFOBOPHOCTM M Apyre CneunduyHoCTn cucTeMa ynpas/baka U
KOHTposie.

(3) HakoH notnucmBara ODIA u osor Crnopasyma, Kao U HAaKOH ycBajara
oanyke o dmHaHcupary oa ctpaHe Komucuje kojom ce ogobpasa UMAP/ 111
nporpamM, 3axTeB 3a NoBepaBake NnocsoBa cnposohera byLeta n npatehu
aHeKkcu gocrasrbajy ce Komucujn.

YNAH 26. NMPUTTPEME 3A CJIAHE 3AXTEBA 3A NMOBEPABAHSE MNMOC/10BA
CrMPOBOBEHA BYLIETA

(1) Npe cnawa 3axTeBa 3a NoBepaBare NocaoBa crnposohera byleTa 3a
oapeheHy nporpamcky mMepy unu rpyny mepa, HAO je ayxaH aa ce yBepu aa
aAMUHUCTPATUBHU, Padv4yHOBOACTBEHWN npouecu, npouecu nnahara n cucrtem
MHTepHe KoHTposnie UMAPL Ynpasrpaukor Tena/UMNAPL areHunje npyxajy
cnepehe rapaHuumje:

(@) na je npuxBaT/LUBOCT 3axTeBa M ycknaheHocT ca Cnopa3yMoOM NpoBepeHa npe
HEro LWTOo Cy YroBOpM Ca KOpUCHUUMMA 3axTeBa NOTNUCaHU 1 npeyseTte obasese
€BUAEHTUPAHE;

(6) oa je NnpnxBaT/LUBOCT 3axTeBa 3a UCNaTy, Kao U HberoBa yckiaheHocCT ca
Cnopa3yMoM npoBepeHa npe ogobpasara ucnnaTte;

(B) ma cy usspweHe obaBese u ucnnate TayHO U NOTNYHO eBUAEHTUPAHE Ha
payyHuMa;

(r) na cy obass/beHe nposepe yTBpheHe Cnopa3yMom;

(8) ma cy noTpebHN JOKYMEHTM NOAHETU Ha BpeMe n y opMu Koja je oapeheHa
CnopasymoM unm ogobpeHnm npoueaypama;

(H) Aa cy AOKYMEHTU AOCTYMHU N YyBaHW Ha HAUYMH KOjU OCMIypaBa HMXOBY
NOTMYHOCT, Ba/baHOCT MU YNT/bMBOCT TOKOM BPEMEHA, YK/byUyjyhu enekTpoHcke
AOKyMeHTe y cMucny Cnopasyma.

(2) Ykonuko ce HAO Huje yBepuo aa Ynpaerbauka cTpyktypa v UMAPA
Ynpasmayuko Teno/UMNAPA areHumja nowTyjy Kputepujyme ytepheHe y AHekcy A
n b ®OMA n AHekcy 2 oBor cnopasyma, ynyhyje pykosoamouy o4roBOpHOM 3a
3apaTKe Koju Cy AoAesbeHU HeroBoM Teny ynyTcTBa Koja oapehyjy ycnose Koje
je noTpebHOo MCNYHUTM Npe Hero WTO 3axTeB 3a NoBepaBake NocnoBa
cnposohera byLeta Mmoxe 6MTKM nocnat Komucujn.

(3) MNAPM areHunja yyBa AOKYMEHTe KOju onpaBaaBajy MU3BpLIEHE ncnnaTte u
OOKYMEHTE Yy BEe3U Ca U3BpLIEHEM MPONUCAHUX aAMUHUCTPATUBHUX U PUINUKUX
KOHTpoOsa. AKO peneBaHTHE AOKYMEHTE 4yBajy NIOKasiHE KaHuenapuje nnm
JernernpaHa Tena, Te KaHuenapwuje n tena mopajy WUMNAPL areHunjn peaoBHO
cnaTtu nssewTaje o0 6pojy M3BPLUEHUX KOHTPOA, HUXOBOM caapxXajy n paaru
npeays3eToj y KOHTEeKCTYy pesynTtaTa.



(4) HAO ocurypaBa aa pa4yyHOBOACTBEHU cuCTEMM PauyyHOBOACTBEHOr Tena u
NMNAP/ areHumnje 3agoBosbaBajy MehyHapoaHe padyHOBOACTBEHE CTaHAapAe.

(5) HAO je ayxaH pa ce yBepu Aa adMMHUCTPATUBHU U CUCTEM UHTEPHE KOHTpoONe
NMNAPL Ynpassayukor Tena Hyae cnegehe rapaHumje:

(@) ma cy notpebHn gokymMeHTU 6naroBpeMeHo npeactaB/beHn Ny dopMm Koja je
oapeheHa Cnopa3syMoMm;

(6) Aa cy AOKYMEHTM AOCTYMHU N YyBaHM Ha HaAUYMH KOju OCUrypaBa HUXOBY
NOTMYHOCT, Ba/baHOCT U YNT/BUBOCT TOKOM BpeEMeEHA, YK/by4yjyhun enekTpoHcke
ANOKyMeHTe y cMucny Criopasyma.

(6) NcnntmBara un3 ctasoBa 1. n 5. cnposoae ce npemMa MehyHapoaHuUM
CTaHAapanma pesusuje.

3a Beh noeepeHe nocnose criposBohera byleTa 3a mepe y oksupy UMAP/L 11
nporpama, HAO ce MoXe OCNOHUTU Ha pe3ynTtaTe npetxoaHe (ex-ante) npoueHe
cnpoBejeHe y Be3u ca noBepasareM NnocsioBa cnposohera byueTa, y ckiagy ca
Ypenbom (EY) 6p. 231/2014 nnn paHmnjnuMm GUHAHCUjCKMM CMOPas3yMoM.

Kaga HAO He MoXe Aa ce 0CNoHM Ha npeTxoaHy (ex-ante) npoueHy, 3axTes he
6UTK NMOTKPEN/bEH PEBU3OPCKMM MULL/BEHEM O CTPYKTYpama n TeniMMa y ckiaay
ca Taykama og (a) ao (r) unaHa 10(1) OOPIIA, Koje je ca4ymHMO eKCTepHU peBu3op
He3aBWCaH 04 TUX CTPYKTypa u Tena. PeBn3opcko Muwsbere he ce 3acCHMBATK Ha
NcnMTUBambMMa CNpoBeAEHUM Yy cknaay ca MehyHapoaHUM cTaHaapavMa
pesusunje.

(7) 3axTeB 3a noBepaBake NocsioBa cnposohera byleTa goctaB/ba ce Komucuijn,
y CKfagy ca ynaHom 27.

OH cagpXxwu pesynrtaTte ucnmtmeawa M3 ctasosa 1. u 5. oBor 4naHa.

(8) HAO ocurypaBa aa cy cBe npeasioXeHe CyLTUHCKE U3MEHE OHUX MOjeaMHOCTH
n3 ynana 7(3) nogHeTe KoMucmijun, y3 npuMepak PeBM30pCKOM opraHy, paau
ncnutueara n ogobpasarba rnpe npMMeHe TUX U3MEeHa.

CyLITMHCKOM M3MEHOM CMaTpa Ce CBaka M3MeHa yBeAeHa y oaroBapajyhe
HauMOHasIHe CUCTEME HAKOH NoBepaBakba NocsoBa crpoBohema bylLieTa, Koja
MO>€ 3HayajHO YyTULATU Ha CTPYKType 3a cnpoBohere 1 cuctemMe Koju cy
NpBO6UTHO NpeacCTaB/bEHM Kao AE0 3axTeBa.

(9) HAO apxwu Ynpasmauky cTpyktypy n UMAPL Ynpasmauko Teno/UMNMAPA
areHuujy, noa CtaJHUM HaA30pOM Yy CKiagy ca ynaHoM 14(1) OOrA.

(10) Penybnuka Cpbuja ycnoctaB/ba CUCTEM KOjU OCurypaBa Aa Cce CBe
nHdopMaumje Koje ykasyjy Ha To Aa Ynpasrbadka cTpykTypa n UMAPA
Ynpasmayko Teno/UMNAPL areHumja HUCY ycknaheHn ¢ Kkputepmjymnuma, caonwTe
HAO 6e3 oanarama.

YJIAH 27. 3AXTEB U NPATERN AHEKCHK



HAO wasrbe KoMucujm 3axTesB 3a noBepaBare NnocnoBa cnposohema byLera y
cknagy ca ynaHom 13. OOIA 3ajefHO ca AOKYMEHTUMA cajpXaHuM y AHeKkcy 3.
osor Crnopasyma. Koju JOKYMEHTU Cy peNeBaHTHU N Y KOM KOHKPETHOM criy4yajy
objawrbeHo je y cMepHuuama Komucumje y Be3un ca 3axTeBMMa 3a nosBepaBame
nocnosa cnposohera byLeTa. Npumepak oBor 3axTeBa n npatehux goKyMeHaTa
Mopa 6uTn nocnat PeBM3OPCKOM OpraHy.

OAEJbAK III NPABUJIA NMPOITrPAMUPAILA
YJ1AH 28. UMNAPA III MPOIrPAM

Y cknagy ca ynaHoM 16(7) ®OIA, Mepe pypanHor pa3soja y okBupy obnactu
noapLike nosbonpmuepean n pypasaHom passojy 6uhe npeamer nporpama (MMNAPA
III nporpam), KOju ce npunpemMa Ha LEeHTpasHOM HMBOY N obyxBaTa 4ynTaB
nepunopg cnposohera UMMA III nomohu. MNMporpam ce npunpemMa o cTpaHe
peneBaHTHUX Tena Koje nmenyje Penybnuka Cpbuja n gocrasrba ce Komncujm
HaKOH KOHCynTaumja ca ogrosapajyhmm 3anHTepecoBaHMM cTpaHama. lporpame
pypanHor pa3ssoja cnposoaun Penybnuka Cpbuja Ha 0CHOBY MHONPEKTHON
ynpas/baka y CKiagy ca ynaHom 62(1)(B) dmHaHcmjcke Ypenbe n ykasyje Ha
pagre Koje he ce dpuHaHcupatu nytem UMA III nomohn. OpabpaHe BpCTe paamu
he 6uUTK cnnyHe Npupoae Kao WTo je npeasuheHo EBponCcKMM nosbonpueBpeaHnM
¢doHAOM 3a pypanHu pasBsoj.

YJ1AH 29. MEPE UMAP/A III MPOIrPAMA

(1) Y cknaagy ca unbesmma geduHUCaHUM y unany 16(7) ®OrA, cneagehe mepe
mMory 6muTtn noapxxaHe y oksupy WUMAP/ III nporpamMa Koje ce ogHOCe Ha TeMaTcKe
npuoputeTe HaBeaeHe y AHekcy II Ypenbe (EY) 2021/1529:

1. luBecTuumje y pusnuky MMOBUHY NOSbONPUBPEAHNX rAa3aANHCTaBA;
2. Moapwka 3a ycnocraB/bake npomsBohadkux rpyna;

3. IHBecTnumje y dunsnmuKky MMOBMHY KOje ce TMUy npepage U MapKeTuHra
nosboNpuMBpPeAHMX Npon3Boaa U npomssoaa pubapcTea;

. Arpo-eKooLLKO-KIMMATCKa Mepa M OpraHcka npou3BoaHa;

. CnpoBohemwe nokanHux crpaTteruja pypanHor pa3soja — LEADER npucTtyn;

4
5
6. lHBecTnuuje y pypanHy jaBHy MHMPACTPYKTYpY;
7. AvBep3ndukaumnja NnosbONpuBpPEeaHNX rasguHcTasa M pa3Boj NOCN0BaMa;
8. YHanpehewe 06yKka;

9. TexHMuyka nomoh;

10. CaBeTopaBHe ycnyre;

11. Moamnsare n 3aWwTUTa WyMa;

12. ®MHACUjCKU NCTPYMEHTH;

13. MNMpoMoumnja capaawe 3a MHoBauUje U TpaHcdhep 3Hama.



[eTarbHuje nHpopmaumje o Mmepama gate cy y AHekcy 4. osor Cnopasyma.

(2) MOAP Ynpasrbauko teno n UMAPL areHumnja he o6e3beantn nperxoaHy (ex-
ante) npoueHy MOryhHOCTM NpoBepe N KOHTposnie Mepa Koje Tpeba yKibyunTn y
NNAP/ III nporpam. UMAPA Ynpasmadko Teno n UMAP/ areHumja he Takohe
npeayseTn npoueHy MoryhHoCTM NpoBepe n KOHTpOJie Mepa y TOKY cripoBohema
NNAP/ III nporpama. NpeTxoaHo (ex-ante) BpeaHoOBawe U BpeaHOBaHe TOKOM
nepuoaa crnposohera he yszetn y 063mp, rae je To peneBaHTHO, pe3ynTaTe
KOHTpONa y NpeTxoaHoM 1 TekyheMm nepuoay nporpammpama. AKO rnpoueHa
OTKpuje Aa 3axTeBu NpoBepe M KOHTPOJIe HUCY UCNYHEeHN, NpeaMeTHe Mepe he
6UTKM KopuroesaHe y ckiagy ca TUM.

OAEJ/bAK IV NMPABUJIA CINMPOBOBEHA
HACJI0OB 1 ONLWTA NPABUJIA N NPUHLUMNIMUN CMTPOBOHEHA
YJ1AH 30. NMPABUJIA HABABKE

(1) Y cepxy oBor Cnopa3syMa, Teno 3a yropapame y cknaay ca unaHom 178(2)(6)
duHaHcmjcke Ypenbe, jecte HaUMOHANHO TeNo jaBHOI CEKTOpa Koje je KOPUCHUK
nomohun y okeupy UMAP/L III nporpama.

MehyTuM, jaBHa HabaBKa ce MOXe BPLUNTU Y UME KOPUCHUKA 04 CTpaHe
HauWOHANHOr Tefla jaBHOr ceKkTopa Koje je nocebHO MMeHOBAHO 3a Taj 3ajaTak.

(2) 3a Habasky y cknony UMAPA III nporpama y cknagy ca 4siaHoMm 18(5) OODlA,
HauMOHa/IHO 3aKOHOAABCTBO Ce jeAMHO CMaTpa eKBUBAaJEHTHUM Yy O4HOCY Ha
rnpasusia Koja ce npuMemyjy oa ctpaHe Komucumije, y cknagy ca ®MHaHCUjCKOM
YpenboMm, yKonnKo je ncnpaBHOCT TpaHcno3muuje npasuia notepheHa o4 cTpaHe
peneBaHTHe cnyxbe Komucuje.

HACNOB 2: TPAHCINMAPEHTHOCT U BUAJBUBOCT
YJ1AH 31. MHOOPMNCAHSE, JABHOCT N TPAHCIMAPEHTHOCT

(1) Penybnuka Cpbuja he obesbeantn nndopmaumje o nporpamy n objasutu
NNAPA III nporpam n gonpuHoc YHuje y cknaay ca AHekcoMm 8. Oea
WHpopmMaunja je HamerweHa WKnpoj jasHoctn. OHa he HarnacuTu ynory YHuje m
o06e36eanTn TpaHCcnapeHTHOCT nomohu YHuje.

(2) MNAP[ Ynpas/bayko Teno oAroBOpPHO je 3a:

(@) n3pany n cnposohere naaHa akTMBHOCTU BUA/BUBOCTU U KOMYHUKaUMUje Y
CK/la4y ca ynaHom 32;

(6) ycnocTtas/bare jeanHcTBeHor Beb-cajta nnm jegHor seb-noprtana koju he
npyxatn nHdopmauuje n npuctyn UMAPL III nporpamy Penybnuke Cpbuje,
YK/bYYYjyhu nHdopmaumje o BpemeHy cnposohera nporpammpama u CBUX
npoueca jaBHMUX KOHCynTauuja;

(B) nHOpMUCare NOTEeHUNjaNnHUX KOpUcHUKa o MmoryhHocTuma uHaHcmpama y
oksupy WUMNAPA III nporpama.



(3) Aa 6u ce obe3beanna TpaHCNapeHTHOCT Y Be3n ca NOAPLIKOM Y OKBUPY
NNAP/[ nporpama, UMAP/L areHumnja he 6utn oarosopHa 3a objaB/bmBare nmcre
npojekata n kopucHuka UMA III nomohu y cknaagy ca ycnosuma yTBphHeHuMm
ynaHom 23(2) OOMNA.

Ob6jaBe he 6uTK goctynHe y TabenapHoMm dopmaTy, Koju omoryhasa aa ce nogaum
MOry COpTMpaTu, NpeTpaxxmeaTun, usaeBajatn, nopeanTn 1 nako objaB/bmBaTm
nytem MHTepHeTa. Cnucak onepaumnja he 6UTK 4OCTyNaH NpeKko jeANHCTBEHOr
Beb-cajTa unun jeamHcTeeHor Beb-noptana. MMHMMYM MHbOpMauuja Koje he ce
HanasuTn Ha CNUCKY onepauuja je nponuncaH y AHekcy 8. osor Criopasyma.

(4) Cnncak onepauuja n KopmcHmka he 6utn axypupaH HajMare jeAHOM y WwecCT
Meceuu.

(5) NNAP[ areHumja obaBewTaBa kopucHuke UMAP/L III nomohu o gonpuHocy
YHuje.

(6) Y cknagy ca ynaHom 23(3) ODPIA, caMo obaselwTera 0 Ao4eNU yroBopa
jaBHe HabaBke KOju Cy npeaMeT nocTtynka ,MehyHapoaHOr OTBOpPEHOr Mo3mBa 3a
AocCTaB/bare noHyaa” 6uhe npunpeMmsbeHa n nocnara Kommcniu 3a
o6jaB/bmBame.

YJ1AH 32. BUA/bUBOCT NN KOMYHUKALINIA

(1) AKTMBHOCTM KOje YMHe AOCTYNHUM MHdopMaumje o nomohu y oksupy UMAPL
ITII nporpama u o6jaBrbyjy ce y Penybnuum Cpbuju, y cknagy ca 4naHom 24.
OOlA, cnpoBoAe ce Ha OCHOBY MJlaHa aKTUBHOCTU BUA/BUBOCTU U KOMYHUKaUMje
Koju 3ajegHnykn ycarnawasajy UMAPA Ynpasrbayuko Teno n Komucuija. MNnax
aKTUBHOCTU BUA/BUBOCTU U KOMYHUKauUuje ogqobpasa Oabop 3a npahewe UMAPA
ITI nporpama, HajkacHuje roanHy gaHa oA AaHa ycBajawa WIMAPA III nporpama
oA ctpaHe Komucuje mn ytephyje:

(@) umrbeBe 1 UUIbHe rpyne;

(6) cagpxaj u cTpaternjy Mmepa KomyHukaumje n nHpopmucara, Hasogehu mepe
Koje je noTpebHO npeayseTu;

(B) OKBUPHMK ByLlET;
(r) opraHmsaumoHe jeanHuue nnam Tena oAroBopHa 3a cnposoherse;

(A) nokasaTesbe Koju Tpeba Aa ce KOpUCTe 3a NpoLeHy yTuuaja n Mmepa
MHdOpMUCarba 1 NpoMounje y CMMCNy TpaHcnapeHTHOCTH, ceectn o UMAPA 111
nporpaMy v ynosu Kojy uma YHuja.

OBaj nnaH obyxeaTta ueo nepuog UMAP/L III nporpama n cnpoBoAu ce npema
roAvLWH0j INCTU paaHsu.

(2) N3HOC poaerbeH 3a MHpOpMUCare jaBHOCTU M NpoOMOoLUjy MOXe 6UTK Aeo
Mepe TexHuuyka nomoh UMAP/A III nporpama.



(3) Ha cacrtaHumma Oabopa 3a npaherwe UMAP/ III nporpama, npeaceaasajyhum
n3BeLwTaBa O HanpeTKy y CrnpoBohery aKTUBHOCTU MHMOPMUCaHa jaBHOCTU M
npomMounjn n npegoyasa YynaHoBuma Ogbopa npumMmepe TakBUX aKTUBHOCTM.

(4) AKO n3BpLUEeHE 0BOr YaaHa nogpasyMesa nocebHe akTUBHOCTMU
MHpOpMUCara 1 NpoMoLMnje Ha HUBOY NpojeKkTa, TakBe aKTUBHOCTU CYy
oArosopHocT KopucHuka UMA III nomohun n mMHaHCKpajy ce U3 n3Hoca Koju je
AoperoeH ogrosapajyhem npojekTy.

OAEJ/bAK V NMPABUJIA O PUHAHCUICKOM YIPABJbAY UMA III
NMOMOTRMU

HACJIOB 1: ONWTE OAPEABE
YNAH 33. ONWTA NMPABUITA O ®UHAHCHICKOI NMOMORN

(1) Cse akTMBHOCTU KOje cy npeaMeT nogpuwke y oksupy UMAP/ III nporpama
3axTeBajy KopuHaHcuMpamwe of cTpaHe Penybnuke Cpbuje. AKo usBpLliewe
aKTUBHOCTM 3aBUCKU 04, (PUHAHCUjCKOr AOMPUHOCA U3 COMNCTBEHUX U3BOpPa
Penybnnke Cpbuje nnm ns apyrmx nssopa puHaHcmpamwa, puHaHcMpare o4
CTpaHe YHuje nocraje AOCTYMHO Y OHOM TPEHYTKY Y KOM MocTaHe A0CTynaH U cam
punHaHcunjckm gonpuHoc Penybnuke Cpbuje n/wnun apyrmn nssop duHaHcuMpama.
MehyTuM, y cnydajy KOpUCHMUKA Y jaBHOM CeKTopy, YHMja MOXe AaTh AOMNPUHOC
KacHuje og aonpuHoca Apyrux jaBHUX Tena. Hu y KoM cny4ajy AonpuHOC YHUje
He MoXxe 6uTKn gat npe gonpuHoca jaBHux Tena y Penybnunuu Cpbujn.

(2) JonpuHocoM YHUje KopUHaAHCMpajy ce jaBHM TPOLWKOBM KOjuU Cy CTBApHO
ncnnaheHn KoOpuUCHuKY.

(3) duHaHcupare oa cTpaHe YHuje noanexe ncnywasamy obasesa Penybnnke
Cpbuje npema Cnopasymy n OMHAHCUJCKOM CNoOpasyMy y CKNaay ca 4ynaHoMm 3.
osor Cnopa3syma.

(4) deBU3HM payvyH y eBpuMa, YK/by4dyjyhu n octBapeHy KamaTy, KOju y nme
Penybnnke Cpbuje otBapa PauyHOBOACTBEHO Tes0 Yy cknaay ca ynaHoM 33(6)
QOlA, Hehe 6uTK NpeaMeT AoAaTHUX TPOLLIKOBA MM Nopesa.

(5) Penybnunka Cpbuja goctasrba Kommcmjn npumepak notnmca CBUX aktepa
YK/bYYEHUX Y 3aXTeBe 3a UcnnaTty o4 YHUje Ha OCHOBY 4siaHa 39. oBor
CnopasymMa.

YJ1AH 34. UHTEH3UTETW NMOMORKN N CTOMNA AOMNMPUHOCA YHUIE

(1) Y cBpxy UMAPA III nporpama AonpuHoc YHuje n3 unada 30(2) OOMNA
n3payyHaBa Ce Ha OCHOBY jaBHUX pacxoaa.

(2) NHTeH3mnTeTM NnoMohun 1 cTona gonpuHoca YHuje he butn y cknagy ca cronama
M roprmuM rpaHmuama n3 AHekca 4. osor Cnopasyma.

(3) Mpu yTBphMBamy ydewha jaBHMX pacxoAa Kao npoueHTa YKYMNHUX
NpUXBaT/bUBMX TPOLUKOBA ynarara, y 063mp ce Hehe y3uMaTn HaunoHasHa
nomoh paau onakwara npucTyna Kpeamtnuma.



HAC/OB 2: MPUXBAT/bUBOCT
YNAH 35. MPUXBAT/bMBOCT TPOLLKOBA

(1) MNpe 3ak/byunBama oarosapajyher ®mHaHcujckor cnopasyma 1 NoTnucMBama
yrosopa mnamehy UMAP/ areHumje n KOpUCHUKA, CBU YrOBOPU N aHEKCK yroBopa
KOju Cy NOTNMCaHW UN TPOLIKOBWU KOPUCHMKA, Kao 1 nnahamwa o4 cTpaHe
Penybnnke Cpbuje Hehe 6uTn npuxBaT/bUBK 3a hUHaAHCUparbe y okBupy UMAPL
IIT nporpama.

MpBa Tauyka OBOr CTaBa Ce He 0O4HOCK Ha aKTUBHOCTU Y OKBUPY Mepe TexHU4Ka
nomoh m TpowkKoBe y Be3n ca akTUBHOCTUMa U3 cTtasa 5(B), nog ycnoBoM Aa cy
TPOLWKOBW KOPUCHMKA HacTanm HakoH 1. jaHyapa 2021. roguHe.

(2) Penybnunka Cpbuja obasewTtasa KoMncujy o 1MCtm NpuxeaT/bUBMX TPOLUKOBA
3a cBaky Mepy. Komucuja obasewTtasa Penybnuky Cpbujy o npuxsaTtarby nnm
AOCTaB/ba KOMEHTape.

(3) Cnepehu TpowKoBKU HUCY NpuxBaT/bmen y okeupy UMAP/L III nporpama:

(a) nopesun, yk/byuyjyhum nopes Ha goaaty BpeA4HOCT, LapuHe 1 yBO3He aaxbuHe,
WNKn CBe ocCTasie HakHaje ca C/INYHUM edeKTOoM, Kako je npeasuheHo yiaHom 28.
OODMNA;

(6) kynoBuHa, 3aKyn UM NU3UHI 3eMm/bULITa U NocTojehnx objekaTa, 6e3 063unpa
Ha TO Aa nu he NU3nHr pe3ynTupaTn NPeHOCOM BNAaCHULITBA Ha 3aKyrnua, u3y3es
ako oapenbe UMAP/ III nporpama Tako He npeasuhajy;

(B) Ka3He, GPMHAHCU]CKN NEeHANN N TPOLIKOBM CyACKOr NOCTYNKa;

(r) TpowKoBM NOCMOBaka, OCMM ako je onpasaaHo npupoaom mepe y UMAP/L II1
nporpamy Unu y caydajy BuLlie cumne nnm nlyseTHUX OKOSTHOCTK;

(A) NnonoBHa MexaHM3auuja n onpema 1M NOTpowHU MaTtepujan (poba
KpaTkoTpajHe ynoTpebHe BpeaHOCTH);

(hH) 6aHKaApCKM TPOLLKOBW, TPOLIKOBM rapaHumja n CIMYHU TPOLLUKOBMU;

(e) TpowKOBKN KOHBEP3Mje, TaKCKU N KYPCHUX pa3nuka, y Be3n ca UMAPA espo
pavyyHOM, Kao U ApYryu YNCTO (PUHAHCUJCKM TPOLLUKOBMU;

(>k) AOMPUHOCK Yy HATypWu, YK/by4dyjyhu TpowwKoBe CONCTBEHOr paaa;

(3) KynoBWHa npaBa y Be3u ca NosboONpUBPEAHOM NPOM3BOAHOM, XXUBOTUHAMA,
jeaHoroauWbMM BUbakaMa M HMXOBOM CaiHOoM;

(n) cBM TPOLWIKOBM oApXXaBara, amopTM3aumje n 3akyna, OCUM ako je onpaBaaHo
npupoaom mepe y UMAP/A III nporpamMy nnu y cny4dajy Buwe cUie Uin N3y3eTHUX
OKOJIHOCTMU;

(j) cBm HacTtanu TpowkoBM 1 Nnahamwa Koje M3BpLUM jaBHa yrnpasa Yy Be3u ca
ynpas/bakeM U crposohereM nomohu, ykbyuyjyhu Tpowkose YnpaBrbayke
cTpykType u UMAPL Ynpasrpaukor Tena/UMNAPL areHumje, a HapoO4YnTO TPOLLKOBM



pexuja, 3aKkyna un nnarta 3a 0cobsbe 3anoc/ieHO Ha aKTUBHOCTMMA ynpaBibakba,
cnposohema, npahewa U KOHTpoOsie, OCMM aKo je onpasAaHO NpUpoaOM Mepe y
WMAP/A III nporpamy.

(4) Ako KoMucuja jaCcHO M U3pUUYMUTO He o4syuun apyrayvunje, cnenehu TpoLKOBM
Takohe HUCy NpuxBaT/bUBMN:

() TPOLWKOBM Ha NMpojeKTUMa Ha KojuMa je npe HUXOBOr OKOHYaHa
HannahmBaHa HakHaZa KOPUCHULMMA UM YYEeCHULUMMa, OCUM Kada Cy NpUMSbeHE
HaKHaze ofly3eTe oA 3aXTeBaHMX TPOLUKOBA.

(6) NPOMOTMBHM TPOLIKOBWU, N3Y3EB OHUX Y 3ajelHNYKOM UHTepecy;

(B) TPOWKOBW KOj€e je HAUMHNO KOPUCHUK, Ynjn je KanuTan y nsHocy sehem og
25% y noceny jaBHOr Tena win BuLWe Tesla, OCUMM ako je Komucuja Tako
oanyuuna y oapeheHoM ciydajy Ha OCHOBY MOTMNYHO 06passfioxXeHor 3axTeBa
Penybnuke Cpbuje. Komncmja 4OHOCK OANYKY Y POKY O4 TpU Meceua oj npujema
3axTeBa. OBO UCK/byUeHE He NpuMernyje ce Ha TPOLIKOBE 3a Mepe 3a Koje je
KOPUCHUK/MOTEHUNjaNHN KOPUCHUK jaBHO TeNo, WTO yK/byuyje:

Mepy 5 CnpoBohere nokanHux ctpaternja pypanHor passoja — LEADER
npucTyn;

Mepy 6 HBecTuuMje y pypanHy jaBHy MHMPaACTPYKTYpPY;
Mepy 9 TexHuuka nomoh;

Mepy 10 CaBeTonaBHe ycnyre;

Mepy 11 lNoausame 1 3aWTnTa Wyma.

(5) Bes o063upa Ha cTaBose (2) un (3), y cnyyajy mHBectmumja:

(@) n3rpagra nnn yHanpehere HernokpeTHe MMOBUHE cMaTpa Cce NpUxXBaT/bUBUM,
A0 TPXULHe BpeAHOCTU MMOBUHE, Kako je yTBpheHo y unaHy 11(2)(hH) v unany

11(3)(r);

(6) KynoBnHa HOBMX MallMHa U onpeMme, ykbydyjyhu komnjytepckmn codtsep,
cMaTpa ce npuxBaT/bMBOM CBE A0 TPXMULIHE BPeAHOCTU UMOBUHE, KaKo je
yTBpheHo y unany 11(2)(H) v unany 11(3)(r);

(B) onNwTK TPOLIKOBU Yy BE€3U Ca 3ajefHUYKNM UHBECTMUumMjama, Koju 6m mornm aa
YK/byye CTyanje, MapKeTUHr 1 pa3Boj ogrosapajyhux nponssoja Kao v TPOLKOBE
aHuMmauuje (cem he 6uTKM HaBeaeHU Yy NNCTU NpuUXBaT/bUBUX Tpowkosa (JIMT)) u
ONLWTK TPOLUKOBUM KAo WITO je HaBeaeHo y Tadku (a) n (6) osor crtaBa, Kao WTO Cy
yCcnyre apxutekaTa, MHXerepa MU OCTasie KOHCY/ITaHTCKe ycnyre, cTyaunje
M3BOA/LUBOCTU, NMPUXBAT/bUBU CYy A0 ropwe rpaHuue og 10% Tpowkosa m3
HaBeaeHMX Tayaka (a) u (6) nog cnegehum ycnosuma:

(i) NpuxBaT/bUBMN U3HOC ONLITMUX TPOLLKOBA HE CMe Aa npesiasn pasyMHU Tpolwak
yTBpheH y cknaay ca unaHom 11(2)(hH) v unanom 11(3)(r);



(ii) 3a npojekTe ca NpuUXBaT/bUBUM TPOLIKOBMMA MHBECTMUM]e U3 Tayaka (a) u (6)
BehnM o4 Tpu MUNMOHA eBpa, TPOLLKOBW NpunpemMe NOCNOBHOM NiaHa He cMejy
6utn Behn og 3% nNpuxeBaT/bMBUX TPOLLKOBA TUX MHBECTUUM]A;

(iii) 3a NnpojekTe ca NpuxBaT/bMBMM TPOLLUKOBMMA MHBECTMUM]je 13 Tauku (a) u (6)
04 HajMare MUIMOH eBpa U HajBuLLEe TPU MUIMOHA eBpa, TPOLIKOBM NpunpeMe
NOC/OBHOI NJjlaHa He cMejy 6uTtn Behn og 4% NpuxBaT/bUBUX TPOLLKOBA TUX
UHBECTUUMja;

(iv) 3a npojekTe ca npuxBaT/bUBUM TPOLIKOBMMA MHBECTULM]E 13 Taukn (a) n (6)
MarMM 04 MUJIMOH €Bpa, TPOLLIKOBKM NMpunpeMe rnocs0BHOr nsaHa He cMejy 6uTtn
Behu oa 5% npuxBaT/bUBUX TPOLLKOBA TUX MHBECTULM]A.

[eTtarbHe oapenbe y Be3n ca MakCMManHO NpUXBaT/bUBMM U3HOCOM Y OKBUPY
oBor ctaBa ytephyjy ce y UMAP/ III nporpamy Ha OCHOBY MpoLeHe HMBOoa
TPOWKOBA 3a CNMyHe pagwe y Penybnuumn Cpbuju.

(6) Y cknagy ca Taukom (a) unaHa 31(1) ©PMNA n unaHa 14. osor Cnopasyma,
CYLWTUHCKE U3MEHEe MnpojeKkTa Cy OHe Koje:

(@) cy nocneamua npekmaa wan npecesbewa jeaHe NponsBogHe aKTUBHOCTU
n3BaH reorpadckor nogpydja koje je obyxsaheHo UMAP/ III nporpaMom;

(6) cy nocneanua NpoMeHe BNacHUWITBA Koja Aaje NpuBpeAHOM APYLWTBY UK
jaBHOM Teny HeonpasAaHy NpPeaHOCT;

(B) yTU4Uy Ha HUXOBY NpUpoay, Ln/beBE UK YCoBe cnpoBohema Koju 3a
pe3ynTaT uMajy HapyllaBare HhUX0BUX NPBOBUTHUX LUMIbEBA.

Ako Penybnunka Cpbuja otkpuje 61no Kojy TakBy U3MeHy, ogMax obaselwTaBa
Komucunjy n 3anouunre nospahaj UMAPA III gonpuHoca y cknagy ca YiaHoM
52(1) oBor cnopa3syma.

(7) HAO cHoOCK LUenoKynHy o0AroBOPHOCT 3a 3aKOHUTOCT U perynapHoOCT OCHOBHUX
TpaHcaKkuuja u npmmeryje GMHaHCUjCKe NCnpaBKe y CKAaay ca yYiaHom 41.
OODIA. Y cnyyajy aa Kommcuja ytepauv Aa npujaB/beHUN TPOLLKOBU HUCY Y
NOTMNYHOCTM y cknaay ca Cnopa3ymoM, a nocebHO ca NpuUHUMNMMA HaBeLEeHUM Y
OBOM 4JlaHy, OHa npoueryje n3Hoce Koju he 6UTN nckibyvyeHn U3 brHaHCHMpama
YHuje, y cknagy ca ynaHom 51. osor Criopasyma.

HACNOB 3: ®PUHAHCUPAIE N NMJIARAIBE
YJIAH 36. OTKASUBAHE HENCKOPULWIHREHUX CPEACTABA

(1) Komuncmja he aytomatckm oTkasaTtm 6uno koju aeo bylletcke obasese 3a
NNAP/ III nporpam ako, Ao 31. aeuembpa Tpehe roanHe o4 roanHe y Kojoj je
6yLieTcka obaBe3a HacTana, y Aa/beM TEKCTYy n+3, Koju Huje 6mo ynotpebsrbeH y
CBpXY npeaduHaHcupara y cknagy ca ynaHom 40. osor Cnopasyma unm 3a
mMehy-nnahamwa y cknagy ca unaHom 37. osor Cnopasyma mnum 3a koju HAO, kome
Cy noBepeHu nocsoBu crnposohera byleta, HMje AoCTaBMO 3axTeB 3a nnahame,



YK/bYUYyjyhu oBepeHy 13jaBy O TPOLWKOBUMA Yy Cknaay ca YnaHoM 35(1) OOMA un
ynaHom 39(1) oBor cnopa3syma.

(2) Y onpaBaaHuM ycnoeuMa m y3 npucrtaHak Komucumje, nepmos oa Tpu rogmHe,
KOju ce HaBoAW Yy CTaBy 1, ce MOXe NMpoAy>XuUTu A0 neT rogmHa y PMHaHCUjCKOM
CnopasyMy Kao LUTO je HaBeAeHOo y ynaHy 3. osor Crnopa3ymMa.

(3) Komucunja he obasectutn Penybnuky Cpbujy HajkacHmnje kpajeM centembpa
Tekyhe pnHaHcmnjcke roanHe o 6u0 KOM pM3nKy OTKasMBama AOAEbEHNX
cpeacTaBa Koju je yTBpAwuia Ha OCHOBY MHdOpMauunja aobujeHmnx on Penybnuke
Cpbuje, y cknagy ca 4naHom 33(3) OODIA n o noTpebu aa ce goHecy oanyke
Kako bu ce TakBa cuTyaumja ncnpasuna.

(4) HakoH npujema 3axTeBa 3a nnahamwe 13 ynaHa 39(4)(r) y jaHyapy rogmHe
Koja cneam HakoH n+3 roamHe, Komucuja obasewTtasa Penybnuky Cpbujy o
WM3HOCY KOju noTnaja noj npaBui0 ayTOMATCKOr OTKa3mBara A0AE/bEHNX
cpeacTtaBa Ha OCHOBY MHMoOpMaumja AOCTYNHUX KoMucujn.

(5) o kpaja mapTa rogmHe Koja cneam HakoH n+3 roanHe, Kommncuja warne
nnucmo Penybnuumn Cpbujn, Kojum Tpaxu noTepay M3Hoca Koju he 6uUTtn oTkasaH
WAn Aa nowasbe ceBoje npuMenbe y poky of ABa Meceua of npujema nucma,
3ajeaHo ca peBnampaHuM GUHAHCUCKUM MNNaHOM.

YJ1AH 37. NMNAH OUHAHCUPAHA UTMAPA IIT MPOIrPAMA

(1) Nnax duHaHcupama 3a UMAPA III nporpam yTBphyje, HapouuTo,
MaKCMMasiHU U3HOC AOMPUHOCA YHUje, heroB roaullbn npecek, crone
KO(pUHAHCUpama Koje ce NpuMemyjy 3a CBaky Mepy, Uy cBpXy npahema
nporpama, npecek no Mepama.

(2) YroBapare n ucnnate oa crpaHe UMAP areHumje noyntby TEK HAKOH
ycsajarwwa UMAPA III nporpama o4 ctpaHe KoMucuje n HakoH CTyrnaka Ha cHary
®uHaHCMjCcKor cnopasyma.

YJIAH 38. UCIMJ1IATE AOMPUHOCA YHWNIE

(1) Camo nomoh y oksupy UMAPA III nporpama goAerbeHa y ckiajy ca
Cnopa3syMoM U Kojy je ncnnatuna UMAPL areHuunja nognexe KoduUHaHCUpary o4
CTpaHe YHuje.

(2) Y cknapy ca ogpenbama ytBpheHUM 3a CBaKy Mepy y nporpaMy m 3a onuuje
nojeaHOCTaB/bEHMX TPOLLUKOBA Kao LWTO je HaBeAeHo y Taukama (6), (B) n (r) kao
wTo je aedunHucana UMAPL areHumnja npe nosmea 3a nofollere 3axTeBa,
ncnnaTta AonpuHoca YHuje oa ctpaHe Komucmje obyxeara:

(@) npuxBaT/bMUBE TPOLLIKOBE CTBApPHO HacTane u nnaheHe oa cTpaHe KOPUCHUKA,
(6) ctaHaapaHe jeaMHNYHe TPOLUKOBE,

(B) naywanHe nsHoce koju He npenase 100.000 eBpa, N0 KOPUCHUKY, rOAULLHE,
jaBHOr JonpuHOCa,



(r) dvHaHcMpare No NponopuMoHanHoj ctonu, yTBpheHo NnpMMeHOM NpoueHTa
Ha jeaHy wnu Buwe aedUHUCAHUX KaTeropmja TPOLLKOBaA.

(3) Ako ce nomoh ogobpaBa Ha OCHOBY onuuje NojeaAHOCTaB/beHMX TPOLLKOBA Kao
LWITO je HaBeAeHo y cTaBy (2), Tauke (6), (B) v (r) nam goaaTHUX TPOLLKOBA U
narybseeHor npuxoaa, Penybnuka Cpbuja Mopa aa ocurypa aa cy peneBaHTHU
NnpopayyHW ageKBaTHW, Ta4yHW U yHanpea yTBphHeHn Ha OCHOBY NpaBefHor,
paBHOMpPaBHOr N NpoBep/bMBOr obpayvyHa. Y Ty CBpXy, Teno Koje je
YHKUMOHANHO HEe3aBUCHO 04 Tesa o4roBopHMX 3a cnposohere UMAPA 111
nporpama v noceagyje ogropapajyhe ctpy4yHo 3Hare, Ay>XXHO je Aa NnoTBpAMn
aleKBaTHOCT M TA4YHOCT npopavyHa. PenesaHTHa AOKyMeHTauuja he 6utn
AocTtaB/beHa Kommncnjn npe cnposohera onuuje nojeaHoCTaB/beHNX TPOLIKOBA Y
MHpOpMaTMBHE CBpXe.

Koa mMepe koje ce ogHocCe Ha NOBpLIKMHY, NoMOh ce agoaesbyje Ha onuuje
nojeaHOCTaB/bEHMX TPOLLKOBA, 06bpayvyH he n3BpwUTU Teno Koje je
PYHKUMOHANHO HE3aBUCHO O, opraHa HaanexHux 3a crnposohewe UMAP/ III
nporpama.

(4) Nnahama, o4 ctpaHe Komucuje, gonpuHoca YHuje mopajy 6utn y rpaHuuama
pacrosioXnUBUX cpeacTasa y ckiagy ca PMHaHCUMjCKMM CNOpa3yMoM M3 yiaHa 3.
Ceaka ncnnarta ce Bplwn 13 HajpaHunje oTBopeHe byleTcke obasese UMAP/L III
nporpama.

(5) KombuHoBaHu yKyrnHu UsHoc npeaduHaHcmpama n Mehy-nnaharwa He cMe aa
npehe 95% ponpuHoca YHuUje Kako je yTBpheHo y dmnHaHcmnjckoj Tabenn UMAP
IIT nporpama.

(6) Kapa ce pocerHe ropwa rpaHmua us ctaea 5, HAO he HacTaButn ga Komucujm
AOCTaB/ba 3axTeBe 3a Nnahamwe yk/byuyjyhu oBepeHe n3jaBe 0 TPOLIKOBMMA Y
cknaay ca ynaHom 39, kao u nHdopmaumje o BpaheHnm n3Hocmma.

(7) TpowkoBM KOje cy naaTuamM KOPUCHULUKM Mopajy BUTN NOTKpen/beHn
3anpuUM/bEHMM pavyyHMMa UM pavyyHOBOACTBEHOM AOKYMeHTaunjom jegHake
AOKa3He BpeaHOCTU. AKO NoMoh He npeacTaB/ba TPOLWKOBe, ApYyru oaroBapajyhu
AOKYMeHTU, Kako je ogpeheHo y UMAPA III nporpaMy Mory ce npuxsatutu. Y
cBuM cnydajesnma, HAO Mopa Aa noTBpAM TPOLLKOBE.

YJ1AH 39. 3AXTEBU 3A MJARAHE O CTPAHE PENYBJIMKE CPBUIE

(1) HAO nogHocu 3axTeBe 3a nnahare 3a UMAPA III nporpaM. Tu 3axTeBu
YK/bY4YYyjy oBepeHe u3jaBe 0 TPOLIKOBMMA Kao WTO je ogpeheHo y oapeadbu 4(3)
AHekca A ODIA n obyxsaTtajy, 3a ceaky Mepy UIMAPL III nporpama, usHoc
NMPUXBaT/bUBUX jaBHUX TPOLIKOBA 3a Koje je UMAP/L areHumnja ctBapHO ucniaTtuia
oarosapajyhm gonpuHoc YHuje ToKoM pedepeHTHOr nepuoaa.

(2) 3axTeBu 3a nnahamwe cacTtaB/bajy ce y cknaay ca obpacuem y AHekcy 5. HAO
nx notnucyje, notephyje n warse Komucujn y nme Penybnuke Cpbuje, a konujy
AocTaB/ba PeBN30pPCKOM OpraHy.



(3) Kog 3aTtBaparba nporpama, HAO obe3behyje 3aBpLUHY M3jaBy O TPOLIKOBMMA.

(4) Kapa cy oapenbe unana 37(2) usspweHe, Penybnuka Cpbuja nogHocu
Komucuju cBoje 3axTeBe 3a nnahamwe npema cnegehmm pokoBmMa:

(@) HajkacHuje go 30. anpwuna y cnyyajy TpowKoOBa HacTanux y nepuoay og 1.
jaHyapa po 31. mapTa;

(6) HajkacHuMje ao 31. jyna y caydyajy TpowKkoBa HacTanux y nepuoay oa 1.
anpuna go 30. jyHa;

(B) HajkacHuje no 31. okTtobpa y cnyyajy TpowKOBa HacTanux y nepuoay og 1.
jyna pno 30. centembpa;

(r) HajkacHuje po 31. jaHyapa y cny4ajy TpowKoBa HacTtanmx y nepuoay oa 1.
okTobpa o 31. aeuembpa.

Penybnunka Cpbuja Moxe Aa n3MeHU nogaTtke rnpujaB/beHe y 3axTeBMMa 3a
nnahawe y rogmwbuM M3jaBsamMa O TPOLWKOBMMA Koje ce nogHoce Ao 15.
debpyapa Tekyhe hMHaHCHjCKe roagMHEe HAKOH rogmMHe y KOjoj je Tpowak HacTao.
Y onpaBaaHuM cnydvajesmma Komucuja moxe aa nossonu Penybnunumn Cpbujn aa
npujaBn TPOLLKOBE M3 NPETXOAHUX (PUHAHCUJCKUX FOAMHA Y 3aBpLUHOj U3jaBu o
TPOLWKOBMMA U3 CTaBa 3. TPOLKOBU U3 NPEeTXOAHUX PUHAHCU]CKMX roanHa buhe
NOTKPEN/bEHN MULLIbEHEM U N3BELITajeM PeBN30pCKOr opraHa n hrUxoBo
YK/byUMBame Yy 3aBpLIHY M3jaBy He AOBOAM Yy NUTaHE yCBajare oaslyKe O
obpayyHCKMM nocTtynumma y cknaagy ca yn. 50. u 51, osor cnopa3syma.

3axTeBn he 6BUTK NocnaTK Yak U y ClydyajeBMMa Kaja ce He TpaXXum HaJoKHaaa.

(5) AKo nocToje HecnopasyMu, pasnmke y Tymadery Uin HeaoCcneaHOCTU 3axTeBa
3a nnahame 3a pedepeHTHU Nepuoa, Koje Cy npe ceera nocneamua HeaaekBaTHe
KOMYHMKauKje Koja ce o4HOCK Ha cnamwe uHdopmaumja y okempy Cnopasyma, a
NCTe 3axTeBajy nasby nposepy, oa Penybnuke Cpbuje ce 3axTeBa Aa Npyxu
aonatHe uHdopmaunje. Te nHdopMaumje ce npyxajy y cknaay ca ynaHom 33.
OOMA.

Pok 3a nnahawe yTBpheH y cTaBy 6. MOXe Cce y TakBUM CllyvyajeBMMa NPEKNHYTH
3a LUeo WM Aeo M3HOoCa 3a KOoju je 3aTpaxkeHo nnahare, o4 gaTtyma Kaja je
3axTeB 3a nHdopMaumjamMa nocnat Ao npujeMa 3aTpaxeHux nHdopmaumja.

AKoO Huje npoHaheHOo HMKAKBO pellere Y HaBeAeHOM poky, KoMucuja moxe
NpeKnHyTn nnm obycrasmTtn nnahamwe y cknagy ca ynaHosmma 38. n 39. OOMA.

(6) Komucumja spwmn Mmehy-nnahamwa y poky og 90 aaHa o eBnaeHTUpama
3axTeBa 3a nnahare 3a KOju Cy UCNyHEeHN YCNOBU HaBeaeHu y YnaHy 35. OOMA,
He gosBoaehun y nutarwe oanyke u3 dnaHosa 50. n 51. osor Cnopasyma, noj
yC/I0BOM Aa:

(@) cy npujaB/beHn TPOLIKOBM NPUXBAT/bUBK 3a PUHAHCUpPaHEe YHUje Yy CKnagy ca
ynaHoMm 35. osor Criopasyma;

(6) npoBepe y unaHy 43. osor Cnopa3syma HMUCY NokKasase HMKakee npobneme;



(B) HUje oany4yeHo Aa ce NpeknHy unu cycneHayjy nnahama y Besu ca mepom(a)
Koja je (cy) npeaMeT penieBaHTHOr 3axXTeEBa;

(r) cy anponpwujauunje pacnosioxmse.
YJ1AH 40. NMPEAOPUHAHCUNPAHE

(1) NcnnaTe npeaduHaHcMpama, Koje ce HaBoae y YnaHy 34. OOlA, mory
n3Hocutn o 30% oa aonpuHoca YHuje 3a Tpu Hajckopuje roamHe UMAPLA 111
nporpama Kako je yrepheHo y ®PMHaHCUjCKOM cnopa3yMmy. Y 3aBUCHOCTU 04
pacnonoXunBoCcTM ByLIeTCKNX anponpujaumja, npeadunHaHCupame ce Moxe
ncniaTtuTu y ABe Uauv BULLE paTa.

(2) Komucumja Bpwm noveTHy ncnnaty npeaduHaHCuparba y BUCUHU 04 HajMare
50% op u3Hoca 3 ctaBa 1. Kao npey paTy.

[JopaTHe paTe MOry ce UCNAaTUTW HAKOH cnaka 3axTtesa Penybnuke Cpbuje y
CKfagy ca 3axTeBmMma npeasmheHuUM y cT. 1. n 4.

(3) Ako ncnnarte npeaduHaHcMpara 13 ctasa 1. HUCY AOBOJbHE Aa ocurypajy
npaBOBpPEMEHY MUCMaTy 3axTeBa KOpPUCHMKaA, Mory ce nosehatu. MNoeehare
Tpeba aa 6yae y BUCMHU M3HOCA KOju je noTpebaH 3a Ty cBpXxy. Mopa ce
3aCHMBATM Ha M3HOCY 06pasfioXXeHUX TPOLLIKOBA HACTasMX Ko KOPUCHWUKA, anu
KOju jow yBeK HUCY naMmmpeHun 360r HegocTaTka cpeacrtasa YHuje Ha UMAPL espo
payyHy. MehyTuMm, KyMynaTMBHU M3HOC UCNIaTa npeadurHaHCcMparba He CMe
npenasntn 30% oA gonpuHoca EY 3a Tpu Hajckopuje roanHe yTepheHe y
ONHAHCM]CKOM Cnopasymy.

(4) YkynaH 13HOC Koju je nnaheH kao npeadpunHaHcupame 6uhe HagokHaheH
KoMuncmjn ako Huje nocnaT HujenaH 3axtes 3a nnahawe 3a UMAP/A III nporpam y
poKy oA 15 meceum o4 aatyma y Kojem je Komucuja usspwuiia npey mcnnaty
npeaduHaHcupara. Ha gonpuHoc YHuje 3a UMAP/A III nporpam Hehe yTuuaTtu
TakBe HaZloKHaze.

YJ1AH 41. USPAYYHABAHE N3HOCA 3A NJIARAHE

(1) JonpuHoc YHuje koju Tpeba nnatnutu Ha MMe NPUXBAT/bUBUX jaBHUX
TPOLWKOBa NpujaB/beHUX 3a CBaKy Mepy M 3a CBaKu pedepeHTHU Nepuoa,
n3padyyHaBa ce Ha OCHOBY (PMHAHCUjCKOr MjliaHa Koju je Ha CHa3u o4 NpBOr AaHa
HaBeAeHor rnepuoaa.

(2) N3HOCK ponpuHoca YHuje HagokHaheHnu og kopucHuka y oksupy UMAPA 111
nporpamMa TOKOM CBakor pedepeHTHOr nepmoaa n AyroBu Koju HUCy Hannahenum
TOKOM ABe roguHe of TpeHyTKa Kaja Cy eBUAEHTUPaHU Yy KbU3U AYXHUKA, Kao
WTO ce HaBoau y ynaHy 49(6) osor Cnopasyma, oay3nmajy ce o4 M3Hoca Koju
Komucunja tpeba ga nnatm y 3axteBy 3a nnahame 3a Taj nepmoa y cknaay ca
ynaHom 50. osor Cnopasyma.

(3) He poBoaehun y nutarbe ropry rpaHunuy oa 95%, kako je npeasuheHo
ynaHom 38(5), ako KOMBMHOBAHM YKYMHM M3HOC M3jaBa O TPOLLKOBMMA npehe
YKYNHW NporpaMmpaHmn M3HoC 3a gaty Mepy, U3HOC Koju Tpeba nnatutu ce



orpaHuyaBa Ha NporpaMmpaHu M3HOC 3a Ty Mepy Y BaxeheM GpUHaHCKjCKOM
nnaHy. TPOLWKOBKU KOjU CYy UCK/bYYEHM Kao nocneamnua Tora Mory ce ysetm y
0631p y HaKHaZHOM 3axTeBy 3a nnaharbe noa ycrnosoM aa Penybnuka Cpbuja
npeaa npunaroheHn duHaHcKMjckn nnaH, a KoMmncuja ra npuxsaTw.

YJ1AH 42. NSPABHAHE KOHAYHOIT CANNOA

(1) Y cnyyajy nspaBHara KOHAYHOr canga, Kao WTOo ce HaBoAM Yy unaHy 36.
OOIA npuMersyje ce pok 13 unaHa 36(1) u (2) osor CnopasyMma, Kako je
yTBpheHo y ®MHaHCMjCKOM criopasymMmy.

(2) U3paBHake KOHAYHOr canga He A0BOAM Y NMUTake ycBajame cnegehmx
o4NnykKa y cknagy ca unaHom 51.

(3) U3paBHame Takohe He goBoan y nuTare npaherwe oapenbu yrepheHmnx Ha
OCHOBY usiaHa 46 u unaHa 52.

(4) Penybnunka Cpbuja He MoXe Aa HacTaBu puHaHCMjcKke TpaHcakuuje ca UMAPL
€BpO paydyHa HaKOH Cnama 3axTeBa 3a KoHayHo nnaharwe Komucunjn. Penybnunka
Cpbuja ocurypasa aa ce nowTyjy 3axTeBu U3 unaHa 36(1) ODIA gok ce He
MCNyHe 3axTeBW HaBeAeHN Ha OCHOBY unaHa 46. osor CnopasyMma. LWTo ce Tnue
oapenbu Ha ocHoBy YnaHa 52. osor CnopasyMa, Komucmja ce obaBewwtaBa CBaku
nyT Kaga ce M3HOCKU KOju ce HaaokHahyjy eBnaeHTUpajy Ha HauMOHaNHUM
padyHuMma.

(5) Penybnunka Cpbuja ycnocrass/ba CMCTEM KOju joj omoryhasa npahere 3axTeBa
yTBpheHunx y ctaBy 4. Penybnuka Cpbuja ogpehyje oaroBopHoO Teno un
obaBewTaBa KoMucujy o NnpakTMYHUM AOroBOpUMa y Be3M Ca NPEHOCOM
OArOBOPHOCTM Ha OBO Teno.

YJ1AH 43. UCIJIATA KOPUCHNLUUMA

(1) Peny6bnunka Cpbuja ocurypaBa aa cy mcrnsiate KOpucHMUMMA:

(@) koja ce ogHOCe Ha 3aAayXema uU3BpleHa Ha oarosBapajyhmn HaunH Ha UTMAPA
€Bpo paydyHy. Hano3wn 3a nnahawe namn 6mno Koju aopyrn padvyHoBOACTBEHMU
OOKYMEHTU jefHaKe AOKa3He BPpeAHOCTM 3a KOpUCHMKa(e) nnn buxose
nyHoMohHuMKe n3pajy ce, Kao onwTe NpaBuno, y poKy o4 NeT pagHuX AaHa o4
OBOI 3a4yXeHa;

(6) 3acHoBaHe Ha M3jaBu O TPOLIKOBMMA HAaCTalMM KO KOPUCHWUKA U
€BUAEHTUPAHUM OPUTMHANHUM 3aNpUM/bEHUM padyHMUMa. Tamo rae nomoh Huje y
dyHKUMjN TpoLwKa, MOry ce NMpuMxXBaTUTM OCTanu ogrosapajyhm AOKYMEHTU, Kako
je oapeheHo UMAPA III nporpamoM.

(2) Kako 6u 6unu npuxeat/bmeun, TPOLLKOBU Mopajy 6UTK y CKNaay ca YaHOM
35(1).

(3) UcnnaTe he ce BpWUTM NyTeM npeHoca Ha 6aHKOBHWU payyH Koju je Ha ume
KopucHuka. Micnnate KOpUCHUKY He Mory 6uTtn obycTaBrbeHe, 3a4p)KaHe unun
KopuroBaHe Ha 610 KOjU HaYMH Kao 3aMeHa 3a AyXHuU4YKke obaBe3e KOpUCHMKa.



MehyTtum, UMAP/L areHuunja moxe ogbutn oa ncnnate 6uno Koju M3HOC Koju
Tpeba HannaTuTK 04 KOPUCHMKA, @ KOjU ce OAHOCU Ha PUHaAHCMjcKy nomoh y
OKBUWPY MHCTPYMEHTa 3a NpeTnpucTynHy nomoh.

(4) Ako UMNAP/L areHunja He 3a4pXU OpUrMHANHE pavyyHe Win gpyre pefieBaHTHe
AOKyMeHTe u3 ctaBa 1. Tauka (6) HakoH npujemMa nctux, UMAPL areHuuja
ocurypasa Aa ce y3My Konuje v nocTUrHy Aorosopu kako 6u ce ocurypasno aa
opurmvHanu 6yay AOCTYNHW Yy CBPXY pPeBU3Mje U MHCNeKUnje.

(5) HAO v UNAPL areHuuja ocmurypaBajy Aa YKYMHW jaBHU TPOLIKOBU 04 CTpaHe
CBUX jaBHUX Tena y Penybnuum Cpbuju 3a cBaky mMepy mn npojekat 6yay sna/bmnsu
Ha padyyHuma UMAP/L areHuuje.

(6) UMAP/ areHumja BOAM eBUAEHUN]Y CBaKe UCMIATe WTO YK/by4dyje HajMame
cnepehe nHdpopmaumje:

(a) n3HOC y HauMoHanHoj BanyTn, TaMo rae je NnpuMernBso;
(6) oaroesapajyhu usHoc y espuma.

(7) HAO n UMAP[ areHumja ocmrypaBajy Aa ce CBM M3HOCKU 3a KoOje yTBpAe Aa Ccy
nnaheHn y nsHocy sehem og oaobpeHor, a Koju cy yBplITEHU Yy noTBpheHe
M3jaBe O TPOWKOBMMA, Y CKNlagy ca 4YnaHoMm 39. npeHoce y poKy o4 AeceT pafHuX
AaHa Ha UMAP/ eBpo payyH v oay3mMmajy o4 cneaeher 3axteBa 3a nnahame
Komucujn.

(8) HAO n UMNAP[ areHumja ocmurypaeajy npaBoBpeMeHy obpaay 3axTeBa 3a
ncnnaTty KOpUcHuUKa. Y cinydyajesmMma y KojuMa nepuog usMmehy npujema 3axrteBa
3a ucnnaTy v n3gasarba Hanora 3a ucniaaTy npesasm WecT Meceuum,
KoMHaHCUpare YHMje MOXe Cce CMambUTKU Yy ckiagy ca cneaehum npasmnmma:

(@) ako Ccy TpOLWKOBW peann3oBaHM HAaKOH 3aaTUX POKOBA jeAHaKU WUIn Makbn of
5% TpowkKoBa peanM3oBaHUX Npe 3aaaTuX pokoBa, Hehe 6uTn cMamera, 6e3
063npa Ha 6poj MeceyHMX Kawrema;

(6) ako cy TpOLWKOBK peann3oBaHM HAKOH 3adaTnx pokosa Behun oa 5% of
TPOLWKOBA peanm3oBaHMX Nnpe 3agaTnx pokoBa, CBM Aa/bu TPOLLKOBM
peannM3oBaHW Ca KallHkeHEeM OA:

i. jeaHor meceua, cMamyjy ce 3a 10%

ii. ABa Meceua, cMamwyjy ce 3a 25%

iii. TP Meceua, cMamyjy ce 3a 45%

iv. yeTnpu Meceua, cMamyjy ce 3a 70%

V. NeT Meceuu unm suwe, cMmamwyjy ce 3a 100%.

3a notpebe oBor cTtaBa, NpnjeMoM 3axTeBa 3a UCMNaTy ce cMaTpa AaTyM Kaja je
3axTeB 3a UCMIaTy KOPUCHMKA NPUM/bEH 04 CTPaHe HaAJIeXHUX CNyX6bun
Penybnnke Cpbuje, 6e3 063mpa Ha TO Aa NM 3axTeB 3a UCNNaTy, Y TPEHYTKY
npujema, caap>xu cea npateha gokymeHTta notpebHa 3a ucnnarty. UMAP



areHumja he o6e36eanTn nNpoueaype Kojuma ce ocurypaBsa Aa Hegoctajyha
[IOKyMeHTa 6yay npuMM/beHa o4 KOPUCHMKA Ha BpeMe 3a UCnnaTty y ckiaay ca
NpPBOM TAauKOM OBOr CTaBa.

Komucuja Moxe aa npuMeHn gpyraymjn pacnopen n/wam Huxa Unm Hynta
CMaHEHa, aKo Ce OTKPUjy M3Yy3eTHU YC/I0BM yrpaB/baka 3a ogpeheHe mepe nnum
ako je Penybnuka Cpbuja pana nobpo yremesrbeHa obpasnoxera. Kawrene
KOPUCHWKA Y AOCTaB/batby HeaoCTajyhnx AOKyMeHaTa 3a 3axTeB 3a McnnaTy ce
Hehe cmaTpaTh 8o6po yteMerbeHUM obpasnoxeweM. Penybnuka Cpbuja ytephyje
oaroBapajyhe ogpenbe y yroeopmma noTnmMcaHMM ca KOpPUCHULUMMA KOjuMa ce
ycrnocTtas/bajy oarosapajyhm pokosu 3a AoCTaB/bakbe HeaocTtajyhmx gokymeHaTa.

Mpe goHowewna oanyke Komucumja obasewTtasa Penybnuky Cpbujy, aonywTtajyhu
joj Aa npeacTtaBu CBOjy no3uunjy y poky og 10 pagHux gaHa. Komucumija
obaBewTaBa Penybnuky Cpbunjy o cBojoj KOHa4HOj oanyumn, Hasoaehu pasnore Ha
KOjuMa ce ogslyka 3acHuBaA.

3a cBakM TpOLIaK HauyMkEH HAaKOH 3aJaTux pokoBa, Penybnnka Cpbuja gocrasrba
KoMuncmjn getasbHa obpasnoxera 0 Kalwheky, NMMCaHn AoKa3 3a
NOTKpen/buBare Tor o6passioxera, Kao N NpeacrtaB/batbe AUPEKTHE Be3e
n3amehy obpasnoxera U peneBaHTHOr TPOLWKa HAYMHEHOI HAKOH 3a4aTuX
poOKOBa.

(9) Mpu oanyumBamwy O OTKasmMBaky LENOKYMHOr AU Aena gornpuHoca YHuje,
HAO n UMAP/L areHunja y3umajy y o63mp npupoay v TeXUHY HENPaBUIHOCTU U
dunHaHcujckor rybutka gonpuHoca YHuje.

YJ1AH 44. JEBN3HU KYPC N KAMATA

(1) Peny6bnunka Cpbuja ocurypaBa aa je eBUAeHTUpPaHU KypC 3a KOHBep3ujy
n3Mehy eBpa 1M HauMoHas He BasyTe MeCe4yHW pavyyHOBOACTBEHU KYpC eBpa
yTBpheH oa cTtpaHe Komucunje 3a Penybnuky Cpbujy 3a Mmecel, TOKOM Kojer je
Tpowak eBuaeHTMpaH Ha padyHuma UMAP/L Ynpassbaukor Tena/UMNAPL areHuumje.
MehyTum, Moxe ce npumeHnTn cneaehe:

(@) 3a ncnnate UMAP/L areHuuje, oaTym nsgasama Hanora 3a ucnnaty
KOPUCHUKY je AaTyM KOjU je MpuKasaH y padyyHuMma;,

(6) 3a npennaheHe nsHoce UMAPA areHumje y cknagy ca 4ynaHom 43(7), Kypc y
MeceLy KOju npeTxoan mMecely TOKOM KOr je npennaheHun U3HoC npeu Nyt
3abenexeH;

(B) 3a AyrosBe KOju HMUCY HaaOKHaheHn, Kao 1 3a Ayrose Koju HUCY HannaheHun y
pOKY o4 ABe rognHe o hUxXoBe eBUAeHLUMNje Y KbU3K AY>XKHUKA Y CKnaay ca
ynaHoM 52, KypcC y MeceLy Koju npeTxoam Mecely TOKOM KOr je Ayr npeu nyT
3abenexeH.

(r) 3a n3Hoce ytBpheHe oanykama o0 NpuxeaTtakby padyHa u/wnm notephuBarba
ycarnaweHoCcTu, Kypc y Mecely KOju NpeTxoanm Mecely TOKOM Kojer je oanyka
AOHeTa;



(8) 3a HagokHaheHe ayrose M KamaTe y cknaay ca 4aaHoMm 52, Kypc y Meceuy
KOju NpeTxoan mecely TOKOM Kojer je ayr HaaokHaheH;

(H) 3a HenpaBuIHe U3HOCe HagokHaheHe y cknagy ca ynaHoMm 51. OPIIA, Kypc y
MeceLly KOju NpeTxoan Mecely TOKOM Kojer je M3HOC HaZlokHaheH;

(e) 3a kamaTe ocTBapeHe Ha padvyyHuMa PauyHoBoacTBeHor Tena n UMAPA
areHuuje, Kypc y Meceuy Kaja je kamaTa npunmcaHa padyHuma, a WTo mMopa
6utn 6apem jeAHOM MeceyHo;

(k) 3a dpmHaHcmjcke nparose y espuma y UMAP/L III nporpamy 3a cBaky Mepy,
KypcC 3a KOHBep3ujy namehy eBpa n HauuoHanHe BanyTte he 6uTn MeceyHu
pavyyHOBOACTBEHM KypC eBpa Koju oapean Kommncuja 3a Penybnuky Cpbujy 3a
Mecel KOju npeTxoaun mecely y Kome je o6jaB/beH Nno3me 3a NOAHOLLEHE
3axTeBa.

3a Buwerogmuwme Mepe Kypc 3a KoHBep3njy namehy eepa 1 HauuoHanHe BanyTe
he ce npunarohaBaTn CBakux ABaHaeCT MeceuMm.

Oppepnbe y Taukama oz (a) Ao (k) npuMmemyjy ce n Ha cnydajese obyxesaheHe
ynaHom 33(8) GOMNA.

(2) Y cnyyajy Aa Kypc 3a Heku Mecel, Huje ob6jaB/beH, KOpUCTK ce objaBrbeHM
KYpPC 3a Hajckopuju meced.

(3) AKO pokoBM U3 oaslyKa AOHETUX y cknagy ca yn. 50. n 51. Hucy
NCroWTOBAaHN, CBakn HencnnaheHn U3HOC cTBapa KamaTy No CTONM jeaAHakKoj
Eypubop ctonun 3a TpoMece4yHn aeno3nt objaB/beHOj o4 cTpaHe EBponcke
ueHTpanHe baHke nnyc 1,5% 6onosa. Ta cTona je Mece4yHn Npocek Meceua y KoM
Cy Te o4J/lyKe [JOHeTe.

(4) Cee kamaTte ocTtBapeHe Ha UIMAP/L eBpo padyHy OoCTajy Yy BAaCHULWITBY
Penybnuke Cpbuje. KamaTte Hactane no ocHoBy duHaHcupara UMAPA III
rnporpamMa oj cTpaHe YHuje Kopucre ce UCK/byumnBo 3a cepxy UMAP/A III
nporpama, WTO Ce cMaTpa pecypcom 3a Penybnuky Cpbujy y dpopmum HaumoHanHor
jaBHOr fonNpuHOCa, U npujaeBibyjy ce Komncmjun, y TpeHyTky 3atesapawa UMAP/L III
nporpama. Y BpeMe 3aTBapama lNporpama, 6uno Koju M3HOC KamaTe Koju Huje
noTpoweH y opMn HauMoHanHOr jaBHor gonpuHoca 6uhe epaheH Komucnijn.

HACJ10OB 4: SATBAPAGE NPOIrPAMA
YJ1AH 45. 3ATBAPARE UMNAPA III NMPOITPAMA

(1) Nopea MMHUMANHUX YCNOBA 3a UCMATy KOHAYHOr canja y CKaagy ca YiaHoM
36(1) ®ONA, UMNAP/A III nporpam ce cMaTpa 3aTBOPEHUM, Y CMUC/Y YfnaHa 47.
OODIA, yKkonunko jeaaH oa cnegehux ycnosa byae NCnyweH:

(@) Ha ocHoBY ogobpersa payvyHa 3aBpLUHE NpeaMeTHe roanHe u ykynHor 6poja
roamHa cnposohera UIMAPA III nporpama, nnaharwe gocnenor KOHa4yHor canja
UM nsgasame Hanora 3a nospahaj cpeacrasa Komucuije;

(6) oTkasmeame anponpujaunja og ctpaHe Komucuje;



(B) 3aTBaparbe KhbMre AyXKHUKa y cknagy ca 4ynaHoMm 49(6) n 52(6) osor
CnopasymMa.

(2) 3aTtBapare UMAP/ III nporpama He yTnye Ha obase3e Penybnuke Cpbuje u3
ynaHoBa 43(9) u 52. aa v Aasbe 3a4pXK pefieBaHTHY AOKYMeHTauujy y cknaay ca
ynaHoMm 46. n Hehe yTMUaTU Ha O4JTYKY AOHETY Yy CKnaay ca yiaHom 51.

YNAH 46. HYBAHE JOKYMEHTAUWMIE

(1) UMNAP/ areHumja n PauyHOBOACTBEHO TesI0 OCUrypaBajy Aa ako OHW CaMU He
yyBajy AOKYMEHTa y Cknaay ca ynaHom 49. OODIA, gokymeHTa 6yay Ha
pacrnonaraky KOMUCUjM TOKOM HaBeaeHor nepuoaa y noMeHyToM ynaHy. Y
cnyyajy HaBeaeHoM y unaHy 43. OOIMA, nponpaTHa AOKYMEHTa 13 vsaHa 49.
OOIA apxe ce Ha pacnonaraky KoMncmjn HajMame cegam rognHa of roguHe y
K0jOj Cy U3HOCK Yy NOTNYHOCTK BpaheHn o4 KOpUCHUKa U 0406peHn y KopucT
NNAPA III nporpamMa unu y Kojuma cy yrepheHe duHaHCMjcKe nocneaunue
HeusBplwera nospahaja Ha ocHOBY unaHa 52. osor cnopasymMa.

(2) Y cnyuajy noctynka notephuBama ycknaheHocTn padyHa npeasuheHor y
ynaHy 51. osor Cnopasyma, npateha nOoKyMeHTa 13 cTaBa 1. 6buhe Ha
pacrnonarakwy KoMnucujn HajMarwe jeaHy roanMHy o4 3aBplueTKa Te rnpoueaype
WK, ako je oanyka o notephmBary npeaMeT CyACKMX NOCTynaka, HajMame jeaHy
roAMHY HaKOH 3aBpLUeTKa TUX NocTynaka.

HACNOB 5: ®PUHAHCUNICKE KOPEKLUMUIE U NCITUTUBAIBE U
NMPUXBATAIE PAYYHA

YJ1AH 47. CAAPXAJ roanLHNX PAYHYHA

FoAVLWbKU payvyHU, KOje YMHE roamimby PUHAHCU]CKM U3BewTaju n nsjase um3
ynaHa 61(2)(a) OOIMA ykbyyyjy:

(@) npuxone v pacxoge UMAPA III nporpama, Koju npukasyjy npuxoae n pacxoae
YHu1je, HauuoHanHe N yKynHe npuxoae u pacxoae cymmpaHe no mepama u
npeacrtaB/beHe Ha roavwH0j OCHOBU M noaHeTe Ha Obpacuy [ 2 Kao wTo je
HaBeAeHo y AHekcy 6. osor Criopasyma;

(6) Tabeny pasnuka npema UMAP/L III nporpamy u mepu, namehy pacxoga u
npuxoaa npujaB/beHUX Y NOAULWHKUM M3BELLITAjUMa N OHUX KOjU CYy MpujaB/beEHU
3a UCTW Nepuoa y AOKYMeHTMMa 13 dnaHa 39. osor Criopasyma, NoTKpen/beHun
objawHereM 3a CBaKy passinky;

(B) Tabeny ca nsHocMMa Koju ce HagokHahyjy Ha Kpajy duHaHCKjcKe roanHe
(KHUMra ayxHuka);

(r) cnucak ceux ynnaTta y GUHaAHCUjCKOj roanHu y cknaay ca AHeKcoM 9. osor
Cnopa3syma.

YJ1AH 48. NMPEHOC NH®OPMALIMIA HEONXOAHUX 3A NCMUTUBAHE U
NMPNXBATAHE OBPAYYHA



(1) Y cBpXxy ncnutmeama u npmxsaTtara obpadyHa y ckiagy ca 4ynaHoM 42,
OODIA, HAO warbe Komucniju:

(@) roanwHe puHaHCMjCcKe U3BeLllTaje N n3jaBe, Kako je HaBedeHo y yYnaHy 47.
osor Cnopa3ymMa, 3aje4Ho ca CBMM M3BeLUITajuMa Tena AenermpaHnx o ctpaHe
peneBaHTHUX CTPYKTypa, opraHa u Tesia Kao LWTo je HaBeAeHo Yy ynany 10(1)
OOIA n 6aHKOBHM M3BOA KOjM NoOKa3syje 3ak/by4yHo cTarbe UIMAP/ eBpo payvyHa
Ha aaH 31. peuembap UHaAHCU]CKe rognHe;

(6) n3jaBy o ynpassbakby o4 ctpaHe HAO kao wWTo je HaBeaeHo y unany 61(2)(r)
OOMA, ykbyuyjyhu n nperneg nssewTaja y cknagy ca dnaHom 61(2)(6)(3)
QOMNA.

(2) AokymeHTe 13 Tayaka (a) n (6) ctasa 1. obe3behyje HAO, y nme Penybnunke
Cpbuje n poctasmba KoMncunju y cknagy ca unaHom 61(2) ©OOMA, ys konumje
PeBM30pPCKOM opraHy. [JOKyMeHTn ce Wwasby Yy jeAHOM NaKeTy eNeKTPOHCKUM
nytem npeko SFC UT nopTtana KoMucuje y cknagy ca ¢dopmaTtom 1 noa ycrioBmMa
Koje je ytBpamnna Komucuija.

(3) Navwre peBNU30pCKO MULLbEHE U FOAULLIKN U3BELWTaj 0 pEBU3OPCKUM
aKTMBHOCTMMA Koje uspahyje PeBn3opcku opraH 3a GUHAHCUJCKY FOAMNHY
JocTaBsbajy ce Komucmijn y cknagy ca ynaHoM 63. OOMA y3 npumepke HAO go
15. mapTta HapegHe dnHaHcHMjcke roanHe. JJOKYMEHTU ce wWasby Y je4HOM nakeTy
eNeKTpoHCKUM nyteM npeko SFC UT noptana Komucuje y popmaTty n noa
ycnosuMa koje je yrespauna Komucwuja.

Pok no 15. MapTa Moxe n3y3eTHO 6UTK npoayxeH oA cTtpaHe Komucuje go 1.
anpwna, Ha onpasAaH 3axTeB PeBn3opckor opraHa.

(4) Ha 3axTeB Komucuje nnm Ha nnmumnjatmey HAO, parbe nHdopmauuje y sesu
Cca UCNUTMBaHEM U NpuUXBaTakeM padyyHa Mory ce ynytutm KoMmcmin y poky Koju
yTBpAn Komucuja, yammajyhu y o63mp obmum nocna notpebHor 3a gocTaB/batbe
TUX MHMOopMaumja. Y HegoctaTtky Tux nHdopmauunja, Komnucuja moxe npernegatum
n onobpuTN padyHe Ha OCHOBY OHMX MHbOpMaumMja Koje noceayje.

YJ1AH 49. ®OPMA N CAAP>XAJ PAHYHOBOACTBEHNX NMOAATAKA

(1) ®opma u cagpxaj pa4yHOBOACTBEHMX nogaTaka u3 unaHa 48(1)(a) yrephyjy
ce y cknagy ca MehyHapo4HMM padyHOBOACTBEHUM CTaHAapAuUMa U ocurypasajy
[a Cy YKYMHW jaBHU TPOLIKOBWU CBUX jaBHUX Tena y Penybnuum Cpbuju 3a ceaky
Mepy 1 npojekat y okBupy WMAP/[ III nporpama BUA/bUBKU Y KbMrama u
eBnaeHumjn tena n UMNAP/L areHumje no oarosapajyhoj pauyyHOBOACTBEHO]
o3Haum.

(2) AKO NOCTOje HecnopasyMu, pasMKe y Tymadyerby Uam HeaoCcneaHoCTu y Be3un
Cca AOKYMEHTMMa M padvyyHOBOACTBEHMM nogdaunMa 3 ctaBa 1. 3a pedepeHTHHU
nepuoa, a Koju cy HacTtanu ycnea HegoctaB/baka MHGOpMaumnja Koje npeasuha
OBaj cnopasyM, a UCTe 3axTeBajy Aasbe nposepe, Penybnuka Cpbuija je y
obase3un ga gocrtasum goaaTtHe nHdopMauuje.



(3) Ako cy pocnene ncnnate y oksupy UMNAP/A III nporpama ontepeheHe
(pUHaAHCMjCKNM NOTpaxxnBarbmnMa KOPUCHUKA, CMaTpa ce Aa Cy U3BpLlUeHe y
LenocTu:

(@) Ha gaTyMm ynnaTe U3HoCa KOju je 4oCneo KOPUCHUKY, aKo je 3axTeB Makbu o4
HaMMUpPEHUX TPOLUKOBA;

(6) Ha paTyM M3MMUperba TPOLLIKOBA, ako Cy TPOLUKOBU Makbl MW jeaHaKu
3axTeBy.

(4) Komucmja ynotpebrbaBa payyHOBOACTBEHE NOAATKE UCK/bYUYMBO Y CBPXY:

(@) Bpwera cBojuX yHKUMja Y KOHTEKCTY nperneaa v npuxeatama padyHa uam
noTteBphmBarba ycarnaweHocTu;

(6) npahera pa3Boja n gaBarba NPOrHO3a y NOSbONPUBPELHOM CEKTOPY.

EBponckn peBusopcku cya n EBponcka KaHuenapuja 3a 6opby npotus npesapa
(OLAF) nmahe npuctyn TUM MHdoOpMauujama.

(5) HeusBpweHn Hano3u 3a nnahamwe n ucniarte 3agyxXera no padvyyHy u NoHOBO
ofobpeHa y hUXOBY KOPUCT, NMpuKasaHu cy Ha obpacuy 1 2 y cknagy ca AHEKCOM
6, Kao oabujarba of TpolwwkoBa, ¢ 063MpoM Ha MeceLl TOKOM Kojer je UMAPA
areHumnja obasellTeHa O HEU3BPLUEHY UM OTKa3MBamY.

(6) Penybnuka Cpbuja ycnocrassba, y nornegy UMNAPA III nporpama, cmcrteM 3a
nperno3HaBame CBUX A0CMNEINX U3HOCA U 3a YNUC Y KbUTY AYXHUKA CBUX TaKBUX
AyroBa, YK/by4dyjyhu HenpaBuaHOCTK Npe npujema uctux. He gosoaehn y nutame
ynaH 43(5) nnn buno koje HaumoHanHe oapenbe y Besn ca nospahajem ayrosa,
CBaKn (PMHAHCUJCKU AOMPUHOC 3apadvyHaT YHMjKN Yy Be3n ca HaBeaeHUM U3HOCUMA,
yK/by4vyjyhn HenpaBuIHOCTK, OTAUCYje Ce Ha Kpajy Apyre rogMHe HakoH ynuca y
KHUMy Oy>XHUKA 1 oabuja on cneaeher 3axTteBa 3a nnahare, Kako je
npeasuheHo ynaHom 41(2). UMAP/[ areHuunja n PauyHOBOACTBEHO Tes0
ocurypaBajy aa ce ceu BpaheHu nsHocu ogobpe y kopuct UMAP/L eBpo payvyHa y
pOKY oA MeT pagHWX AaHa oA AaTyMma nospahaja.

YJ1AH 50. NMPOUEAYPE UCTMTNTUBAHA U TIPUXBATAHA PAHYHA

(1) Oanyka o npuxBaTaky padvyHa noTephyje aa cy roamwrbn GUHAHCU]CKK
n3sewTaju n nsjase nu3 ynaHa 47(a) n (B), a Koju Cy cactaBHM Ae0 roaunbnx
n3BewTaja, NOTANYHM, TaYHN U UCTUHNTU. TO HEe AOBOAM Y NUTaHE yCBajare
HakHagHe oanyke o ycknaheHoCTu payvyHa, y cknaay ca yinaHom 51. Oanyka o
npuxeaTamy payvyHa Takohe obyxsaTta v canao UIMAP/L eBpo padyHa.

(2) Komucunja obasewTtaBa Penybnuky Cpbujy o pesyntatmma nposepe AobujeHunx
nHdopmaunja, 3ajeaHo ca CBMM M3MeHaMa U aonyHama Koje npeanaxe o 15.
jyna, a HajkacHuje no 3aBplieTky dMHAHCU]CKe roanHe.

(3) U3HocC koju ce, kKao pesyntaT Oanyke o npuxBaTaky padvyHa, 06bUYHO MOXe
BpaTUTKM unm ncnnatutu Penybnmumn Cpbujn ytephyje ce oagbujarbeMm mehy-
nnahawa y norneay npeaMeTHe uHaHCUjCKe rogmHe o4 TpoLlKa npu3HaTor 3a



WCTY roAnHY y CKnaay ca cTtaBoMm 1. oBor ynaHa. Taj nsaHoc Komucuja ogbuja oa
wnu pgopaje cneaehem mehy-nnahamy MM KOHA4YHOj UcnnaTw.

(4) Y cny4ajy Kaga n3Hoc Koju je notpebHo onbutn, ytepheH Oanykom o
npuxBaTamy payvyHa, npeMawyje HMBO Moryhux HakHagHux ncnnata, HAO
ocurypasa Aa ce U3HOC Koju Huje obyxBaheH cangom ogobpu y kopuct Komucuije
y eBpUMa y poKy o4 ABa Meceua of obaselwiTera 0 TakBoj oanyun. Mehytum,
Komucuja moxe, og criyyaja Ao cnydaja, oanyyvTy 4a CBakm UM3HOC KOju Mopa
6uTn 0nobpeH y weHy Kopuct, byae oabujeH oa nnahamwa Koje oHa Mopa
NM3BpWNTKN Y KOpUCT Penybnunke Cpbuje y okBnpy 61no Kojer MHCTpyMeHTa YHuje.

(5) OBaj unaH ce npumeryje, mutatis mutandis, Ha ncnnate npeadpuHaHCcUpara
y cMucny ynaHa 40.

(6) YnaH 84. OOIA He nNnpuMeryje ce Ha PUHAHCUCKY NOTBPAY padyHa.
YJ1AH 51. YCKJIABEHOCT PAYYHA

(1) Ako Komucuja cmatpa ga tpowkosu y oksmpy UMAPA III nporpamMa HUcy
HacTanu y cknagy c Baxxehum npasunuma, ognydyje koje naHoce tpeba
NUCK/bYYUTU U3 PUHAHCMPpaHa YHUje.

(2) Komucuja npouemryje n3Hoce koje tpeba NCK/bYYUTU HA OCHOBY TEXWUHE
eBuaeHTnpaHe HeycknaheHocTn yanmajyhu y o63mp npupoay v TeXUHY
HeyckaheHOCTU Kao M PUHAHCU]CKY LITETY HaAHETY YHUju.

(3) Ako pesynTaT 6110 KakBor ncnutTmeara Kommcumje nokaxe ga Tpowak Huje
HauyuHeH y cknagy ¢ Baxehum npasuauma, ceoje Hanase Komucuja goctasiba
HAO un yka3yje Ha KOpeKTUBHEe Mepe HeonxoaHe 3a ocurypaBame byayhe
ycknaheHoCcTn ca TMM npasmnmma.

ObasewTerne cagpxu 1 no3uBare Ha oBaj unaH. HAO je ayxaH ga oarosopu y
pOKYy oA ABa Meceua o4 npujema obasewTena, y3 npumepak PeBn3opckom
opraHy, a Komucuja nocneanyHo Moxe moanduKosBaTn CBOj CTas. Y onpaBaaHUM
cnydajeBuma, Komucumja ce Moxe carnacuTtu ga npoayXxm pok 3a o4rosop.

HakoH ucteka poka 3a oarosop, KoMucumja Moxe ga 3aTpaxu goaaTHe
nHdopMauuje n, no notpebu, casmea bunartepanHu cactaHak.

(4) Y poky oA ABa Meceua o4 AaTyMa npujema 3axTteBa 3a 40AATHUM
WHpopMaumnjama nnm 3anucHUKa ca bunartepanHor cactaHka u3 Tpehe Tauke
ctasa 3, HAO npocnehyje cBe 3aTpaxeHe nHdopMaumje TOKOM cacTaHKa Uin cee
apyre nHdopmaumje Koje cmatpa KOpucHuM 3a Tekyhe ncnmtmame.

Y onpaBaaHuM cny4yajeBuma, Komucumja Mmoxe, Ha obpasnoxeH 3axteB HAO,
0806pnUTY NpoAyXeHe poKa HaBeAeHOr Y NpBOj TayKu OBOr CTaBa. 3axTeB ce
ynyhyje Komucujn, y3 npmmepak PeBM30OpPCKOM OpraHy, npe ucreka HaBeaeHor
poka.

HakoH ncTteka poka HaBeAeHOor y npBOj Taykn oBor ctaBa, Komucuja dopmanHo
caonuwTasa cBoje 3akbyyke HAO, y3 npuMmepak PeBn30pCKOM OpraHy, Ha OCHOBY



MHdOopMaLnja NpUMIBEHUX Y OKBUPY NOCTYMNKa 3a noTBphuBame ycarnaleHoCTH.
Y nocTynky KOMyHuKaumje npouemwyje ce Tpowak koju Komucunja npeasmha na
NUCK/bYuun N3 pUHaHCUpama YHuje.

Ako KoMucuja npepgnaxe dpuHaHcmnjcky kopekuunjy, HAO ce aaje moryhHocT aa
npoueHn cTtBapHU MUHAHCU]CKM yTuLaj oBe HenpaBuiiHOCTU. CaonwTaBambe
npoueHe KoMncujn ogeuja ce y poky oz iBa Meceua o4 AaTyMma npujema
npeanora Komucuje 3a hrMHaHCUjCKy ncnpaeky. Y onpasaaHuM cnydyajeeBuma,
Komucuja Mmoxe ogobputm npoayxere poka 3a 0AroBop.

(5) HAO obaBewTaBa KomMucujy, y3 npumMepak PeEBM30OPCKOM OpraHy, o
KOpPEKTUBHUM MepaMa Koje je npeay3eo Kako 6m ocurypao ycknaheHocT ca
Baxehum npasmnmma 1 gaTyM noyeTka HMXOBE NpPUMEHE.

(6) Komucmja nma npaso aa, y 6uno kojoj dasun, obycrtasmn nocrynak, 6es
punHaHcnjckmnx nocnegumua no Penybnnky Cpbujy ako cmatpa ga moryhu
dunHaHcnjckn epekTn HeycknaheHoCcTn, aeHTU(PUKOBAHN Kao pe3ynTaT
ncnutuBama M3 ctasa 1, He npenase 10.000 eBpa n 2% peneBaHTHUX TPOLUKOBA
WNn n3Hoca Koje Tpeba HaAOKHAAUTMW.

(7) YMarberba o4 hmnHaHcuparwa YHuje spwn Komucuja og cnegeher mehy-
nnahawa nnn KoHadHor nnahamwa. Mehytnum, Ha 3axTeB Penybnunke Cpbuje, n
aKo TO ornpasAaBa 3Ha4YajHOCT yMawera, Komucumja Moxe ga ogpeauv gpyrm
AATYyM 32 yMareme.

(8) Y cknaagy ca unaHoM 45(1) ®OMNA, ymamwera Koja je nsspwuna Komucuja He
pogesmyjy ce noHoso VMAPA III nporpamy.

(9) Ynan 84. ODIA He npuMeryje ce Ha noTBphuBame ycarnaweHoCTw.

YJ1AH 52. NMOBPARA] CPEACTABA

(1) ®uHaHcHjcke KopeKkumje n NOHOBHO Kopuwhewe gonpuHoca YHuje spwn HAO
n 6uhe npeamet cnegehmnx ycnosa:

(@) ako cy HenpaBuNHOCTU oTKpuBeHe, HAO npolwmnpyje cBoja ncnmTmBakba, Kako
6un obyxBaTmno cBe onepauuje koje 6m Mmorne 6utn noroheHe TMM
HernpaBWUIHOCTUMA;

(6) HAO caonwTaBa oarosapajyhe kopekumje Komucumjn, y3s npumepak
PeBM30pPCKOM OpraHy;

(B) n3Hocm gonpuHoca YHuje Koju cy oTkasaHu u BpaheHn ce NnoHOBO AoAerbyjy
npeametHoMm UMAPA III nporpamy y cknagy ca yiaHoMm 45(2) OOlIA.

(2) Kaga ce roanwbn padyHu nowasby, Kako je npeasuheHo unaHom 48, HAO
wasbe Komumcumijn, y3 npuMepak PeBM30OPCKOM opraHy, 36upHuM nssewTaj o
obaB/beHNM Npoueaypama noepahaja kao oarosop Ha HenpasunHocTu. OH aaje
npecek M3HOCa KOju jow Huje BpaheH, npeMa agMUHUCTPATUBHUM U/UNU CYACKUM
npoueaypaMa v npema rogmHu nNpeor agMMHUCTPATUBHOI UM CYACKOr Hasasa
HenpaBunHocTn. CBaka KamaTa Kojy Penybnuka Cpbuja Bpatu, a Moxe ce



npunucatn UMAPA III nporpaMy y Be3n ca HagokHaheHuUM ayroBuMa eBuaeHTMpa
ce Ha padyHuMa Penybnunke Cpbuje.

(3) AonpuHoc YHuje koju UMAP/L areHumja HMje BpaTuna o4 KOPUCHUKA Y POKY
o4 ABe roanHe o4 HhUXOBOI eBUAEHTMPara Y Kibury ayxHuka, HAO pedyHanpa
byLeTy YHuje. Tamo rae je To moryhe, BpaheHn nsHoc Komuncuja ogbuja oa
cnepeher mehy-nnaharwa nan kKoHayHor nnahawa Penybnnun Cpbujn. Penybnunka
Cpbuja ocurypaBa aa cy ceu BpaheHn nsHocu ynnahenm Ha UMAPL eBpO payyH y
pOKY oA neT paAHUX AaHa oA AaTyMa nospahaja.

(4) Penybnunka Cpbuja ocurypaBa aa ce CBM M3HOCKU Koje Tpeba BpaTuTn oA
KOPUCHWUKA Yy CKNaay ca ynaHom 51. OODIA ycrtaHoBe, y3mmajyhu y 063ump
NpUpoAY N TEXUHY HEMPABUIHOCTM U DUHAHCUICKM F'ybuTak gonpuHoca YHuje,
Kao n aa ce 6naroBpeMeHo pernucTpyjy y Kiury Ay>XHuka n 6narospemMeHo
rnoasiexy rnocTtynky Hannate. Ako KoMucuja yTepaun Aa je 3akacHenm ynmc ayroea
AO0BEO0 [0 HMXXEr N3HOCa AyroBa OTNMCaHUX Y CKnaay ca ctaBoM 3, oHa oapehyje
(dUHaAHCM]CKY KOpeKLMUjy Koja ce npuMeryje Ha OCHOBY 4YsaHa 51. osor
cnopasyma.

(5) Y cnyvajy kapa je moryhe nappwmntn nospahaj n3 craea 1, a kaga
KOMBMHOBaAHM YKYMHU M3HOC MU3jaBa O TPOLLUKOBMMA Mpesia3sn ropky rpaHuly og
95% kako je npeasuheHo unaHoMm 38(5) oBor cnopasyMa WM HakoH U3BPLUEHOr
KoHa4dHor nnahawa YHuje 3a UNAPA III nporpam, HAO pedyHavpa BpaheHe
n3Hoce byLeTy YHuje y cknaay ca npoueaypama ytepheHum y unaHy 46. OOIA.

(6) Ceakun gonpuHoc YHuje y UMAP/ III nporpamy kKoju Huje BpaheH Ha AaH
KOHAYHOr 3aTBapama Kao LWTO je HaBeAeHOo y YnaHy 48(1) OODI1A v unaHy 45.
0BOr cnopasyma 6uhe oTnucaH y Khbn3n AyxHuka n ogrosapajyhu nsHoc he 6utmn
pedyHanpaH byueTty YHuje. OBa ucnnaTta He 4OBOAM Y NUTamE yCBajarbe
HaKHaAHWX oA4JslyKa y cknaay ca ynaHom 51. osor CnopasymMa.

OAEJbAK VI NPAREHE, BPEAHOBAHE U U3BELLTABAHE
HACNOB 1: MPAREHE NPOrPAMA
YJ1AH 53. MPAREHE MNMPOITPAMA N MNMOKA3SATEJbU MPAREHA

(1) MNOAP[ Ynpasrbauko Tenno n Oabop 3a npahewe UMAPA III nporpama (y
nareM Tekcty: UNAPA III Opbop 3a npahewe) Haarneaajy AesnoTBOPHOCT U
kBanuteT cnpoBohewa UIMAP/L III nporpama n nssewTtaBajy WUIMA Oabop 3a
npaherwe n Komncunjy o HanpeTky mepa.

(2) NMpahemwe nporpama BpLM Ce NO3MBAHEM Ha NokasaTesbe Koju cy
npeactas/bedn y UMAPA 111 nporpamy.

YJ1AH 54. UNAPA IIT OABOP 3A NMPAREHE

(1) UNAP/ III Opnbopom 3a npahere, KOju ce OCHMBA MO yCBajaky nNporpama,
npeacenasa npeacraBHUK Penybnuke Cpbuje Buwer paHra, KOju nMa npaso
rnaca.



(2) Komucunja, UMAPA Ynpasrbauko Teno/UMNAPL areHumnja, HAO n HUMAK
yyecTtByjy Yy pagy UNAP/L III Onbopa 3a npahere 6e3 npasa rnaca.

(3) Y cknapgy ca ynaHoM 53(1) ®OIMA, NMAPA III Oa6op 3a npaherwe ncnutyje
pesyntate UMAP/ III nporpama, nocebHO NOCTU3ame un/beBa yTBpheHux 3a
pasnmunTte Mepe n Hanpegak y kopuwhewy pUHAHCN]CKNX cpeacTaBa
JoJerbeHnx 3a Te Mepe. Y ToM norneay, UMAP Ynpasr/bauko Teso ocurypasa aa
Cy CBe peneBaHTHe MHdopMauuje o HanpeTky Mepa aoctynHe Oabopy 3a
npaherwe n HAMAK.

(4) NOAPA III Opnb6op 3a npahere NepuogmnyHO NpoBepaBa Hanpeaak y
noctmlamwy unsbesa aedunHuncaHunx y UMAPA III nporpamy. Y Ty cBpxy Oabopy ce
KOHKPEeTHO AocTassba cneaehe:

(@) nHdopmaumje 0 CBMM CEKTOpUMa UM MepaMa rae ce Hauwso Ha noTtewkohe;
(6) nHdopMaumje o pesyntatmma nsseaeHUX nposepa.

(5) Y norneay UMAPA III Onbopa 3a npahemwe, ynaH 53(4)(e) ODIA Tpeba
TyMauynTn Ha Takas HaumH aa UMAP/L III Oabop 3a npahere pasmatpa u
opobpasa, no notpebu, cee npeanore UMAPL Ynpas/baykor Tena 3a U3MeHY n
ponyny WUMAP[ III nporpama, koju ce nogHocn Komucnin, y3 npumepak HUMAK un
HAO.

(6) bes o63upa Ha ogpenbe unaHa 8, UMAPA III Oabop 3a npahewe MOXe, HAaKOH
caseToBara ca UIMAPL Ynpasbaukum Teniom n UMAP areHuujoM, npeanoxuTn
WMNAP/[ YnpasrbaukoM Teny aga nogHece Komucunijn, y3 npumepke HUMAK n HAO,
n3MmeHe n gonyHe unu nperneg WMAPL III nporpama kako 6u ce ocurypano
nocTuU3ame Un/beBa nporpama u nobosbliana edmKacHOCT npyxeHe nomohu.

(7) NOAPA III Opbop 3a npahere pa3maTpa U ogobpasa roavHbe U 3aBpLUHK
n3gewTaj o cnposohewy npe cnawa HUMAK 3a nogHowere Komucumijn, ys
npuMepak HAO 1 PeBM30OpPCKOM OpraHy.

(8) MNAPA III Onbop 3a npaherwe ncnutyje sBpegHosara UMAP/A III nporpama 13
ynaHa 59.

(9) NNAPA III Opbop 3a npahere pa3maTpa U ogobpasa niaH akTUBHOCTH
BUA/BUBOCTU N KOMYHMKALMje 13 unaHa 32, Kao U CBa HaKHa4Ha axypupama
nnaHa.

(10) MNAPA III Opbop 3a npahewe 6Mhe KOHCYNTOBaH y BE3U Ca aKTUBHOCTUMA
TexHnuke nomohu y oksupy UMAPA III nporpama. CBake roanHe, oH pasmaTtpa u
onobpaBa MHANMKATUBHU rOAULLHN aKLMOHW NJ1aH 3a cnpoBohere akTUBHOCTU
TexHuuke nomohu, ykibyuyjyhn nHankaTtmeHe U3Hoce 3a MHpoOpMaTUBHE CBpXe.

(11) Kaga UNAP/A III nporpam 3axTeBa Aa Aa MULWbEHE 0 BMN0 KOjeM NuTamwy,
NMNAP/L III Opabop 3a npahemwe agenyje y cknagy ¢ TUM.

(12) Csn KOHauyHU AoKYMeHTU ca cegHuua UMAPL III Oabopa 3a npahere he
6UTK OOCTYMHU jaBHOCTM.



(13) UMAPL III Opbop 3a npahere cactajahe ce HajMame ABa NyTa y TOKy 12
mMeceum.

YJ1AH 55. NMOKA3SATE/bU

(1) Hanpepak, edukacHocT n genotsopHoct UMAP/ III nporpama y nornegy
HEroBUX Uun/beBa Mepu ce nomohy nokasartesba KOju ce o4HOCE Ha NOYeTHO
CTame, Kao M Ha Hanpegak no nutamwy GUHAHCMJCKOT U3BpLUEH-A.

(2) NOAPA III nporpam HaBoau orpaHmyeH 6poj AoAaTHUX NOKasaTesba
cneumduyHMx 3a Taj Nnporpam.

HACJ10B 2: BPEAHOBAGE
YJIAH 56. HAYEJIA 3A BPEAHOBAHSE UTMAP/A IIT MPOMPAMA

(1) Y cBpxy unaHa 54. OOlA, BpeaHOBama nUMajy 3a umsb nobosbliame
KBanuTeTa, AeN0TBOPHOCTU U A0CIeAHOCTM noMohun u3 oHaoBa YHuje u
cTpateruje n cnposohewa UMAPL III nporpama.

(2) UNAP/ III nporpam nognexe cucteMmy nperxoaHor (ex-ante) speaHoBama n
HakHagHor (ex-post) BpeaHoBawa U, TaMo rae Kommucuja cmatpa notpebHumMm,
rnepuoanyHoOr BpeaHoBara Koje Bplue He3aBUCHM eBanlyaTopu 3a Koje je
oarosopHa Penybnuka Cpbuja.

(3) BpegHoBama npoueryjy cnposohewe UMAP/L III nporpama no nutamwy
nocTusama unbesa yTepheHunx y unany 16(7) OOrlA.

(4) BpeaHoBamwa UCNUTyjy HMBO McKopuwheHoOCTn cpeacTasa, Ae0TBOPHOCT U
e(MKaCHOCT nporpammpama, HeroB CoLuMo-eKOHOMCKM yTuuaj n ytuuaj Ha
yTBpheHe uumese n npuoputete. ObyxsaTajy unmbese UIMAPL III nporpama um
Texe n3Bayery noyka y Besn ca rnosIMTUKOM pypanHor passoja. YTephyjy
YMHMOLE KOju AOMpUHOCE ycnexy uan Heycnexy cnposohera UMAP/A 111
nporpama, ykbydyjyhu oap>XmBocCT paaru 1 Npeno3HaBarbe Hajbo/bux npakcu.

(5) N3BewTaju o BpeaHoBaky objalwraBajy npuMmereHy MeTo4010rnjy m
YK/bY4YYjy NpoueHy KBasiMTeTa nogataka n Hanasa.

(6) KBanuteT 1 nMnamkaumje BpegHoBara npouemwyje UMAP Ynpas/bayko Teno,
NNAP/ III Opnbop 3a npaherwe n Komucuja.

(7) PesynTtaTn npeTxoaHor (ex-ante) BpeaHoBara U NepmoanyHoOr BpegHoBama
y3umajy ce y 063up TOKOM LMKIyca nporpammpara n criposohema.

YJ1AH 57. MPETXOAHO (EX-ANTE) BPEAHOBAHSE UMAPA III MPOrPAMA

(1) NpeTxoaHo (ex-ante) BpeaHOBare YMHUM cacTaBHU Aeo uspaae UMNAP/A III
nporpama y uuby ontTuMusaumje pacnogene 6yLeTckmx cpeacrasa u
nobosblarba KBanMTETa NporpaMuparba. iaeHtTndukyje n ouemyje cpeaHopoydHe
n ayropoyHe notpebe, umbese Kkoje Tpeba noctuhu, oyekmBaHe pesynTaTe,
KBaHTM(dUKOBaHe un/beBe, AoAaTy BPeAHOCT YHMje, oncer y KOjeM Cy LUU/bEBHU, Y
cknaay ca ynaHoMm 16(7) ®Orl1A, y3eTtn y 063mp, cTedeHa 3Hara M KBanuTeT



nocTynaka 3a cnpoBohere, npahewe nporpama, BpeaHoBame U MHAHCKICKO
ynpaB/batse.

(2) Penybnunka Cpbuja ocurypaBa ga Bplunnay npetxogHor (ex-ante)
BpeaHoBawa 6yae ykbyyeH y npouec passoja UMAP/A III nporpama, SWOT
aHanusa, Kpeupama ormke nHTepeseHuuje lNMporpama n ycnocrtae/baka LUn/beBa
lMporpama.

(3) MNpeTxogHo (ex-ante) BpeaHOBaHe Ce CNPOBOAM Y OKBUPY OAFOBOPHOCTMU
Penybnuke Cpbuje.

YJ1AH 58. MJIAH BPEAHOBAHSA 3A UTMAPA III NMPOIrPAM

(1) NnaH BpenHoBama n3pahyje UMAPL Ynpasmpauko Teno 3a UMAPA 111
nporpamM y cknagy ca 4iaHoM 56. OOPl1A, y3 koHcynTaumjy ca HUMAK. MnaH
BpeaHoBama ce noaHocu UMAPA III Oa6opy 3a npahewe HajkacHuje roguHy
JaHa HakoH yceajara WUIMAP/A III nporpama og ctpaHe KoMmucuije.

(2) UMAP/ Ynpassrbauko Tteno n UMAP/ II1 Oabop 3a npahewe KopucTe niaH
BpeAHOBaHa Aa:

(a) ncnutajy Hanpeaak UMAP/L III nporpama y norneny HeroBux uubesa nomohy
nokasaTesba pesynrtaTta 1, no noTpebu, Nnokasartesba yTuuaja;

(6) nobosbwajy keanutet UMAP/L III nporpama n weroso cnposohere;
(B) ucnutajy npeasore 3a cywTuHcke npomeHe UMAPA III nporpama;
(r) npunpeMe nNepmoamMyHO U HaKHaAHO (ex-post) BpeAHOBaHE.

(3) MNAP/ YnpaB/bayko Teno cBake roamHe mnssewTtasa UIMAPI III Oabop 3a
npahere 0 pesyntatMma NOCTUrHYTUM Y OKBUPY NJlaHa BpeaHOBaHa, Y3
AOCTaB/barbe NpuMepaka PeBM3opcKoM opraHy. lNpernes akTMBHOCTU YK/byYeH je
y roaviwmbuy nisewTaj npeasmherH yiaHom 61.

YJ1AH 59. NMEPMOANYHO BPEAHOBAHSE

(1) Ako Komucuja cmatpa aa je notpebHo, Bpwmn ce NnepmMoanyHoO BpeaHoBamwe, Y
Tpehoj roaMHu oA roanHe AOHOLWEHa NpBe O4/lyKe O NoBepaBamy Noc/10Ba
cnposohema byeta 3a UMAP/A III nporpam.

(2) NepuoanuHo BpeaHOBare npeanaxe Mepe 3a nobosbwame kBanuteta UIMAPL
ITI nporpama u werosor cnposohera no notpebu. Penybnmka Cpbuja nocebHo
ocurypasa ga rnepuoavyHo BpefHoBare UCnuTa nodetHe pesyntate UMAP/ III
nporpama, knxoBy yckiaheHOCT ca npeTxoaHuM (ex-ante) BpeaHOBaHEM,
BAXXHOCT LM/baHNX BPeAHOCTU U LUU/bEBA M OMNCer y Kojem cy nocTurHyTtu. Takohe,
npoueryje kanuteT npahera n cnposohewe nporpama, Kao U NCKYCTBO
CTeYeHO Npu ycrnoctaB/baky cucTtema 3a cnposohere UMAPA III nporpama.

(3) MepuoanyHo BpeaHoBake ce aoctas/ba UMAP III Oabopy 3a npahemwe un
Komucunju go 31. geuembpa roagmHe HaBefeHe y cTaBy 1. OBOr ynaHa.



(4) Nopea npoueHe 13 unaHa 56(7), UMAPL III Oabop 3a npahere, UMAPA
YnpaBsbauko Teno n Komncumja pasmarpajy ytmuaj spegHoBama pagn aHanuse
WMAP/A III nporpama.

(5) MNOAP/[ YnpaBrbauko Tennio Kommcunjy obaselwtasa o npaherwy npenopyka y
n3BewTajy o BpegHoBamwy. AKo Penybnuka Cpbuja He goctasu nsBewwTaj o
nepMoanM4yHOM BpeaHOBaky A0 AaTyMa U3 CTaBa 3, NpuMeryjy ce oapenbe unaHa
39(5).

YNAH 60. HAKHAAHO (EX-POST) BPEAHOBAHSE

(1) HajkacHuje KpajeM npBe rogMHe HakoH rnepuoga criposohera nporpama,
Penybnnka Cpbuja npunpema HakHaaHo (ex-post) speaHoBare UMAP/ II1
nporpama. Taj nssewTtaj he 6uTn 3aBplweH n goctaB/beH KoMmucmjmn HajkacHuje oo
Kpaja Te roauHe.

(2) Ha ocHoBy Beh AOCTYNHUX pe3ynTaTa BpeAHOBara, Kao U NuTama m3
BpeaHoBarwa 6uTHMX 3a UMAPA III nporpaM, HakHagHo (ex-post) BpeAHOBaHe
obyxBaTta kopuwhere cpeacraBa U Aeni0TBOPHOCT u edumkacHocT UMAPL 111
nporpama, Kao v Heros ytTmuaj u ycknaheHocT ca npeTxogHum (ex-ante)
BpeaHoBameM. ObyxBaTa YMHMOLLE KOjU AONPUHOCE yCrnexy Un Heycnexy
cnposohema, gocturiyha UMAP/A III nporpama 1 pesyntaTte, ykibydyjyhu
HUXOBY 04PXUBOCT. N3BOAM 3aKksbyuke BaxkHe 3a UMAPL III nporpam u npouec
npowunpemsa.

(3) Ako Penybnuka Cpbuja He ooctaBu nsBewTaj HakHagHor (ex-post)
BpeaHOBaHa A0 AaTyMa M3 cTaBa 1, npuMernyjy ce ogpenbe unaHa 39(5).

HACJI0OB 3: USBELUTABAIGE
YJIAH 61. roanwHbn U SABPLUHU M3BELLITAIN O CIMPOBOBEHY

(1) o 30. jyHa cBake HapeaHe roAMHe HaKOH MyHe KaneHjapcke roanHe
cnposohera UMAP/A III nporpama, UMAPL Ynpas/bauko Teno, HaKoH
KoHcynTauuja ca UMAP/L areHunjoM, cacTaB/ba rogmlite n3sewTaje o
cnposohery UMAP/A III nporpama 3a NpeTxoAHy KasneHAAapCKy roaAnHy, y cknaay
ca 4naHoM 62(6) OODIA. Npeu NnoaHETHN n3BewTaj obyxBaTa KaneHgapcke rogmHe
oA 2021. rognHe na Hapasbe.

(2) NNAP/ YnpaB/bayko Tesio caymtbaBa 3aBpLUHM M3BELLTAj O CnpoBohery
NNAP/A III nporpama. 3aBpLlIHWN U3BeLWTaj ce NoAHOCK HajKaCHMje WeCT Meceum
HaKOH KpajHer AatyMa nNpuxBaT/bUBOCTU TpowKkoBa y okBupy UIMAP/A III
nporpama y cksagy ca 4naHom 29(4) OOrA.

(3) Toamwmwum nssewTajn o cnposohewy UMAPL III nporpama obyxsaTajy
NpeTxoAHy KaneHAapcKy roAnHy v yk/by4dyjy nogaTke nperxofHe KaneHaapcke
rogmHe, KymynatuBHe uHaHcHMjcke nogaTtke u nogatke aobujeHe npaherem 3a
ymnTas nepuog crnposohera UMAP/L III nporpama, kao u rpynucaHe tabene 3a
npaheme. 3aBpwHU n3sewTaj o cnposoherwy UMAP/ III nporpama obyxsaTa
yuTae Nepuoj cnposohera U MOXe Aa YK/bYYu U Nocneirn roanlbn N3BeLUTaj.



(4) N3BewTajn n3 ctasosa 1. 1 2. OBOr YnaHa Wasby Ce, HAKOH UCMUTUBaHA U
opobpersa og ctpaHe UMAPL III Oabopa 3a npaherwe HUMAK, KOju nx nogHoCH
Komucmijn, y3 noctaB/barse npumepaka HAO n PeBU3OPCKOM opraHy.

(5) CBu roavwmby 1 3aBpLUHKN U3BELWLTajM 0 cnpoBohemy yKbyuyjy cneaehe
nHpopMauuje:

(a) cBaky nNpoMeHy OnNwTUX yCnoBa o4 BaXXHOCTWU 3a cnposohewe UMAP/L III
nporpama, nocebHo, rnaBHe COLMNO-EKOHOMCKE TpeHAO0Be, NpoMeHe
HaLUMOHANHMUX, PErMOHAaNIHUX UK CEKTOPCKUX MOAUTUKA U, NpeMa noTpebu,
HUXO0B YyTUUaj Ha gocnegHocTt namehy nomohun UMAP/ III nporpama n octanmx
(PUHAHCN]CKNX MHCTPpYMeHaTa YHuje;

(6) Hanpeaak y cnpoBohery NpnopuTeTa U Mepa Be3aHuX 3a OCTBapere Un/beBa
NNAP/ III nporpamMa y ogHOCY Ha pUHAHCMjCKe nogaTke, 3ajeAHUYKUX n
cneumduyHMX Nokasartesba 3a NporpaM, KBaHTUUKOBAHUX LIUSBHUX BPeaHOCTH,
YK/bYYYyjyhu npoMeHe BpeAHOCTM NoKasaTtesba pe3ynTaTta, Tamo rae je 1o
notpebHo. [locTaB/beHN Nogaum ce o4HOCE Ha BPeAHOCTM 3a nokasaTtesbe 3a
NOTMNYyHO CnpoBeaeHe onepauuje n Takohe, Tamo rae je moryhe, umajyhum y snay
¢da3y cnposohera, 3a nsabpaHe onepaumje. Takohe, ycnocrassbajy CUHTE3Y
Hanasa CBMX BpeAHOBaka nporpama Koju cy 6mnum AoCTynHM TOKOM NpeTxonHe
KaneHaapcke rogmHe, 6unio Koja nuTama Koja yTudy Ha cnposohere nporpama u
npenyseTte Mepe;

(B) dmnHaHcujcke obaBese 1 TpoLWKOBE NO MepaMa, Kao U npernen npenysetnx
aKTUBHOCTM Be3aHMX 3a NjaH BpeAHOBaHa;

(r) kopake koje je npeayseno UMAPA Ynpasrbauko Teno, UMAP[ areHunja n
NMAPL III Oabop 3a npahewe y Un/by OCUrypama KBanuteTa U Ae/T0TBOPHOCTH
cnposohera, NocebHo:

i. npernes cBuUx 3Ha4vyajHMx npobsema Ha Koje ce Hamwo y cnposohery UMAPL
ITI nporpama u cBe npeayseTe akTUBHOCTU, YK/bY4Uyjyhn npenopyke 3a
KopeKkuunje usBpLUeHe y CcKiaay ca cTaBoM 8;

ii. Nnpernen pesyntata KOHTPO/a CNpPOBEAEHMX MO MepaMa U OTKPUBEHUM
HenpaBWIHOCTUMA;

iii. ynotpeby TexHunuke nomohu;
iv. KOpake npeayseTe 3a aHraxoBame flokasnHux Tena y sehoj mepu;
V. KOpake rnpeayseTe 3a ocurypare npomoumnje UMAPA III nporpama;

vi. nogaTke KOju nokasyjy Aa cpeacTBa YHuje fgonywyjy duMHaHcMparbe
pacrnonoxuso y Penybnnumn Cpbujn.

(A) KOpauu NpeayseTy 3a OCUrypare KoopaAuHaumje yKynHe npeTrnpuctynHe
nomohu YHuje us unaxa 4;

(h) dmHaHcujcke Tabene Koje Npukasyjy TPowWwKoBe YHMje, HAaUMOHANHE U YKYMHe
TPOLUKOBE MO MepU U/UNun CeKTopy;



(e) npernen aKTMBHOCTM KOje Cy npeay3eTe y Be3u ca Nj1aHOM BpeAHOBaka y
cKnagy ca 4dnaHom 58;

(>k) onuc cnpoBeAeHNX aKTUBHOCTM 3a CripoBohere nnaHa akTMBHOCTMU
BUMA/BUBOCTU N KOMYHMKAUMje U3 YnaHa 32.

Caap>kaj u npeseHTauuja roaniber n 3aBpLIHOr u3BelwTaja o cnposohery
3aCHMBAjy ce Ha cMepHuuama Komucuje.

(6) Komucunja he obasectutn Penybnuky Cpbujy y poky oa 15 pagHux aaHa on
AaTyMa npujema roguvilrer n3sewTaja 0 cnpoBohery ako OH HUje NpuxBaT/buB,
a y cynpoTHOM cMaTpahe ce NnpuxBaT/bUBUM.

(7) Komucunja he obasectutn Penybnuky Cpbujy o CBOjUM 3anaxamwuma y poKy
o4 Tpu Meceua oA AaTyMa npujeMa roavimer nssewTaja o cnposBohery 1 y poky
o4 4YeTmpu Meceum o AaTyMa npujemMa KoHayHor u3selwTaja o0 cnposohemy.
Ykonuko Komucumja He OCTaBKM 3ana)kaka y TUM poKoBMMa, unssewTajm he ce
cMaTpaTtn ogobpeHuM.

(8) Ykonuko, HakoH npernega Komucuja ynytun komeHtape Penybnumumn Cpbujn y
BE€3M Ca NUTamKMa Koja 3Ha4yajHo yTuuy Ha cnposoherse UMAPA III nporpama,
Penybnuka Cpbuja obaBewTtasa KoMnUcnjy 0 akTUBHOCTUMA Npeay3eTuM y Be3un ca
TUM KOMEHTapuma y poKy oA Tpu Meceua. YKonnko Komucuja, He gosoaehu y
nuTare oa4nyKy Kojy Tpeba noHeTn y cknagy ca yun. 50 n 51, Penybnnumn Cpbujn
npenopy4yun Kopekumje ycmepeHe ka nobosbliarby A4enoTBOPHOCTU npahera
nporpaMa uau apaHXMaHa y Be3un ca ynpasibareMm UTMAP/I III nporpamom,
Penybnuka Cpbuja he HakHagHO NpeacTaBUTM KOpake Koje je npeaysena 3a
nobosbware Npahewa nporpama UM apaHxMmaHa ynpasibama, nin he ob6jacHuUTH
3alTO HUje Tako NoCTynuaa y poky oA Tpu Meceua oA npujema KomeHTtapa
Komucunje. UMAPA 111 Oabop 3a npaherwe Mopa 6uTn obaBewTeH 0 OBMM
aKTUBHOCTMMA.

OAEJbAK VII 3ABPLWWHE OAPEABE
YJ1AH 62.

YnaHoeu og 81. no 84, kao n oa 88. oo 91. ODIA ce npumeryjy mutatis
mutandis Ha oBaj CnopasyM.

YJIAH 63. MPUMEH/BUBOCT CEKTOPCKOI" CIMTOPA3YMA 3A UTA

CekTopcku cnopasyMmum notnucanu y oksmpy UMA namehy Komucuje n Penybnuke
Cpbuje npumersnBahe ce Ha nomoh Koja je ogobpeHa Ha OCHOBY NPETXOAHUX
NpeTnpUCTyNHUX MHCTPYMeHaTa, AOK ce TakBa NoMoh He 3aBpLln y cknagy ca
ycnosuma peneBaHTHMX CekKTopckux cnopasyma. Mehytum, un. oa 47. no 51.
OBOr cnopasyMa npuMemnyjy ce y nornegy Tpowkosa y oksupy UMNA kaga je
NOKPEHYT nocTynak MHaHCcKjckor noTephuBara padyHa unm notephueama
ycarnaweHOoCT/ TPOLKOBa HAaKOH CTynawa Ha cHary oBor crnopasyma.

YJ1AH 64. BULLA CUJTA N U3Y3ETHE OKOJIHOCTHU



1) HujeaHa cTtpaHa HMje oarosopHa 3a 6u10 KakBO HeMCnyHaBake CBOjUX
obaBe3a 13 OBOr cnopasyMma ako je y cnydajy BuLwe cmne uam nsyseTHux
OKOJTHOCTM CrpeyeHa y usBpluaBary Wan oanaxe nipplwabsame Tmx obasesa.

2) Y cnyyajy BuLIe cufie Uam nlyseTHUX OKosHoCTM buhe obasewTeHa UIMAP/L
areHuuja n HAO y nmncaHoj popMun, ca peneBaHTHMM AOKa3mMMma Koju cy
3apgoBosbasajyhu v 3a UMAPA areHumjy n 3a HAO, y poKy o4 NeTHaecT pagHux
AaHa o4 AaHa Kaja je KOPUCHUK UK ninue Koje ra 3actyna y moryhHoctn aa
YYUHU Tako.

YNAH 65. AOPECE 3A KOMYHUKALINIY
Cea KOMyHMKaLMja y BE3M Ca OBMM CNOpa3yMOM LWlasbe ce Ha cneaehe agpece:
(1) 3a cBy KOpecnoHAEHLUMU]Y OCUM OHe U3 Tauke (2):
3a EBpOnCKy yHUjy:
European Commission
Directorate General for Agriculture and Rural Development
Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance
Rue de la Loi 130
BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en

3a Penybnunky Cpbujy:

MuHUCTap 3a eBponcKke nHTerpaumje
HaunoHanHu UMA koopanHatop (HUMAK)
HemarbnHa 11, beorpaa, Cpbuja

Qakc: +381 11 3617 597

E-maun: kabinet@eu.rs

(2) 3a kopecnoHAeHUM]Y KOja ce 0AHOCKM Ha nogaTke HaBedeHe y unaHy 51(2)
OOIA, agpece cy cneaehe:

3a EBponcky yHujy:

European Commission

OLAF - European Anti-Fraud Office
Directorate C

30, Rue Joseph II

BE - 1049 Bruxelles



Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
3a Penybnunky Cpbujy:
MuHuctapctso dmHaHcuja Penybnuke Cpbuje

Operberbe 3a cy3bujarbe HeNpaBMIHOCTU M NpeBapa Y NOoCTynaky ca
dunHaHcmjcknm cpeactemma Esponcke yHmnje (AOKOC)

KHe3a Munowa 20, Beorpaa
Ten: +381 11 7652 364
Aapeca enekTpoHcke nowTe: afcos.serbia@mfin.gov.rs
YNAH 66. HEYCKJTABEHOCT U PACKUA CMOPA3YMA

He poBoaehun y nutarbe ynan 90. OOMA, y cnyyajy aa Komucuja otkpuje
HeycknaheHocT ca obaBe3ama n3 osBora cropasyma, oHa:

(a) obaBewTaBa Penybnuky Cpbujy o cBOjuM HaMepaMma, y3 obpasnoxema o
onpasgaHocTu(Ma), n

(6) nma npaBo aa, y se3n ca UMAP/ III nporpamoM, He gosoaehun y nutare
Oanyke n3 ynaHosa 50. u 51:

i. HanpaBn pUHaHCcKjcKke Kopekuunje npema Penybnmun Cpbuju;
ii. obycTaBu TpaHcdep HoBuUa Penybnnumn Cpbujn;

iii. cy3ap»xu ce o npeay3vMmara CBMX HOBUX (PUHAHCMjCKNMX obaBe3a o4 CTpaHe
YHuje, n

iv. no notpebu, packmHe osaj Cnopa3yMm nNo4yesBLM 04 TPEHYTKa Kaaa je
HeycknaheHOCT NpBu NyT OTKpUBEHA.

YJIAH 67. CTYNAHE HA CHAI'Y

OBaj Crnopa3yM CTyna Ha cHary Ha AaTyM Kaja ce cnopa3yMHe cTpaHe MehycobHo
obaBecTe nNnucaHuM nyTeM o oaobpery y cknaay ca saxehuM yHyTpawHnm
3aKOHOAABCTBOM M NpoLeaypoOM CBake o4 Cropa3yMHUX CTpaHa.

YJ1AH 68. MOTIMNCNBAHE

OBaj crnopas3yM ce caunHaBa y ABa NPUMeEpPKa Ha €HrN1eCKOM je3unky.

MoTtnuncaH 3a n y nme Bnage Penybnuke Cpbuje, y beorpaay, aaHa 03.04. 2023.
rogmHe

oA cTpaHe rocnohe Tartbe Muwuesuh,
MuHucTap 3a eBporckKe MHTerpauumje,
HauunoHnanuun UNA koopanHatop (HUMAK)

NMoTnucaH 3a u y nme EBponcke komucuje, y bpuceny, nana 02. maja 2023.
roavHe



oA cTpaHe rocnoanHa Mr Wolfgang BURTSCHER ,

FeHepasHU AUMpPEKTOp 3a NosbonpuBpeay U pypasiHu pa3Boj

Oenernpanu cnyx6eHunk 3a ogobpaBare

AHEKCH
AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKLUMNIJE CUCTEMA MUHTEPHE KOHTPO/JIE

CTpyKType, opraHu n tTena cuCTeMa MHTEpPHE KOHTPOJ1e Kako je yTBphHeHo y ul.
10(1)(B) n 10(2) ®OIA nmajy opraHmM3aunMoHy CTPYKTYpY Koja uM omoryhasa Aa
nssple cnegehe rnasHe pyHkKuUmMje y Be3n ca Tpowkosmuma UMAP/L nporpama:

OcCHOBHM NpuUCTyn 3a goaeny dyHKUMja U 0ArOBOPHOCTU yTBphyje ce y cknaay ca
cnepnehom Tabenom:

OnuwTe
dyHkunje

MocebHe
dyHkunje

YnpaB/bauka CTPYKTypa

UNnArPA4

YnpaB/bauko
Teno/UNAPAQ

areHumja

Teno
3a
noapw
ky HAO

PauyHoBOACTB
€Ho Teno

UNAPA
areHum
ja

UNAPA
Ynpassbay
KO Teno

dyHKUMje
ynpassba
Ha

Opabup Mepa

Mpaheme
nporpaMa

Ynpasrbare
NMA III
payvyHuMa u
punHaHCHjckm
M
onepaumnjama

BpeanHoBare

MN3BewTaBatb
e

KoopanHauwnj
a

dyHKUMje
nnahamwa

Opobperbe n
KOHTpona
npeyseTux
obaBesa




Opnobperse n
KOHTpona *) *
nnahama

N3Bpwemne
nnahama

Krbnxeme
obaBe3a u * *
nnahama

YnpaB/bare
Ayrosmma

Op>xaBHa
6narajHa

Opabup
npojekarta

JaBHOCT * *

dyHkumje | Ob6e3zbehuBa
cnpoBohe | ne

Hba edunkacHor
dyHKUMOHMCa | *
Ha cucTema
NHTEpHEe

KOHTpone

dyHKUuMje | NHTepHa
peBusunje | peBusuja

Y cny4ajy Aa je o3HayeHa Kao HeobasesHa (*), dyHKUMja ce MOXe AoAennTm
3aBUCHO OZ BESINYMHE, OATOBOPHOCTU M OCTanMX NocebHMX KapakTepUCTMKa
cucTtema ynpas/bakba U KOHTpOre.

OcuMm ako KoMmucuja napmumTo U eKCrnamumTHO o4nyuu apyraduvje, gogena
pyHKUMja N OATOBOPHOCTN HE CMe BUTU Yy CYNPOTHOCTU Ca OCHOBHWUM NPUCTYMNOM
KaKO je NpuKa3aHo y 0BOM AHeKcCy.

dyHKLUMje ynpaB/bama

(@) Ogabup mepa: unb oBe dyHKUMje je aa npema unany 10(1)(r) OOMNA UMAPL
Ynpasrbayuko Teno éyae oarosopHoO 3a ogabup Mepa u HUXOBY BUA/BUBOCT,
YK/bYUYjyhu 1 n3bop mepa y okBmpy CBakor no3mea y Cknaay ca ynaHom 8. osor
CnopasymMa.

(6) Mpahere nporpama: unb oBe GyHKUNje je npahere AeN0TBOPHOCTU U
kBanuteta cnposohera UMAPA III nporpama. CnpoBoau ce No3nBaHeM Ha
oarosapajyhe dusmnuke, ekonowke n dmnHaHCcMjcke rnokasartesbe. Takohe,



ocurypaBa Aa ce onepaumnje 3a duHaHcMpatbe ogabepy y cknaay ca
KpUTEPUjYMUMA M MEXAHU3MUMA NPUMEHMBMM Ha NpPOrpaM n aa cy y ckiaay ca
oarosapajyhum npasunuma YHuje u HauMOHANHUM NMpaBuInMa.

(B) Ynpasmwarse UTMA III padyyHuma v ouHaHCHMjCKUM ornepauymjama; unsb oBe
dyHKUMje je ocurypare HecMeTaHor (UHAHCMjCKOr yrnpaB/bara yYKby4yjyhu
eBUAeHTUpare aKkTUBHOCTU, NPEHOC cpeacTaBa M Bplwerwe PUHAHCUjCKUX
Kopekuuja no notpebu.

(r) BpeaHoBarse: unb oBe dyHKumje je nobosbluare KBanuTeTa, 4e/T0TBOPHOCTH
n ycknaheHoctu nomohu n3 poHAoBa YHUje, Kao u cTpaternje n cnposohera
NNAPA III nporpaMa. BpegHoBara UCnuTyjy cteneH nckopmwheHocTun
cpeacTtasa, AesI0TBOPHOCT U e(PMKaCHOCT nNporpammpama U Hheros coumo-
€KOHOMCKM yTunuaj Ha aeduHMUCaHe un/beBe U NpMopuTeTe, N Kao onwTe
npaBwufo, npaTte ux KpUTepmjyMm n nokasaTtesbn MOCTUrHYTOr ycrexa.

(B) U3BewTaBare: unb OBe PyHKUMjE je Aa ocurypa aa ce o cnposohery
nporpaMa u HanpeTKy nojeaMHadyHMX ornepaumja n Mepa M3BeluTaBa Ha HauuMH
KOju noMaxke ocurypamy AenoTBOpHOr u edukacHor cnposohera mepa,
KopuwhereM ogroeapajyhux nHpopMaUMOHNX N KOMYHUKALMOHUX CUCTEMA.

(h) KoopanHaumja: unib oBe pyHKuUUje je Bohere n npahewe paga UMAP/ III
Opnbopa 3a npahere Kako je ytBpheHo y unany 53. ODIA, npyxarem
AOKyMeHaTa noTpebHux 3a npahewe kBanuteTa cnposohera nporpama.

dyHkuunje nnahamwa

(@) OgobpaBar-e un KOHTpoOIa ripey3eTux obasesa v riahara: unmb oBe PyHKUMje
je yTBphuBame aa cy 3axTeBu 3a ogobpaBare onepauuja n HakHagHOr U3HOCa
Koju Tpeba aa ce ucnnaTtu NogHOCMOLMMA 3axTeBa MU HUXOBUM
nyHoMOhHMUMMaA Yy CKNagy ca cnopasyMuMMa M NpuxBaT/bMBM 3@ 3aTpaxKeHy nomoh
YHuje, WTo yK/by4yje, namMehy ocrtanor, adMMHUCTpPaATUBHE U, NO NoTpebu,
KOHTpOJ1€ Ha 1Ly MeCTa, Hapo4nTO OHE KOje Ce TUYY 3aKOHUTOCTU U
perynapHoCTu TPOLUKOBA:

(ii) npoBepa NpuxBaT/bUBOCTM 3axTeBa 3a ogobpaBame M 3axTeBa 3a UCNNaTy;
(iii) npoBepa ycknaheHocTn ca obaBe3ama npeyseTum n3 oaobpeHnx npojekaTta;

(iv) roe je noTtpebHo, NnpoBepa NocTynaka HagMeTawa U yropapawa u nposepa
obaB/beHOr Nocna unm NpyXeHux ycnyra;

(v) npuMeHa HeoNXOA4HUX KOHTPONa, YK/byuyjyhu nposepy Moryhmux Bewtauku
CTBOPEHUX YC/I0Ba 3a ucniarty.

KoHTpone Mory yk/byumBaTtu nposepe npe oaabupa npojekarta, NOHOBHO Meperse,
NMpoBepe KOMMUMHE U KBanuTeTa pobe UNun Npy>KeHUX ycnyra, aHanusy unm
KOHTPOJYy Y30pKa, NpoBepe npe ucnnate, HakHaaHe (ex-post) nposepe ucniaTa
n cBe nocebHe oapenbe 3a crnposohere cnopasyma y norneay NpaBUIHOCTU U
NCNpPaBHOCTU TpoLLKOBa. Kako 6u ce yTBpAnna NpaBUIHOCT U UCMPaBHOCT,
KOHTpONE yK/byuyjy, No noTpebu, UCNUTUBaHa TEXHMUYKE NMPUPOAE, LUTO MOXE



YK/byUMBaTU €KOHOMCKO-(UHAHCKjCKe NpoLeHe 1 npoBepe cneunduyHe
NosbONpuUBPEAHE, TEXHUYKE WU HAY4YHE npupoae.

(6) UsBpere nucniata: unb oBe PyHKUMjE je AaBame UHCTpYKumMja
dunHaHcmjcknm cnyxbama UMAPL Ynpasrbaukor Tena/UNAPL areHuunje, nnmn y
oarosapajyhum cnyyajeBnma, BnaguHuUM KaHuenapujama 3a ucnnaty, Aa umcnnare
0A06peHn N3HOC NoAHOCMOUMMA 3axTeBa (MU HUXOBUM MYHOMOAHMUMMA).

(B) Kmoumxxerse obaBe3a v riahara: unb oBe yHKUM]je je eBuaAeHTMpare CBUX
obaBe3a u ncnnarta y 3acebHe Khure padvyHa 3a Tpowkose UIMAPL III nporpama,
WTO je 06MYHO y 06/IMKY eneKkTpOHCKOr cnctemMa obpase nogartaka, Kao u
npunpema nepmoanYHUX npernega TpowkoBa, YK/bydyjyhun nsjaee o TpowKoBnMa
Komucumjn. Y kbmrama pavyHa, Takohe, ce eBuaeHTnpajy cpeacrsa Koja
dunHaHcmpajy UMAPL III ¢hoHAOBKW, HAPOYUTO Y BE3UM Ca HEPELLEHUM AYXHUUMMA.

(r) Ynpas/marme gyrosuma: Linb oBe dyHKUM]e je ycnocTaB/bakbe CMCTeMa 3a
npu3HaBare CBMX AOCMEeNMX U3HOCa U 3a eBUAEHTUPAHE CBUX TaKBUX AyroBa Yy
KHUM3UM AYXKHUKA, YKIbYYYjyhn HENpaBMAHOCTU, Npe HbUXOBOr npujema.

(n) Ap>xaBHa bnarajHa: un/b oBe pyHKuUM]je je opraHm3oBare 6aHKOBHUX padyHa,
Tpaxerwe cpeacrtaBa og Komucuje, npoBepa NocTtojara U MCNPaBHOCTU
eneMeHaTta KoduHaHcmpama, ogobpasare npeHoca UMAP/L III cpeacrasa of
Komucunje ka UMAP/ areHumjn nnm KopucHmumma, u dmHaHcnjcka KoMyHuKaumja
Ka KoMuncujmn, WTo yK/by4dyje TpoMeceuHe 3axTeBe 3a niahare v rogmume
n3sjase.

OpraHusaumoHa CTpykTypa npeasuha jacHy goaeny osnawhera n o4AroBOpHOCTHU
Ha CBMM onepaTMBHMM HMBOMMA U pa3aBajare dyHKumja nnahamwa u3s cT. (a), (6)
n (B), unje ce oAroBOpHOCTM yTBPhHYjY Y OpraHnM3aunoHOj WweMn.

dyHKUuMje cnpoBohema

(@) Ogabup npojekarta: unb oBe dyHKUM]je je ogabup npojekarta y cknagy ca
KpuTtepujymMmMa, MexaHuammma m ripaeunmma Koja ce npumemyjy Ha UMAP/A 111
nporpam. Y nsyseTHuUM criydajeBmma, oBy pyHKUMjy Moxe Bpwmntn UMNAPA
Ynpas/bayko Teno 3a Mepe ,CnpoBohene fIoKanHnX cTpaTtermnja pypanHor
pa3Boja — LEADER npuctyn” n , TexHunuka nomoh”.

(6) JaBHOCT: un/beBn ose dyHKUMje cy:

(ii) ob6jaB/bMBaHE NO3MBa 3a NOAHOLWEHE 3axTeBa N objaB/bMBarbe KpUTepujyma
NPUXBAT/bUBOCTU, YKIbYUYyjyhu nHdpopmaumje o yroeopHmm obasesama n moryhum
CaHKkumjama y cny4dajy HeycknaheHocTn ca HaBeaeHuM obasesama 1, No notTpebu,
nsgasare ogobpaBama 3a 3anounmarbe ca pajoM; n

(iii) nctnuare ynore YHuje n ocmrypaBare TpaHcnapeHTHOCTM noMohn YHuje.

(B) MNMposeps/buBoCcT M MoryhHoCT KOHTposie mepa: VMAP YnpaB/bayko Teno u
NMNAP/ areHumnja he 06e3b6eanTtn npeTxoaHy (ex-ante) npoueHy npoBep/bUBOCTHU
n MoryhHoOCTU KOHTpone Mepa ykibydyeHux y UMAPA III nporpaM, y cknaay ca
AHekcoM A, oapenbom 6a(3)(6) n ogpenbom 66(1)(a) GPMNA.



NNAP/L Ynpasrbauko Teno u UMAPL areHumja, he npeayseTtn npoueHy
npoBep/bUBOCTU N MOFYhHOCTU KOHTposie Mepa TokoM cnpoBohersa UMAP/ 111
nporpama.

(r) ObezbehnBare yBeEpEHA 0 €PUKACHOM PYHKLIMOHNCAHY CUCTEMA YHYTPAaLLHE
KOHTpO/iE! UWU/b 0Be (PyHKUMje je KOHTUHYMpaHa nposepa fobpor
(byHKUMOHMCaHa CMCTEMA YHYTpallkbe KOHTPOsE, YK/byuyjyhn HeonxoaHe mepe
3a npahewe Hanasa peBnsnje n OTKPMBEHUX HEMPABUITHOCTMU.

dyHKLUHNje peBusnje

UHTepHa peBu3uja: unb oBe GyHKUM]je je Aa ocurypa Bpluere pegoBHUX
cneunduryYHMX aKTUBHOCTMU, Kako 61 ce BMWEM HMBOY pyKoBOACTBa o6e3beamno
He3aBUCHMW npernes noacucrema.

AHEKC 2. OKBUP MHTEPHE KOHTPOJIE
Y cBpxy AHekca b OOlA, npumernyjy ce cneaehe oapenbe:

1. KoHTpOonHa cpeauHa

OnwTte gonyHcke oapeabe Opesska 1 AHekca b OPIA
Jenernpamwe

[eo nnu cBe yHKUMje BpeaHOBaHa, M3BeLUTaBara, oBnawhera n KoHTpone?
MOry ce genernpaTtm ApyrMM opraHuma noj yCnoBOM Aa Cy UCMyH€eHU cneaehu
YyCNOBMU:

(1) Mopa ce cknonMTK NMCaHW CropasyM Koju HaBoau, nopea AenernpaHmx
3agaTaka, npuvpoay nHopmaumja u npatehy aokymeHTauunjy kojy Tpeba
AOCTaBUTW AenernpaHoM eHTUTEeTY U POK Yy KojeM UCTu Mopajy 6utn nogHeTtwn. Taj
cnopasym Mopa oMoryhutu genermpaHoM eHTUTETY yCKiaheHOoCT ca 3axTeBnMa um3
AHekca b OOIA v oBor AHekca. Mopa ce ocurypaTtm HeonxoaaH peBU3OPCKU
Tpar.

Cnopa3yM npegsuha npmuctyn o4 CTpaHe NponmMcHo oBnawheHnx npeacrtaBHMKaA
Penybnnke Cpbuje nnm Yunje nHpopmaumnjama koje obesbehyje nenermpaHo
Teno, a 3a 4Unjy uspaay noceayjy osnawhera, ykbydyjyhu mcrpaxmeama
3axTeBa o4 CTpaHe Tux cnyxbeHunka, cnposohewe npoBepa npojekarta u
KOpUCHMKa nomohu n octanmnx notpebHnx nHpopmaumnja HeoONXo4HUX 3a
n3BpLIEeHE HUXOBUX 3aaaTaka.

(2) NpeoMeTHe CTPYKTYpe, OpraHn 1 Tena cuctema ynpasibarba U KOHTposie y
CBMM CNny4ajeBnMa oCTajy oaroBopHe 3a emnKacHO M OAroBOPHO ynpaB/bake
npeameTtHe UMAP/ nomohu. OcTajy y NnOTAYHOCTU OArOBOPHE 3@ 3aKOHUTOCT U
perynapHoOCT OCHOBHMX TpaHcakuuja, ykby4vyjyhu n 3awmnty dUHaHCU]CKNX
MHTepeca YHuje.

(3) OarosopHoCcTM 1 0baBe3se oCTanux Tena, NoHajBuLle y Be3n KOHTpOJE n
nposepe ycknaheHoctn ca CnopasymMoM mn ceBmm Baxxehmm cmepHuuama, tpeba
jacHo yTBpaAUTW.



(4) HaBeneHe CTPYKType, OpraHu 1 Tena cuctemMa ynpas/baka U KOHTpose
ocurypaBajy [ia Teno pacrnosaxe AefloTBOPHMM CUCTEMOM Kako 61 ce ocurypasno
NCNyHaBake HEroBUX 334aTaka Ha 3a40BosbaBajyhn HauuH.

(5) Teno n3puuunto noTephyje HaBeAeHUM CTpyKTypama, opraHmma u Tenmma
CUCTeMa ynpas/baka U KOHTPOsE Aa OHO CYLUTUHCKM UCNyHaBa CBOje 3aaaTKe U
onucyje kopuwheHa cpeacTsa.

(6) HaBeneHe CTpyKType, opraHu 1 Tena cuctema ynpas/bakba U KOHTpoOne
pefoBHO npernegajy genervpaHe 3agaTtke, kako 6u norepamne aa je obabBbeHun
nocao 3agoBosbaBajyher ctaHgapaa n aa je y cknaay ca CnopasymoM.

(7) PeBM30OpCKKN OpraH nogHOCK M3BELITaj O AenernpaHmm pyHKuUMjaMa Kao aa je
HMMa yrnpas/bano camo Teno Koje generunpa.

YcnoBu HaBegeHu y Taukama (1), (2), (3) v (5) npumernyjy ce mutatis mutandis
y cnyJvajeBuma rae dyHkumje Tena koje genervpa obas/ba HEKU APYrU OpraH y
OKBUPY CBOjUX pefOoBHUX 3aZlaTaka Ha OCHOBY HaLMOHA/IHOI 3aKOHOAaBCTBaA.

Moce6He nonyHcke oapenbe Opesska 1 AHekca b PPIA
Mo3nBamwe Ha Operbak 1, AHekc b OOTA.

Y cBpxy Tauke 4.2 lNMpodecmoHanHu pa3soj Operbka 1, AHekca b OOIA, obyka
KagpoBa Ha CBMM OnepaTMBHUM HMBOMMA Mopa 6UTU aaekBaTHa, YK/by4yjyhu
noan3are CBeCTu O npesapama.

4 OyHKUMje n3spliena niahara U Kbnxera obasesa 1 nnahamwa He MOry ce HU
y KOM cnydyajy genermpartu.

Y cBpxy Tauke 4.4 NnaHnpake cyKuecuje n apaHxmaHu 3ameHe Operoka 1,
AHekca b OOI1A, onucK nNocnoBa yK/by4yjy noctae/bartbe HUHAHCU]CKNX
orpaHuyera BesaHux 3a obasese 1 nNnahara Teny HaaANEXHOM 3a HocMoua
nocna.

2. YnpaB/batb€ PU3UKOM
[6e3 ponyHCcknx oapenbu]
3. KOHTpOJZIHE aKTUBHOCTH
OnuwTe gonyHcke oapeanbe Opesbka 3, AHekca b DDA

Ob6e3behere oaAroBopHe MHTEPHE KOHTpOJe 3axTeBa cneaehe 3ajegHnyKke nucaHe
npoueaype:

A. Mpoueaype 3a ofpo6bpaBarbe 3axTeBa 3a NOAPLUKY M 3aXTeBa 3a
ucnnarty:

(1) MoMeHyTe CTPYKTYpE, OpraHu 1 Tena CUCTEMA yrnpaB/batba WU KOHTPOJIE
yTBphYjy AeTasbHe npoueaype 3a npujem, eBuaeHTUpare 1 obpagy 3axTeBa 3a



onobpaBatrbe NMpojekaTa, 3axTeBa 3@ UCMATY U padyHa, yKby4yjyhu onuc cemnx
JIOKYMeHaTa Koju ce KopucTe.

(2) Caku cnyxbeHunk oarosopaH 3a ogobpaBame, Ha pacnonararwy nMa
AeTasbHY KOHTPOJIHY INCTY npoBepa koje Tpeba cnposecTtu n notephyje y
npatehoj AOKyMeHTaumnju 3axTeBa 3a UCNAATy Aa Cy Te NpoBepe U3BPLUEHE.
NMoTtBphuBare Ce MOXe U3BPLUNTU €NIeKTPOHCKUM nyTeM. Mopa noctojaTtu Aokas o
CUCTEMATUYHOM nNperneay, Kao WTo je y30pakK, CUCTEMCKMN UAKW NMNAHCKKN nperneq
nocna og ctpaHe suwer cnyxbeHuka. AHannsa npojekta Mopa ce BoAUTU Y
cknaay ca Hayenuma aobpor drMHaHCUjCKOr ynpaBibahsa.

(3) WUcnnaTa 3axTeBa 3a ucnnaty ce ogobpasa caMO HAaKOH M3BpLUEHA
HEeONXo4HMX NpoBepa Kako bu ce ocurypana ycknaheHoct ca Cnopa3symoM. Te
npoBepe yK/by4yjy OHe Koje 3axTeBa ypenba kojoM ce ypehyjy nocebHe mepe y
OKBMPY KOjuUX je noMoh 3aTpaxeHa, U OHe 3axTeBaHe Yy cknlagy ca ynaHom 51.
OOIA kako bu ce cnpeynna M oTKpuaa HeNpaBUAHOCT U NpeBapa, HAapoOuYnUTO
y3umajyhm y 063mp youeHe pusumke.

(4) PykoBoacTBo, Ha oaroBapajyhem HuBoy, Mopa 6UTKU peaoBHO U
npaBoBpeMeHOo obaBellTaBaHO O pe3yaTaTMMa CnpoBeAeHUX aAMUHUCTPATUBHUX
npoBepa 1 KOHTPO/a Ha ULy MecTa, Tako Aa Ce AO0BOJbHOCT HaBeAeHMUX
KOHTpO/sa MoXe yBeK y3eTu y 0631p npe Hero LWTOo ce 3axTeB 3a ucnnaty
N3BpLUMN.

(5) UsBpweHe agMUHUCTpaTMBHE npoBepe buhe geTa/rbHO oNMcaHe Yy KOHTPOJIHOj
nMcTu (BMAeTn Tauky 2) NpuUaoXeHoj y3 CBaku 3axTeB 3a Ucnnarty unm cepujy
3axTeBa 3a ucniaTty. KOHTpPONHY /INCTY NpaTyv 1 NoTBpAa O NPUXBaT/bUBOCTH
oaobpeHnx 3axTeBa 3a ucnnaTty m o npupoam, obMmy n orpaHn4YeHmnMa
n3BpleHor nocna. lNMopea tora, nocrojahe n rapaHuuja ga cy KpuTepujymm 3a
aoaeny nomohu, ykibydyjyhu yroBapamwe, UCNyHeHM 1 aa cy cea Baxkeha
npasuna YHuje n HauMmoHanHa npasuna, ykbydyjyhu v oHa gedpmHucaHa y
nporpaMy pypasiHor pa3soja, ucnowTtoBaHa. M3BplwieHa KOHTpoOsia Ha nuuy MecTa
onucyje ce AeTasbHO y M3BeELWTAajy Y CKnaay ca viaHoM 15. nam ynaHom 23. oBOr
CnopasymMa.

AKO CBe KOHTpOJie Ha nuy MecTa Win adMUHUCTPaATMBHE NpPOBEpPE HUCY
cBeobyxBaTHe, Beh crnpoBeaeHe Ha Y30pKYy 3axTeBa 3a ucnnaty, ogabpaHu
3axTeBu 3a ucnnaTty mMopajy 6utun naeHtudukoBaHn, MeToaa y30pKoBaHa
onucaHa, a pesynTaTu CBMX KOHTpPOJSa U Mepe Koje cy npeay3eTte Kako 6u ce
OTK/IOHW/a OACTYNamwa M HeENpPaBUIHOCTKU caonwTeHu. MNMpaTteha aokyMeHTaumja
he 6MTK A0BOJBbHA Aa NPYXW rapaHuunjy Aa Ccy ussplieHe cee notpebHe nposepe o
NpUXBaT/bUBOCTU o0A406peHUX 3axTeBa 3a ucnnarty.

(6) Kapa apyra Tena 3aapxasajy AokyMmeHTa (y NanmpHOM UAN eNeKTPOHCKOM
06111Ky) Koja ce ogHOCe Ha oaobpeHe 3axTeBe 3a UCNaTy U U3BpLUEHE NPOBeEpeE,
Ta Tena u npeameTHe CTpykType he ycnoctaBuTtu npoueaype kako 6u ocurypane
Aa Ce eBMAEHTMpaA fioKaunja CBMX TaKBUX AOKYMeHaTa Koju Cy peneBaHTHU 3a
oapeheHy ucnnaty.



(7) 3axTeBu KopucHuka he 6utn bnarospemeHo obpaheHu.

(8) Kputepujymm 3a npoueHy 3axTeBa u peaocnen npunoputeta buhe jacHo
AedUHNCaHM U JOKYMEHTOBAHMW.

b. NMpouepype 3a ucnnarte

(1) NpeameTHe CTPYKTYype, OpraHn n Tena cMcrtema yrnpas/bama U KOHTpoe,
Kako je ytBpheHo y unany 10(1) u (2) ®OIA ycBajajy notpebHe npoueaype Kako
61 ocurypanu ga ApxaBHa Tena Mory Aa ucnymwasajy cBoje yroBopHe obasese
6e3 063Mpa Ha Kawmere nnu npekmae drHaHcMpara o4 cTtpaHe Komucuje.

(2) HaumoHanHa Tena yceajajy notpebHe npoueaype Koje ocurypasajy Aa ce
ncnnaTte Bple camo KOPUCHULUMMA Ha HUXOB 6AHKOBHU padyH UM HUXOBUM
nyHoMohHuumMMa. YnnaTty Bpwmn dmnHaHcujcka cnyxba UMAPL areHumje, unm no
notpebu, BnagmHa KaHuenapuja 3a nnahama, y poky o net pagHux AaHa o4
haTyMa eBuaeHTUpama 3aayxewa Ha UIMAP/L eepo pauyHy. lNpouenype mMopajy
6uTn yceojeHe Kako bu ce ocurypano Aa cse ucnnaTte 3a Koje HUCY U3BpLUEHMU
TpaHcdhepun He byay NpujaB/beHe 3a HaKHaay. AKO Cy TakBe ucnnarte seh
npujasrbeHe, bUX Tpeba NOHOBO KHUMXUTKU Y KOpUcT ®oHaa nyTteM cnegehunx
MeCce4YHUX/TpoMecevyHnxX Aeknapauuvja nnam y rogmubnMm padyHMMa HajKkacHuje.
MNnahawa he ce BpWNTK NyTeM npeHoca Ha 6aHKOBHM paydyH, U TO Ha nMe
KopucHuka. OgobpaBare HaanexHor cnyx6eHnka n/mnmn erosor/HeHor
HagpeheHor Mmoxe ce 06aBUTU eNeKTPOHCKUM NyTeM, Noj4 yC/10BOM Aa je
ocuUrypaHa CUrypHoCT npeHoca nogaTtaka u aa je aeHTUTEeT NOTNUCHUKA YHET y
€/1IeKTPOHCKY eBuaeHuujy.

B. NMpoueaype 3a Kibnxkemwe

(1) NpepgMeTHe CTPYKTYype, OpraHu n Tena cuctema ynpas/batba U KOHTpOe
ycBajajy nyHe n TpaHCnapeHTHe padyyHOBOACTBEHE npoueaype y ckiaay ca
mehyHapoaHo npuxsaheHUM pavyyHOBOACTBEHMM Hayenuma n cBuM Baxkehum
cMepHMuaMa. PayyHOBOACTBEHE Npoueaype ocurypaBajy Aa Cy TpoMeceyHe U
roavHe nsjase NoTnyHe, TayHe U NpaBoOBpeMEHe, 1 Aa Cy CBe rpeLlke nam
NMPONyCTN OTKPUBEHW U UCMPaB/bEHN, HAPOUYUTO NYTEM NpoBepa M ycknahmneamwa
obaB/beHNX Y peaoBHUM UHTepBanuma. OcurypaBsa ce KoMnaeTaH peBuU30pCcKu
Tpar 3a CBaKy CTaBKy yNMuCaHy Ha padyHe.

(2) PauyHOBOACTBEHE Npoueaype HAUMOHANHMUX Tena ocurypasajy Aa
payyHOBOACTBEHM CUCTEM MOXE Aa Npou3sBee, Y eBpMMa 1 HauMoHanHoj BanyTu,
3a CBaKu rnpojekaT, yroBop uam Mepy, yKynaH Tpolwak, HarnpaB/beH nsaaTak,
AeNMMNYHe ncnnaTte n ucnjaTte KoOHa4YyHoOr M3HoCca. YKOJIMKO Nocao Huje 3aBplueH
y LOrOBOPEHOM BPEMEHCKOM pOKY, YTBphHYjy ce pokOBM 3a NOHULWTEHE 0baBe3a.
TakBa NoHMWTEHA Ce Ha oaroBapajyhun HaunH eBnaeHTUpajy y
payyHOBOACTBEHMM CUCTEMMMA.

. Mpoueaype 3a aBaHC u rapaHumje (ako je npMMerbuBo)

ABaHCHa ucnnaTa ce TpeTnpa Kao A03BO/beH Tpowak Ao 50% jaBHe noMmohu Koja
Ce 0AHOCM Ha npojekaT n noanexe 6aHKapCKoj rapaHuMjn NN eKBUBaNEHTHO]



rapaHumjn koja oarosapa A0 110% aBaHCHOr n3Hoca. ABaHCKU ce He Mory
NCcNaaTnMTM y KombuHaumjn ca npeaduHaHcMparbeM, Kao WTO Ce HaBOAM Y UnaHy
11(3)(a).

Mpoueanype ce Mopajy yCBOjUTM Kako 61 ce ocurypasno aa:

1) NcnnaTa aBaHca ce o4ABOjeHO naeHTuduKyje y padyyHoBOACTBEHUM WU
AOMNYHCKUM eBunaeHuunjama.

2) MNapaHuuje ce pobujajy camo oa GMHAHCUJCKMX MHCTUTYLM]a KOje Ccy oaobpeHe
04 CTpaHe oaroesapajyhux HagnexHux opraHa v Koje ocrajy Baxehe ao
U3MMpera Uam onosuea, Ha jegHocTtaBaH 3axteB UMAP/L areHuuje.

3) ABaHcu ce nsMmpyjy y npeasnheHnM BpeMeHCKMM poKOBMMA, @ OHU 3a Koje ce
3axTeBa poK M3MMUpewna, Mopajy 6utn 6p3o naeHTMPnKoBaHN U rapaHumje ogmax
3axTeBaHe.

NcnnaTta aBaHca 3a Mepy 9 ,TexHuuyka nomoh” cMaTpa ce Kao NpuxBaT/buB
Tpowak Ao 90% jasHe noMohu KOju ce og4HOCKM Ha onepauujy n He nognexe
ycrnocTaB/baky HbaHKapcke rapaHunje nnnm eKBmBaneHTHe rapaHuumje.

A. NMNpoueaype 3a aoyrose

Ceu ycnosu npeasuhenun y Taukama oa A) go M) npuMmemnyjy ce, mutatis
mutandis, Ha rapaHuuje, pedyHampaHa nnahara, ycTyn/beHe npuxone UTa, Koje
je NNAPL areHuuja gyxHa aa npukynun y nme UMNAPA III nporpama. UMAP/
areHuuja he ycnocraButu CUCTEM 3a Npeno3HaBare CBMX AOCMeNmMx U3Hoca 1 3a
eBunaeHuUMjy y jeAMHCTBEHY KHUIy AYXXHUKA CBUX TUX AyroBa npe HhuUXoBor
npujemMa. Kiura gy>XHuKa ce npernega y peaoBHUM MHTepBanmMMma u npegysmmajy
Ce Mepe 3a HanaaTy HeM3MUpEHUX Ayrosa.

. PeBusopckm Tpar

NHdopMaumje y norneny AOKYMEHTOBaAHOI AoKa3a 0 ogobpaBakby, KrbMXerby U
ncnnaTtu 3axTeBa W ynpaB/bakby aBaHCUMMa, rapaHuujama n gyroeuma, Mopajy
61UTM JOCTYynHe Kako 6u ce y CBaKOM TPEHYTKY OCMIypao AOBOJ/bHO AeTarbaH
peBU30OPCKM Tpar.

PykoBoACTBO, Ha ogroeapajyheM HMBOY, MOpa peaoBHO U 6naroBpeMeHo 6MTH
obaBelwTeHO O pe3ynTaTtMMma CrpoBeAeHUX KOHTposa, Tako Aa Ce HaBeaeHe
KOHTpOJS1Ie MOry yBeK y3eTu y 063up npe ncnnarte 3axresa.

Y Ty CBpXY, NpeAMeTHe CTPYKType, OpraHu 1 Tena cMcTeMa ynpas/barba U
KoHTpone yTBphyjy noTpebHe npoueaype Kako 61 ocurypasno yyBare CBUX
peneBaHTHUX AOKYMeHaTa noTpebHMX 3a rapaHToBare ogroBapajyher
peBM30pCKOr Tpara.

Moce6He ponyHcke oapenbe Operska 3, AHekca b ODIMNA

Mo3mBame Ha ogesbak 3, AHekca b ODIIA.



11.0pranmnsaumnja 6mpa 1 pa3Buja onwTe KOHTPOSIHE aKTUBHOCTU Haj
TEXHOSIOrMjoM Kako 61 noaprkana nocTusame LUnbLeBsa.

Y cBpxy Tauke 11 Operbka 3, AHekca b OOIA, 6e36eaHOCT MHPOpPMaLMOHOr
CUCTEMa 3acCHMBa Ce Ha KpuTepujymmma ytepheHnm y Baxxehoj Bep3unju cnegeher
CTaHgapaa y npeaMeTHOj (PUHAHCMjCKOj roanHu:

OpraHusaumnja 3a mehyHapoaHe ctaHaapae 27002: lNMpakTMyHa ynyTcTBa 3a
3aWTnUTY MHpopmaunja (ISO) nnan CAnYHoO.

4. MHpopMmucamse U KOMyHUKaumja
Moce6bHe nopaTtHe oapenbe Operska 4, AHekca b OPIMA
3a notpebe Opgesrbka 4, AHekca b OOIA.
15.1. EkcTepHa KOMyHMKauuja

Y cBpxy Tauyke 15.1 Operbka 4, AHekca b ODI1A, npumeryjy ce cnegehe
oapenbe:

(i) ceaka nsameHa y Cnopasymy, ykiby4dyjyhu n ctone npumersmse nomohu mnm
pOKOBa M ycnoBa, MOpa Ce eBUAEHTUPATKN, @ MHCTPYKUK]je, 6a3e nogataka m
KOHTPOJIHE INCTE NPaBOBPEMEHO aXypupaTu;

(ii) cBe CYWTUHCKE NPOMEHE Y CUCTEMY YyrMpaB/batba U KOHTPOSIE HAKOH HUNX0BE
akpeauTaumje n nosepaBama NnocsioBa cnpoBohera 6yLieTa nogHoce ce
HaANEeXHOM HaunoHanHor opraHy (opraHuma) u Komucujm, y3 npumepak
PeBM30PCKOM OpraHy, Ha nperneg n opobpere Npe HUXoBOr crnpoBoherba.

5. AkTnuBHoctu npahemwa
MocebHe nopatHe oapenbe Opermka 5, AHekca b PPIMA
Mo3neare Ha Operbak 5, AHekca b OOIA.

16. Opranunsaumnja bupa, pa3suja 1 BpwK CTasiHE UK cneunduryHe NpoueHe Kako
6u yTBpAMNa Aa NN CY KOMMOHEHTE MHTEPHE KOHTPO1€ NPUCYTHE U Aa Nun
PYHKUMOHULLY.

Y cBpxy Tauke 16 Operbka 5, AHekca b ODIA, npumeryjy ce cnegehe ogpenbe:

(i) AHeBHe aKTMBHOCTU MU KOHTPOJIa HaUMOHalHUX Tena Ha CBMM HuBouMa he ce
npaTuTK Ha Tekyhoj OCHOBM Kako 6u ce ocmrypao A0BOJbHO AeTa/baH PEBU3OPCKU
Tpar;

(ii) npahere TeEXHUYKUX yCnyra n genermpaHux Tena oaAroBopHMX 3a
cnpoBohere KOHTpoNna u apyre gyHkKumje Kako bu ce ocmrypaso npasBuiiHO
cnposohere nponuca, cMepHUUa 1 npoueaypa;

(iii) npouenype npahera 3a cnpeyaBare M OTKpUBaHE NpeBape U
HenpaBUHOCTK ca NocebHMM OCBPTOM Ha oHe obnactun y HaanexHoctn UMAPL
areHumje Koje cy ussioXXKeHe 3HavyajHOM pU3UKY o4 NpeBape waun Apyrmnx
036U/bHMX HENPABUIHOCTW.



Cnyxb6a nHtepHe pesusmnje he 6MTK He3aBUCHa 04 APYrMX HALMOHANHUX
oAesbera YHyTap opraHa v NoAHOCU M3BeLUTaje AMPEKTHO ANPEKTOPY OpraHa.
NHTepHa peBu3Mja npoBepaBa Aa Nn Cy yCBOjeHe oarosapajyhe npoueaype oa
CTpaHe opraHa, Kako 6u ce obesbegmna ycknaheHocT ca npasuanma YHuje, Kao n
A3 NN Cy padyHU TavyHW, KOMNNETHU n 6naroepemMeHn. MNMposepe ce Mory
OorpaHnM4YnTM Ha oapeheHe Mepe n y3opke TpaHcakumja, no4 yCnoBoM aa nnaH
peBu3unje ocurypasa ga Ccy cee 6butHe obnacrtu, ykbyuyjyhu ogerbema 3a
onobpaBame, obyxBaheHe 3a nepmnoa He AyXKn oa net roamHa. Cnyxba nHTepHe
peBu3nje obass/ba CBOj NOCA0 Y CKAaay ca mehyHapoaHo npuxsaheHum
CTaHpaapamMma n 6enexun UCTn y paagHmM AOKYMEHTMMA, a U3BeLlTaje u npenopyke
wasbe pykosoaeheM kagpy VMAPL AreHuunje.

AHEKC 3. JOKYMEHTA NOTPEBHA 3A 3AXTEB 3A NOBEPABAISE
MOCJ1IOBA CNMPOBOTBEHA BYLIETA

OBaj AHekc 3 geduHuwe no cybjekTuma 4OKYMeHTe Koju cy noTpebHu 3a
NOAHOLLEHE 3aXTeBa 3a NOBepaBake MNocsioBa criposohema byleTa.

Penybnuka Cpbuja obesbehyje:
(a) noTnucaH 3axTeB 3a NoBepaBawe y NanupHoj U y enekTpoHCKoj hopMu; 1

(6) nokyMeHTa HaBeAeHa Yy O0BOM AHEKCY U CBe Apyre peneBaHTHe npaTtehe
OOKYMeHTe caMO y eNneKTpoHCKOoj opMu, Ha oapeheHoM dumsnykomMm dopmaTty
(CD/DVD/USB memopuja wnn gpyra cimyHa CpeAcTBa Koja ce 06MYHO KopucTe).

bp. | Aoka3u

d)opManHo-npaBHo MMEeHOBabe, NoTBpAa O CNpeéMHOCTM N
npoueaype

1.1 | ®opmanHo-npaBHO nMeHoBawe HUIMAK, HAO n PeBn3opckor opraHa.

1.2 | NMoTtepaa o cnpemHoctn HUMAK, HAO n PeBn3opckor opraHa.

Mpoueaype 3a cnposohemwe rnaBHux pyHkumja HUMNAK

1.3 Komucumja nspaje nasba nojawmera n cMepHuue y Be3n ca notpebHuM

AOKYMEHTMMa, bMX0BOM (hopMaTy M HMBOY AeTasba.

Mpoueaype 3a cnposBohemwe rnasHux pyHkymja HAO

1.4 Komucuja nsgaje nama nojawmerba U CMepHULE Yy Be3M ca NOTpebHuM

AOKYMEHTMMa, bMX0BOM (hopMaTy M HMBOY AeTasba.

Mpoueaype 3a cnposBohemwe rnasHux pyHkumja PeBnsopckor

opraHa
1.5
KoMmucmja nsgaje gasba nojawimberba M CMepHuue y Be3n ca notpebHuM

AOKYMEHTMMa, hbnUXoBOM bopMaTy U HMBOY AeTasba.

1.6 M3BewTaju caMmonpoLueHe 3a cee cybjekTe cuctemMa ynpas/batba U




KOHTpOJ1e KOje npurnpemajy UHTEPHU PEBU30PU.

1.7

Mpatehe peBN30pCKO MULWbEHE U U3BELUTAj O YNpaB/baykoj
CTpykTYpn n UMAPL Ynpasrpaukom Teny/UMAPL areHumjn Koju cy
AedurHUCaHn of CTpaHe CNoJbHOI peBu3opa He3aBUCHOr 04 CTPYKTypa
M opraHa mn3 4naHa 10(1) u (2) ®POIA u Koju ce 3acHMBajy Ha
ncnutueamuMa obaB/beHUM npemMa MehyHapoAHMM pPeBU30PCKUM
ctTaHpapamma. OBa Tauka ce He npuMemyje Ha Beh noBepeHe nocnose
cnpoBohere bylleta 3a nporpamcke Mepe rae HAO Moxe Aa ce OC/I0HM Ha
pe3ynTtaTte cnpoBeaeHe npetxoaHe (ex-ante) npoueHe y Be3n ca
noeepeweM y cknaay ca Ypeabom (EY) 6p. 231/2014 nnu paHnjum
(dUHAHCMjCKNM cnopa3yMoM.

YMNMPABJbAYKA CTPYKTYPA

2.1

NMucmeHa notepaa HAO ga ynpaBsbayvka CTPYKTypa 3a40BO/baBa 3axTeBe
3a NnoBepaBake nocnosa criposohera byleTa.

2.2

NmMe u cTaTyT NnpeaMeTHUX CTPYKTypa, opraHa u Tena (KaHuenapwuja 3a
noapwky HAO, PauyHOBOACTBEHO TeN0), YK/byUyjyhu konuje popmanHo-
NpaBHMX MMEHOBaHa Ha HNBOY MUHUCTPA.

2.3

Onuc cnepeher:

- 0AroBopHoOCTKU rnosepeHe KaHuenapujun 3a noapwky HAO n
PauyyHoBOACTBEHOM Teny;

- pacrnoaena oAroBOPHOCTU U3MeNY HUXOBUX OAE/bEHA;

— OAHOC yrnpas/bayke CTPYKType ca ApPYyrvM TennuMma, jaBHUM UIu
npuBaTHUM, Koje Takohe uMajy o4roBOpPHOCT 3a U3BpLUEHE Mepa noja
KojuMa ce obpayyHaBajy Tpowkosu UMAPA III nporpama;

- aAMUHUCTPATUBHUX, PAaYyYHOBOACTBEHUX 3axXTeBaA M 3axXTeBa UHTEpPHe
KOHTpoONe noa Kojuma ce spuwe nnahama y Be3u ca cnposohewem UMAPI
III nporpama.

2.4

Mpoueaype 3a cnposohewe rnasHux dpyHkumja KaHuenapuje 3a
noapwky HAO

Komucuja nspaje gamba nojawmerba U CMepHuLUe y Be3n ca noTpebHum
AOKYMEHTUMA, HUXO0BOM (popMaTy U HUBOY AeTasba.

2.5

Mpoueaype 3a cnposohemwe rnaBHux pyHkumja PauyHoBOoACTBEHOr
Tena

KoMmucnja nsgaje gasma nojawmberba M CMepHuue y Be3n ca notpebHuM
AOKYMeHTUMa, hUXoBOM dopMaTy U HUBOY AeTasba.

MUNAPA Ynpasspauko teno/UNAPA areHuunja




3.1

NMucmeHa notepaa HAO ga UMAP/ Ynpasrsauko Teno/UNAPL areHumja
3a40B0/baBajy yC/I0Be 3a NoBepaBake Noc/0Ba 3a crposohere byLeTa.

3.2

MMe n cTtaTtyT npegMeTHUX KOHCTUTYTUBHUX Tena UMNAPL Ynpasrbadkor
Tena/UNAP[ areHumnje (MMNAPL areHuuja, UMAP/L YnpaB/bayko Teso U CBa
Apyra genervpaHa tena no notpebu), ykibydyjyhm konmje dpopmanHo-
npaBHUX oBnawhera Ha HUBOY MUHUCTPA.

3.3

Onuc cnepeher:

— ogroeopHocTu nosepeHe UMAP/L areHumjun n UMAP/ YnpasrbaukoM Teny
(ykpyuyjyhun onxoBa genermpaHa Tena, ako je nNpuMeH/bmBo);

- pacnogena oaroBOpHOCTU U3Mehy HMXOBUX OpraHU3auNoHUX jeanHuua;

- oaHoc UMAP/[ Ynpasrbaukor Tena/UMNAPL areHuuje ca Agpyrmm Tenuma,
jaBHMUM Mnu NpuMBaTHMUM, Koje Takohe MMajy oAroBOpHOCT 3a U3BpLUEHE
Mepa noa Kojuma ce obpauvyHasajy Tpowkosu UMAPA III nporpama;

— aAMUHUCTPATMBHU, PAaYyYHOBOACTBEHWN 3aXTEBU N 3aXTEBU UHTEPHE
KOHTpO/e noa Kojuma ce Bpue nnahawa Be3aHa 3a crnposoherwe VIMAP/L
III nporpama;

- MncaHu cnopasymn naMehy opraHa y cuctemy, ykibydyjyhu MemopaHaym
0 pasyMeBakby MM MNPOTOKOJIE NMOTNMUCAHE M ca APYrUM AeflerMpaHnum nm
TEXHUYKMM Tenuma;

- nHdopMaumje o ToMe Kako he ce BpLWINTM HAA30p AenernpaHux
dyHKuUM]ja.

3.4

Mpouepype 3a cnposohemwe rnasHux dyHkumuja UMNAP areHumje

Komucuja nsgaje nama nojawmerba U CMepHULE Yy BE3M ca NOTpebHuM
AOKYMEHTUMA, HUXO0BOM (popMaTy U HUBOY AeTasba.

3.5

Mpoueaype 3a cnposohemwe rnasHux pyHkumnja UNAPO
YnpasBJ/bauyKor Tena

Komucuja nsgaje nama nojawmerba U CMepHULE Yy BeE3M ca NOTpebHuM
AOKYMEHTUMA, HUXO0BOM (popMaTy U HUBOY AeTasba.

HaBeneHe 3axTeBe Tpeba cMaTpaTu MHAMKATUBHMM, @ HE orpaHu4YaBajyhum.
OAroBOPHOCT 3a MNpyXakbe CBUX HEOMXOAHUX AOKYMeHaTa y norneay 3axTeBa 3a
noBepaBarb€ Noc/oBa cnpoBohera byLeTa 1 Aasbe je NPBEHCTBEHO Ha
HALUMOHAMIHUM TeNnMa.

Cnyx6e Komucumje Mory aa 3axteBajy A40AATHY AOKYMEHTAUWU]y npe uam TOKOM
CBOjUX 3agaTaka.

AHEKC 4. NPABUJIA MPOTPAMUPAIBLA

MHTeHn3unteTr nomohu, crone aonpuHoca YHuje u npmxsat/busoct UMA
nporpamMa pypaJsiHor passoja 3a nepuopa 2021 - 2027. roamHa.




1. JedunHunumnje
3a notpebe oBor AHekca, NpuMeryjy ce cneaehe gedbuHuumnje:

- ,CraHpgapav EY” o3HauaBajy ctaHaapAae Koje ycnoctaBum YHuja y obnactu
3alUTUTE XXMBOTHE CpeAuHe, jaBHOr 34paB/ba, 34PaB/ba XMBOTUHA U 3aLUTUTE
burbaka, 4O06po6UTN XMBOTUHA M 3aALUTUTE Ha paay;

- ,MnaHuHCcKo nogpyyje” o3HavaBajy obnactu n3s ynaHa 32(2) Ypeabe (EY) 6p.
1305/2013;

- ,Mnaan nosbonpuepeaHnkK” o3HauyaBajy ocoby koja Huje ctapuja oa 40 rogmHa
y TPEeHYTKY NoAHoOWeHa 3axTeBa, Koja je KoMneTeHTHa 1 noceayje oarosapajyhe
BeWTuHe;

- ,3ajeAHn4Ke nHBecTmumje” o3Havyasajy MHBeCTMUM]E 3BAHUYHO NPU3HATUX
opraHmsauuja npomssohauva y:

- 3aje4HNYKO Kopuwhere objekaTta, MallnHa, onpeMe N gpyre MHpacTpykType
3a NpoM3BOAHY M Npepaay NosbonpuBpeaHUX MpoM3BoAa Npema ctaHgapavma EY
WNW 3a KBanMUTETHe npom3Boje (3a Buwe geTasba norneaatn AHekc 2);

— yCcrnocTaB/bakb€ W pa3B0oj KpaTKOr NlaHUa cHabaeBama M NOKaJHOr TPXULITA;

- ,Kpatku naHay BpegHocTn” je ,naHau cHabaeBama KOju yKiby4yje orpaHuyeH
6poj npuepenHux cybjekata, nocBeheHnx capaarmn, NOKasHOM €KOHOMCKOM
pa3Bojy n 6amckum reorpadCkmm v ApywTBEHUM ogHOCMMA uaMehy npoussohaua,
npepahmeayva u notpowada” (4naH 2 Ypeabe (EY) 6p. 1305/2013). Ocum Tora,
noapLika ycnocTtas/bakby M pa3Bojy KpaTKuxX slaHaua cHabaesara ... obyxsaTta
CaMo NnaHue cHabaeBara KOju He yKJby4yjy BuLeE 04 jeAHOr nocpeaHnka niamehy
nosbonpmuBpeaHMKa 1 NoTpoLuaya;

- NHBecTnumje ,unpkynapHe ekoHommje”, nogpasyMmeBajy ynararba y npoMeHy
obpacua KOHBEHLUWOHANHOI NOCA0OBHOI MOAeNna y NpomM3BOAHM, KAo WTO CY:
NOHOBHa ynoTpeba n epunkacHo kopuwhere Boae, CMakere M NOHOBHA
ynoTtpeba oTnazga v Hycnpou3soaa, 3aMeHa jeAHOKpaTHe ambanaxe ca:
ambanaxom 3a BuweKkpaTHy ynoTpeby, peumknmpaHom nnm bnopasrpaansom
ambanaxom n ynotpeba 6uopasrpagmemx Mmany donuja;

- ,MpnpoaHa katactpoda” o3HavyaBa npmpoaHn aorahaj 6uotTnyke mnm
abuoTuuke npupoae Koju 4OBOAN A0 3Ha4YajHMX nopemehaja y cmcremmma
nosbonpuBpeaHe NMpou3BoAHe WU WYMCKUM CTPpYKTypama, nsasmsajyhu 3HayvajHy
€KOHOMCKY LUTEeTY CeKTOpY NosbonpuBpene Win WyMapcTea;

- ,Mpoun3sohay opraHcknx npomssoaa” o3HadaBa KOPUCHMKA KOju je
cepTnudmrkKoBaH Kao npomssohad opraHCKMX NpoOn3BoAa Yy CKiady ca HauMoHanHo
npmxsaheHoM wemMoM cepTudukaumije;

- ,Deadweight pu3ank” o3Ha4yaBa pu3snK HeedMKaCHOCTM jaBHOI PUHAHCMpaHa,
LUTO 3HA4M Aa KopucHuum gobujajy noacrtmuaj 3a npojekre koju 6u ce
peanu3oBanu n 6e3 noapluke;



- ,OnepaTnBHM TPOLWKOBN” 03HaYaBajy Tekyhe TpowwKoOBe HacTane TOKOM
HOpManHor CBakoAHEBHOI Bohera NocnoBama, Koju yK/byuyjy pexujcke
TPOLIKOBE M TPOLLKOBE npoaaTe pobe.

2. UNAPA III nporpam
CBaku nporpam yksbydyje:

(@) onuc TpeHyTHe cutyaumje, SWOT aHann3ly n naeHtndukaunjy notpeba,
npy>xajyhu KBaHTU(PUKOBAHN ONNC TPEHYTHE CUTyauunje Koju rnokasyje
aucrnapuTteTe, HefoCTaTKe M NoTeHunjan 3a pa3Boj;

(6) SWOT aHanusy (cHare, cnaboctn, MoryhHOCTM 1 npeThe) dokycupajyhum ce
Ha HeKoNuko cneundunyHmnx obnacrtu;

(B) npernep rnaBHMUX pe3ynTtata NpeTxoAHe MHTepBeHUMje HAaUMOHANHNX
doHaoBa, nomohu YHuje nnmn myntunatepanHe nomohu;

(r) onnc noctojehe HauMoHanHe cTpaTternje pypanaHor passoja, YK/bydyjyhu
ycknahmeare ogabpaHux Mepa n Kputepujyma cenekumje ca rnaBHuUM
eneMeHTMMa 3esieHor gorosopa EY n 3eneHe areHae 3a 3anagHun bankaH;

(4) vHankaTneBHy cBeobyxBaTHyY PUHAHCK]CKYy Tabeny;

(h) onnc ceake oagabpaHe Mepe, YK/byuyjyhu HaunmoHanHe cTtaHaapae,
HauUMOHA/IHO 3aKOHOAABCTBO KOje ce npuMemnyje Ha nporpam, 4oKas O LM/baHoj
BpeAHOCTKN, NOTBpAY Aa cy obe3beheHe MOryhHOCTM NpoBepe N KOHTpoe Mepa;

(e) onuc nocrtojehe u/mnn NnaHnpaHe HaunMoHaNIHe MpeXe 3a pypasiHu pa3Boj;

(>x) nHdpopmaumje o komnnemeHtapHoctn UMAP nporpaMa ca Mepama Koje
punHaHcmpajy apyru (HaumoHanHM nnu mehyHapoaHu) U3BopwU;

(3) onuc kibyuHux UMAPL opraHa, ykby4dyjyhu npaherme n BpegHoBare;
(1) KpaTak onNuc CTPYKType ynpaB/baka U KOHTPOIE;

(j) onuc pesynTaTa caBeTOBara O Nporpamupamry U oapeadu 3a yKibyuymBarse
penieBaHTHUX opraHa v Tena, Kao U oaroeapajyhnx eKoHOMCKUX, counjanHux u
€KOJIOWKMX NapTHepa;

(K) pesynTaTe 1 Npenopyke npeTxogHor (ex ante) BpeaHoBawa nNporpama;

(n) onnc akTMBHOCTU NpeaBUHEeHNX Y KOHTEKCTY jaBHOCTU, BUA/BUBOCTU U
TpaHCNapeHTHOCTK Yy cknagy ca UIMA 3akoHO4aBCTBOM, Kako by ce noTeHunjanHum
KOpPUCHULM, NpodecnoHasiHe opraHm3saumje, EKOHOMCKU, CoLUMjasiHU U €KOMOLLKK
napTHepwu, Tena yK/byyeHa y npoMoBUCar-e jeAHaKoCTu namehy myuwkapaua v
X€Ha M HeBnaanHe opraHmsaumje nHdpopmmcane o moryhHocTtuma Koje Hyam
nporpam u npasuanMa 3a gobujare Nnpucrtyna cpeacremma;

(/) onnc oapeabu BezaHMX 3a paBHOMPABHOCT n3Mehy MyliKapaua 1 XeHa U
HeANCKpPUMMHaLUMje MpOMOBMCaHe y pasnmuntnm dasama nporpama (Kpenpame,
cnposohere, Nnpahewe U BpeaHOBaHE);



(M) onMC aKTUBHOCTM Npeny3eTmnx Kako bu ce obesbeanna AOCTYNHOCT AOBO/bHUX
TEXHUYKUX U CaBETOAABHMX KanauuTeTa 3a NpaBuUIHO cnpoBohere nporpama.

MNMowToBahe ce pogatHe cMmepHuue Komumcuje o npunpeMmn u cnposohemry
lMporpama.

3. MHTeH3unTeTr nomohmu

JaBHM TPOLLKOBM He npenase ropkby rpaHuuy og 50% oa yKynHUX NpuxXBaT/bUBUX
TpOLWKOBa MHBECTUUMja, ca cneaehnm usyseuuma:

a) 60% 3a uHBecTuuuje y:
— (PU3MUYKY MMOBMHY MOSbONPUBPEAHMX FA3AMHCTABaA,
- AnBep3ndukaumjy nosbonpuBpeaHnxX rasguHcTaBa M pasBoj NocioBama.

6) 65% 3a nHBecTnumnje y dmMsnyky MMOBUHY NO/bONPUBPEAHMX ra3gmHcTasa y
NAAHWHCKUM nogpy4djuma.

B) 70% 3a:

— MHBECTUUMje MNaamx NosbonpuBpeaHnKa U/ unm npomnssohada opraHcKux
npousBoaa y p13nuKy MMOBUHY NOSbOMPUBPEAHUX Fra3aMHCTaBa U y
Ansep3undukaunjy nosbonpmBpeaHnX rasgmHcTaBa U pasBoj NoCn0Bama,

- 3ajeAHNYKe nHBecTuuuje.
JoaaTtHux 10% Moxxe ce goaenntu 3a:

- MHBECTUUMje KOje ce ogHOCe Ha yrnpassbare 0TNaAoM M OTNaAHMM BOAaMa,
0bHOB/bUBE U3BOPE eHepruje n MHBecTuumje y uMpKynapHy eKoHoOMUjy.

3a ropeHaBejeHe BpCTe UHBECTMUMja, KYMYNaTUBHU MHTEH3UTET NOMONK He MoXe
6utn Behn og 75%, nsyses y cny4ajy HeENpoM3BOAHUX UHBECTULUM]A, Y OKBUPY
Mepe 1, roe uHTeH3nTeT noMmohn moxe 6utn ao 85%.

r) 100% noapluke 3a MHBECTMUMje V:

— pypasiHy jaBHY MHGPACTPYKTypy, HEMPOMU3BOAHE MHBECTULMjE 3a arpo-
€KOJIOLKO-K/IMMaTCKe UM/bEBE, arpo-eKoJIOWKO-KIMMATCKe U OpraHcKe npeyseTe
obaBe3se, Kao MU Noan3akbe U 3aWTUTY WYyMa,

— aKTUBHOCTU (PUHAHCUMPAHUX Y OKBUPY Mepe TexHu4ka nomoh.

®UKCHN N3HOCK noapLuke Koju ce ucnnahyjy cy aedunHncaHm n onpasaaHu
nojeamHa4Ho y cnegehum mepama:

— yCnocTaB/barbe nponssohayukux rpyna,
— arpo-eKoJ1I0WKO-K/IMMaTCKa U Mepa opraHcka npov3BoaHa,
— cnoBoheme fIoKanHMX cTpaTtermja pypanHor passoja - LEADER npuctyn,

- yHanpehere 06ykKa,



— caBeTo[laBHe yCnyre,
- NoAn3arbe U 3alTUTa LWyMa.

4. Ctone gonpuHoca YHuje

Penybnnka Cpbuja he ogpeanTtn ctony AonpuHoOCca YHUje Koja He npena3n 75%
jaBHUX TPOLIKOBA.

MehyTum, 3a cnenehe Mepe 1 y cnydajy MHBECTMUMOHMX NpojekaTa Koju ce
crnpoBoae y noapyyvjnma y Kkojuma Kommcuja ytepam ga cy ce gorogune
n3y3eTHe NpupoaHe KaTacTpode, ctona gonpuHoca YHuje He npenasn 85%
jaBHUX TpOWKOBA, M TO 3a:

— arpo-eKoJsIOWKO-KIMMaTCKe Mepe MU OpraHcka rnpou3BoAHa,
- noam3ame M 3alTuTa WyMa,

- TexXHu4YKa rnomoh,

- yHanpehere obyka,

- caBeToAaBHe ycnyre.

Ctona gonpuHoca YHuje Hehe npena3ntn 90% jaBHMX TpoOLLIKOBA 3a
~CNpoBofere nokanHux cTpaTteruja pypanHor passoja — LEADER npuctyn”.

5. MpuxBaT/bnBOCT

3a pas3nunuunte Mepe buhe npumeH/bNBO cneaehe:

MEPA 1 - UHBECTULUMIE Y ®DU3NYHKY UMOBUHY NOJbOMNMPUBPEAHUX
rASAUHCTABA

KopucHuum

KopucHuun oBe Mepe cy nosbonpuspeaHn nponssohaum unnam rpyne
nosbonpuepeaHnx nponssohava, 6uno aa cy 1o Gmsmuka uam NnpaBHa nuua u
Apyru npasHU cybjekTn y obnactu nosbonpuepene (MMKpo, Mana n cpeama
npuMBpeaHa ApywTBa®), npon3Bohauyke opraHmsauunje (HNp. 3aapyre, yapyxema)
n Ap.) oAroBopHU 3a obaBrbarbe AeNaTHOCTU N HBUHAHCUMCKe MHBECTUUMje y
PU3MUKY NMOBUHY MOSBLONPUBPEAHUX ra3anHcTaea (Kako je aeduHuUcaHo
HaLMOHAa/IHUM 3aKOHOM Jp>XXaBe KOPUCHULE N yNUCaHW Y perncrap
NO/bLONPUBPEAHNX Fa3AMHCTaBa).

Kaga KOpPUCHUK HUje BNaCHUK NOJbOMPUBPEAHOr ra3gmMHCTBa Ha KoMe ce
cnpoBoAu nHBectuumja, Tpeba 3ak/byunTn yroBop namehy 3anHTepecoBaHmx
CTpaHa Koju yksbydyje oapenbe koje omoryhaBajy CTpyKTYpPHM yTULAj NpojekTa
TOKOM HajMare neT roanHa HakoH HeroBOr 3ak/byyera (M3gaBara pelwera o
ncnnatun).

CBW KOPUCHMUWN Mopajy 6BUTK ynNncaHu y peneBaHTHW HauWoHa iHW perncrap
NosbONpUBPEAHNX rasanMHCcTaBa/NpUBpeaHN perncrap.



OnwTU KpUTEPUjyMn NpuxXBaT/bUBOCTHU
TunoBu NpMXBaT/bUBUX Fra3gMHCTaBa

Kako npaBsuna EY He aeduHunwy nocebHe ycnose/orpaHunyera y norneny
Be/IMYNHE NPUXBAT/bUBUX rasanHcTaBa (MUMHMMANHY U MakCUManHy BENUNYKHY,
nocebHO ycMepeHn Ha MUKPO, Many u cpeiky BENNUYMHY ra3gmHCTBa),
HauuoHanHu opranu he naeHtndunkosatn ogrosapajyhe ycnose y lNporpamy. OBu
ycnosu Tpeba aa 6yay y cknaay ca HaumoHanHOM cTpaTternjom, koja tpeba aa ce
3aCHMBA Ha CEKTOPCKUM aHasiM3ama CrpoBe[leHUM 3a pefleBaHTHE CEKTope.

EKOHOMCKa OApP>XMBOCT KOPUCHUKA

EKOHOMCKa 04p>XXMUBOCT KOPUCHMKA MOpa 6UTK foKa3aHa nyTeM MOCA0BHOr MjaaHa.
MoCNoOBHU NAaH yK/by4yje KpaTak OnuMc nocnoBama, HeroBy TPEHYTHY MMOBUHY U
obaBe3se, /byACKe pecypce, onuc npeanoXXeHe MHBeCTUUnje, heHor puHaHcmjcky
n npojekumnjy 6yayher ekoHoMcKor nocnosamwa (yK/byuyjyhu MapKeTuHr).

Kputepunjymmn koje UMAPL AreHumja KOpUCTU 3a npoueHy byayhe ekoHoMcke
OAP>XXNUBOCTU KOPUCHMKA, KAo WTO Cy aHanm3a n3Bo4/bUBOCTU, BEPOAOCTOJHOCT
NpeTnocTaBkn M npoueHa GMHAHCUjCKe cuTyauuje, nta. mopajy 6mTtmn
npeacrtas/beHn y MNMporpamy, Aok je dopMaT ca geTa/bHOM OpMYySIOM A€o
oarosapajyher npupyydHuka koju ytephyje UMAPL areHuwnja.

5Y cknaay ca aedmHMuMjoM 3a Mana n cpeara npMBpeaHa ApyLwTBa Kao WTo je
npukasaHo y nornasspy 8.1 UMAP/L lNporpamMa

NMpunnkKom nspavyyHaBara EKOHOMCKE OAPXXMBOCTU KOPUCHUKA MOpajy ce y3eTn y
063unp UMAPL cpeacrtea goaesbeHa KOPUCHUKY.

Y cny4ajy Marbunx nHBectmunja, Koje he 6utn gedmnHuncaHe NporpamoM, Moxe ce
npuxeaTuTn opmaT jeaHOCTaBHOr NOCA0OBHOr niaHa. UMAP/L areHumja npunpemMa
obpacue 3a TakBe NOCNOBHe njaHose Koju he 6UTK AOCTYNHU CBUM
noTeHUMjaIHUM KOPUCHULUMMA.

OcTtanu KpuTepujymMm npuxBaT/bUBOCTU

- MIHBecTnuuja Mopa ga ce 0gHOCU Ha NPOU3BOAHY, CKIAAULWITEHE U Npepaay
nosbonNpuBpEeaAHNX NpoM3BoAa Kako je HaBeaeHo Yy AHekcy I Yrosopa o
pyHKUMOHUCaHY U onncaHo y nornaesby 8.1 MNporpama. LWUTo ce Tnue
Npou3BOAHE JIEKOBUTOI U apoMaTU4YHOr 6urba, nedypaka, npoussoga U3 obnactu
nyenapcrea, yKpacHor busba, ApXKaBa MOXe oA/ly4YnTu y OKBUpY Koje Mepe (1, 3,
7) MOXe NpyXuUTW NoApLUKY, NoA YCIOBOM Aa ce o6e36ean jacHO pasrpaHuyemne
n3mehy mepa.

- BpcTe cToKke M TMNOBW yceBa 3a noapluky he 6UTK jacHO MAEHTUDUKOBAHMU.

- Opabup NpmMxBaT/bMBUX CEKTOpPa Koju he 6UTU noap>KaHu y OKBMPY Mepe Mopa
61TM 3acHOBaH Ha aHanm3u cekTopa. aeHTUdnKaumnja BpcTe KOPUCHUKA U
cneunduUYHNX MHBECTULMja NOTPEBHUX/NMPUXBAT/bMBUX Y OKBUPY CBAKOI CEKTOpa



MOpa NpaTUTU UCTM NPUCTYN U Tpeba AaT NpUOPUTET pa3Bojy Hajcnabujmux
KapuKa MAEHTUHUKOBAHUX Y STAaHLY NOSbONpUBpeaHEe NPOU3BOAHE PeNieBaHTHOM
aHa/IM30M cekTopa.

- Y cnyydajy nHBecTuumja 3a KynoBuHY TpakTopa M NosbONpuBpeaHe ONpeMe, OBe
nHBecTMunje he nowToBaTM pesieBaHTHO 3aKOHOAABCTBO EBporicke yHuje y
norneay 3alTUTE XUBOTHE CpeanHe®, nocebHo y norneay orpaHuyera emmcuje
racoBa W 4yecTuua WITETHUX MaTepuja’-L.

- KopucHuk Tpeba aa nowTyje onwTa npaBuia NpuxBaT/bMBOCTM Kao WTO je
onuncaHo y nornasesby 8.1 UMAP/ nporpama (yk/by4vyjyhu npuxsatibmse um
HenpuxBaT/bMBeE TPOLUKOBE).

- KopucHuum Tpeba aa nowTyjy npaBuaa y Be3n ca NopeksioM Kako je ONMcaHo y
nornasesby 8.1 UMAP/ nporpama.

— MUHMManHu ycnosu y norneny npodecnoHaniHnx BeWTUHA U KOMNeTeHumMja
nosbonpuepeaHnx npomssohaya mopajy 6utn gedpuHmncanHm y NMporpamy (HMp.
KOpUCHUKK Tpeba aa obes3bean ceptudunkar o obyum nsgart o4 peneBaHTHe
CTpYy4He ycTaHoBe/0b6pa3oBHE/NCTPaxXnBauke MHCTUTYUU]E NN jaBHE
caBeToZaBHe cnyxbe; foKaxe CBOje MCKYCTBO Y paay Y No/bONpmMBpPEAHO]
npon3BoAHWN, Npepaan UM ycanyrama Koje ce ogHoce Ha nosbonpueBpeay UTAa.).

HajkacHuje npe KoHayHe ucnnaTe, ako je pesieBaHTHO, HauWOHasHe
BeTepuHapcke cnyxbe n cnyxbe 3a 3aWTUTy XMBOTHE CcpeanHe Mopajy Aa
npoueHe Aa nu cy ucnykweHun ogrosapajyhm EY v HaumoHanHu ctaHgapan. Y oBoM
cnyJajy, HaanexHe cnyxbe Tpeba na uspajy ceptmdukaT/noTBpay Kojum ce
notephyje rope HaBeaeHo. TakaB cepTudukat/norepay Tpeba gocrasntm UMNAPA
areHumjn npe KoHa4yHe ucnnaTe.

HenpousBoagHe nHBecTuyuje

OppeheHe arpo-eKonoLWKO-KAIMMaTCcKe onepaumje n LMbeBU MOry ce
YyCroCTaBuUTK CaMo aKo UM NpeTxoae HeNnpousBoAHE UHBECTUUMje.
HenpoaykTuBHE MHBECTULM]jE CYy MHBECTULM]E KOje He OCTBapyjy 3HaydajaH
nosphaj, NpMHOC MM NpUxoa, HUTKU 3Ha4vyajHo nosehasajy BpeAHOCT BNIACHULITBA
KOPWUCHWKA, a/in UMajy NO3UTUBAH YyTULAj Ha XXUBOTHY CPEeAUHY.

Moapwka HeENpOU3BOAHUM MHBECTUUM]jaMa obyxBaTa KanuTanHe pagoBe Koju ce
oAHoce Ha crnpoBohere arpo-eKooWKO-KIMMATCKUX LUnUSbeBa, HNp. 3a 06HOBY
CTaHULWITA U nej3axa, ykby4dyjyhmn nocrtaB/barbe UM NOHOBHO YCNOCTaB/bake
MHppacTpykType notpebHe na 6m ce omoryhuno oarosapajyhe ynpasrbame
CTaHULWITUMA.

MHBecTMUMje y nocTpojerba 3a 06HOB/bMBE U3BOpe eHepruje

Y OKBMpPY OBE MHBECTULMOHE NOAPLLKE, NpoAadja eNneKTpUUYHe eHepruje y mpexy
je A03BOJbEHA YKOJIMKO Ce nowTyje rpaHumua ,,ConcTeeHe notpowre” (T1j.
eneKkTpuU4Ha eHepruja npogarta y Mpexy jey



6 MocTojn nocebaH oaerbak 3a ayTOMOBUCKY MHAYCTPUjY KOjuU ce 0AHOCKU Ha
TpakTope:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en

7 Ypenba (EY) 6p. 167/2013 EBponckor napnameHTta n Caseta oa 5. debpyapa
2013. 0 oaobpery U TPXKULWIHOM HaA30py NMOSbONPUBPEAHUX U LLYMCKMUX BO3WUIa U
LNenernpaHoj Ypeabun Komucuje (EY) 2018/985 kojom ce gonymwyje Ypeaba (EY)
6p. 167/2013 Esponckor napnamMeHTa n CaseTta y Be3u ca 3axTeBMma 3a
ekonowke nepdopMaHce NOroHCKUX jeauMHMUA 3a NO/bONpPUBpPeAHa M WyMcKa
BO3W/A U HbUXOBE MOTOPE U CTaB/bake BaH cHare [enernparHe Ypenbe Komucuje
(EY) 2015/96.

8 Y carnacHocTtu ca cMepHuuama DG AGRI Ares(2019)6933835-08/11/2019.

npoceky jeaHaka efieKTpPUYHOj eHeprujn yTpoLweHoj y Toky roanHe). OBo ce
onpasAaBa YMHEHULOM Aa, MOLWITO Ce efIeKTPUYHa eHepruja He Moxe
CKNaguwWwTuUTK, OHA Ce Mopa, U3Yy3eB aKo Ce He TpoLun, NpoaaTn Y Mpexy;
e/leKTpUYHa Mpexa ce MOXe 3aMUC/TIUTU Kao CKNaauLWTe enekTpuyHe eHepruje
rae ce OHa YHOCWU M MnoBJlaym TOKOM FroAMHE Y C/IMYHOj KOJIMYUHU U ApyraynjoMm
OVNHaMUKOM.

KoHuenT ,concTtBeHe noTpowre” Tpeba nposeputn y dasmn y Kojoj ce npojekat
nogHocu/npouemwyje. MHBecTMumnja ce cMmatpa NpuxBaT/bMBOM Kaaa (TeopeTcKku)
KanayuTeT nocTtpojera obHoB/bMBE eHepruje (,mHBectnuymja”) He npenasm 120%
Tporogmwme npoceyHe (CONCTBEHE) NOTPOLWHE NO/bONPUBPEAHOr ra3anNHCTBA.

Y cny4yajy HOBUX MOSbOMPUBPEAHNX Fra3aAnMHCTaBa UM y cayvajy nosbonpmepeaHmnx
rasagnHcTaBa Koju Cy 3HayajHO NnpoMeHunm ob6mMM CBOr NocnoBamwa y nocnenHe
TpU roanHe, o4YeknBaHy NOTpoLwWHY npouewyje UMAP/L areHumnja. NICTo ce ogHocm
Ha o4yekmBaHoO noeehare NOTpoWHEe eHepruje ycnen HoBMX UHBeCTUUmMja Koje he
NoTeHUMjaNHU KOPUCHUK U3BPLUMTU Y OKBUPY UCTOT 3axTeBa’.

MEPA 2 - NOAPLWIKA 3A YCNOCTABJbAKE NMPON3BOBAYKUX TPYIMA
KopucHuum

1. Noapwka ce aaje npomssohaukmm rpynama v opraHusaumnjama, Koje cy
3BaHWUYHO Npu3HaTe 04 CTpaHe HAANEXHOr opraHa Ap)kaBe, Ha OCHOBY NMOC/IOBHOM
nnaHa n 6uhe orpaHnyeHa Ha rpyne npoussohayva n opraHmsaumje Koje cy mana
N cpeama npmBpeaHa aApywTsa (y AarbeM Tekcty MCM0).

2. OpxaBa Tpeba aa pedvHunwe oarosapajyhm npaBHu 1 opraH1M3aunoHn obamnk
3a npoussohauke rpyne, omoryhasajyhun nm ga ctekHy npasa u npey3my obasese
(HNp. 3aapyra, ApyLWTBO Ca orpaHM4YeHoM oarosopHouwhy, reHepasnHo
naptHepcTtso, MCI1, nta.).

3. MNpodecnoHanHe n/mnn mehynpodecmoHanHe opraHmsaunje Koje
npeacTaB/bajy jeAaH nnum BuLwe CcekTopa ce He KBanmduKyjy Kao npomssohauke
rpyne.

OnwTN KPUTEPMUjYMU NPUXBAT/BUBOCTH



MoagHocnoum 3axTeBa Mopajy UCNYHUTU cneaehe KpuTepujyme:

- HoBe npousBohauke rpyrne Koje ce npeu NyT OCHUBAjy M 3BAHWYHO Cy NpuU3HaTe
o4 CTpaHe HaANIeXHOr HaUMOHANHOr opraHa HakoH 1. jaHyapa 2021.

- NpounsBohauke rpyne Tpeba aa 6yay npusHaTe o4 CTpaHe HaA/IeXHOr opraHa
Ha OCHOBY MOC/IOBHOrI MJlaHa. ¥ NOCN0BHOM MiaHy Mopajy buTtu getarbHoO
HaBeAeHe NjlaHnpaHe akTUBHOCTM MNpounsBohayke rpyne y Be3u ca HajMarbe Tpu
oA cnepehux Tadyaka (¢ TMM WTO je Tpeha Tayka obaBe3Ha):

- MpunarohaBarbe NPoOM3BOAHE M NPOU3BOAHE YSTaHOBA Npou3Bohayvkmx rpyna
3axXTEBMMA TPXMULLTA.

- 3ajeaAHNYKO CTaB/barbe pobe Ha TpXULWTE, YKbYUYjyhu ANPEKTHU MapKETUHT,
npunpeMy 3a npoaajy, ueHtpanmsaumjy npoaaje n cHabaesawe Kyrnaua Ha
BENMKO.

- Mpunarohasare Npomn3BoAHE W NMPOU3BOAHE NPOM3BOhHaukMX rpyna
peneBaHTHUM cTaHgapauMa EY, y cknaay ca acquis communautaire.

- YcnocTaB/bake 3ajeAHNYKNX npasuia o0 Npon3BoAHMM MHpOpMaunjama, ca
nocebHMM ocBpTOM Ha 6epby M 4OCTYNHOCT NpomM3BoAaa.

- ObezbehunBare epekTUBHE CcTaHAapAn3auMje y CBMM MapKeTUHLLUKUM Kopaumma
M MCnopyum npomseoja y saHay UcxpaHe.

- PazBunjare noc/ioBHNUX N MAapPKETUHLLKUX BELWTUHA N opraHu3aunja v
oJlakwaBare MHOBALUMOHUX Mnpoueca.

OpxaBa Tpeba ga HaBeAe MMHMMasHE 3aXTeBe Y BE3U ca caap)kajeM rnocnoBHOr
niaaHa, Kao n aAMMHUCTPaTMBHe npoueaype 3a heroso ogobpasare m
noTteBphmBare. Mopa Aa NOTBpAM Aa CYy UM/bEBU MOCMOBHOI NJlaHa NOCTUTHYTU Y
pPOKYy 04 5 rogMHa HakoH NMpu3HaBarba NOAPXaHUX NpousBohavykmx rpyna.
CnpoBohere nocnoBHOr naaHa nocMatpahe ce kao obaBe3Ho - y cny4yajy
OENMMUYHOr crnpoBohera, Tpeba NPUMEHUTN NPOMNOPLMOHANIHO YMatbeHe
noapLike.

NoaHocnoum 3axTeBa Takohe Mopajy Aa ucnyHe cnegehe MMHUManHe
Kputepujyme:

- 'pyna MoXxe nMaTu 3a 4naHoBe caMo npomussohaye Koju ca npomssohaukom
rPynoM NoTnuuly yroBop O OpraHm3auuju npoMs3BoAHe M njacMaHy npovM3Boaa.

9 Y cknaay ca cMepHuuama DG AGRI Ares (2018)6385137-12/12/2018.

10 NWHdopMauuje o npomseohaukmm rpynama/opraHusaumja mory ce npoHahu Ha
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-
agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-
interbranch-organisations_en

- [pxaBe aedurHULWY MUHMManaH 6poj ynaHoBa npomsBohadkmx rpyna.



- OpxaBe aeduHULLY CEeKTope Y KojuMa ce MOory noAp>xXaTu HOBOOCHOBaHe
npoussohauke rpyne.

- [dpxaBe aedpuHMNILY MUHUMANTHE FOAULLHE U/baHe TPXULWIHE BpeaHOCTU
npomnssoare 3a npomsBohauke rpyne (pasnnyunte rpaHNYHe BpeaHOCTM MOry
6UTM yCcnocTaB/beHE Y Pas3IMYNTUM CEKTOPUMA).

- lNMpoun3sBohauke rpyne sBoge perncrap 4YjaHoBa U HUXOBUX NpUBPESHUX
aKTUBHOCTM M NOLWTYjy NpaBuna ep KoOHKypeHuuje.

MEPA 3 - UHBECTULIUIE Y ®U3NYKY UMOBUHY KOJE CE TUYY
NMPEPAAE U MAPKETUHIA NOJbOMNMPUBPEAHUX MPOU3BOAA U
nPON3BOAA PUBAPCTBA

KopucHuum

KopucHunun cy npeayseTHUUM 1 NpuBpeaHa apywTBa (Kao wTo je ageduHMCcaHo
HauMOHa/IHMM 3aKOHOM Ap>KaBe KOPUCHWULE) 0A4FOBOPHM 3a crnpoBohene
rnpojekaTa y csojuM objekTuma. lNpuBpeaHa ApywTBa Y CBOM cacTaBy MOry mmatu
jeoHo nnu Buwe objekaTa Kako je geduHuncaHo y unaHy 2 Ypenbe (EK)
852/2004.

3ajeaHnuYKe MHBecTuumje

NMpounssohauke opraHMsaunje (Kao WTO Cy 3a4pyre, yapyxemwa, Uta.) Takohe
MOry Aa nogHecy 3axTeB 3a gobujare noapluke 3a 3ajeAHNYKe UHBecTuumje.
JeTarbHa geduHMUMja NpuXBaT/bUMBUX 3ajeHNYKNUX MHBECTULM]A ONMcaHa y
NNAPA nporpamy.

OnwTN KPUTEPUjYyMN NPUXBAT/BUBOCTH

BpcTe noap>aHMX NpUBpeAHMX ApywTaBa u npomsBohaukunx
opraHusaumja

CnaBHu dokyc he 6UTK Ha NpuBpeaHa APYLWTBa KOja 3anowsbasajy Marwe oa 250
nvua 1 Koja nMmajy rogmwbn npoMeT Koju He npenas3n 50 MunmoHa espa n/wmnm
rogmwbn bunaHc ctama He npenasun 43 MUAMOHa eBpa, WTO oarosapa Baxkehoj
aAedpunHnunijn MCI cagpxaHoj y Npenopyun Komucunje 2003/361/EK.

Y ApxaBaMa KOpucHuuama y kojuma geduHuumja MCI1 jow yBek HUje y cknaay
ca npasunuma EY, KopucTu ce HaumoHanHa geduHuumja cagpxarHa y UMAPL
nporpamMy, cee 40K MowTyje orpaHnyera nocrassbeHa y lNpenopyun Komucuje
2003/361/EK.

Moap>xxaHa nHeecTuumja Mopa 6UTKN y cknagy ca pesieBaHTHUM cTaHaapamma EY
00 Kpaja peanusauunje nHeectmumje. Kputepmnjymm ogabupa 3a oBy BpCTYy
ynaraka Mopajy ocurypaTtu ga ce npumopuTeT Aaje nogHOoCMouMMa 3axTeBa Koju
nMajy 3a unb ycknahuare uenor objekta ca CBMM peneBaHTHUM CTaHaapanMa
EY.

MpuBpeaHa ApywWwTBa Koja HUCYy obyxBaheHa aeduHunumjom MCII, anu ca Mamwe of
750 3anocneHnx nnm roanbnM NpoMeToM Koju He npenasm 200 MunmnoHa eBpa,



Takohe Mory 61TV NpuUxBaT/bMBa, MENYTUM Yy OBOM C/lydajy noapLika ce Moxe
[OZlIENIUTM CaMO 3@ UHBECTULM]je Koje Cy NocebHO HaMereHe [la Ce LenoKyrnHa
NpoM3BOAHA jeAnHMLA Y NMOTMNYHOCTU YCKIaAM Ca pefieBaHTHUM CTaHaapauma EY.

Komucuja Moxe, Ha OCHOBY NpONUCHO 0bpa3noxXeHor 3axTeBa ApXaBe
KOpUCHULE, 04N1y4YnTU Aa Npy>xu nomoh v npmBpeaHUM ApYyLITBMMA KOja HUCY
rope HaBeaeHa CaMo 3a MHBECTMLMje HeoNXoaHe 3a UCnyhaBare cneymuyHmnx
cTaHpapaa EY, koje ykibyyyjy nocebHO CKyna MHBeECTMpamsa.

TakBa noapluika ce MoXe AoAeNnTu caMo NpuBpesHUM ApYyLITBMMA Koja cy
naeHTUdMKoBaHa y HauMoHa HMM NJ1IaHOM 3a Hagorpaamy objekarta y ckiaay ca
cTaHaapanma EY 3a nHBecTuumje Koja cy nocebHo HaMereHe ToMe Aa LeSIoKYNHO
npeaysehe 6yae y cknaay ca peneBaHTHMM cTaHAapauMa EY. Takas nnaH 06uyHo
npunpemajy apxase n Hagrnega ra DG SANTE, kao neo npoueca npuctynama. Y
TaKBUM c/y4yajeBmMa, ApXXaBa KopuUcHMUA nogHocu nocebaH 3axTtes Kommcuniju
YKOJIMKO CMaTpa Aa je 0BaKBO NpMBpPeAHO APYLUTBO NPUXBAT/bMBO 3a MOAPLLKY.
To ce MOXe ypaauTu TeK HAaKOH n3paje HauMoHa HOr rnjaHa 3a Hagorpaamwy
objekaTa y cknagy ca ctaHgapauma EY.

HauwnoHanHu nnaH je npeamet nperosopa ca DG SANTE (y oKBMpY NPUCTYNHUX
nperosopa). [lp>xaBe KOpUCHMLE MOpajy Aa MAEHTUDUKY]Yy BPCTY MHBECTMUM]a
HeoOnXxo4HUX 3a UCnywaBawe ctaHgapaa EY, kao n BpCTy npmBpeaHnx gpyltasa
ca 750 nnu BuLwe 3anocneHnx n ca rognwrnm npometoMm sehmnm og 200 MmnnoHa
eBpa, onpasjaBajyhu 3aWTo TakBa NpuBpeaHa APYLWTBaA He MOry Aa cripoBeny
nHBectuumnje 6e3 UMAP/ nomohun. HaumoHanHW NnaH 3a Hagorpagky jeanHuua
3a npepaay Mopa 61MTK 3aBpLUEH Mpe Hero WTo ce oBa oapeaba moxe
NPUMEHUTN.

3a nHBecTuuuje y obHOB/bUBE U3BOPE eHepruje nnm UMpKynapHy eKoHOMujy,
3axTeBW ce MOry noaHeTun 3a objekte koju ce Beh Hanase Ha SANTE nuctu
o6jekaTa BaH EY, KOju nmajy A03BOY 3a M3BO3 XpPaHe XMBOTUHCKOI nopekna y
EY, 6e3 063npa Ha HaUMOHaNHW NnaH.

EKOHOMCKa OApP>XMBOCT KOPUCHUKA

EKOHOMCKa 04p>XXMUBOCT KOPUCHUKA MOpa 6UTK foKa3aHa nyTeM MOCA0BHOI naaHa.
MoCNoBHU NNaH yK/by4yje KpaTak OnMcC nocnoBama, HeroBy TPEHYTHY UMOBUHY U
obaBese, /byacKke pecypce, OnNuc NpeanoXeHe nHBectmumje, heHo drHaHcupame
N npojekuunje byayher ekoHoMCKoOr nocnosama (yk/by4vyjyhu MapkeTuHr).

Kputepunjymmn koje UMAP/ areHumja Kopuctn 3a npoueHy 6yayhe ekoHomcke
OAP>XWUBOCTU KOPUCHMKA, KAo WTO Cy aHanm3a M3BoA/bUBOCTU, BEPOAOCTOJHOCT
NpeTnocTaBKM U npoueHa GUHaHCKjCKe cuTyauuje uth. mopajy butm
npeacrtas/beHn y MNMporpamy, Aok je dopmMaT ca ageTa/bHOM OpPMYSIOM A€o
oarosapajyher npmpydHuka koju ytephyje UMAP/L areHumja. [p>xaBama ce
npenopyu4yje Aa ycsoje npucTyn Koju KOpMCTn 6GaHKapCKN CEKTop.

NMNAP/[ cpeacrtea aoAerbeHa KOpUCHMUMMA Mopajy ce y3eTu y 063mp Npuiankom
M3payyHaBara EKOHOMCKE OAPXUBOCTU KOPUCHUKA.



OcTanun KpMTepmjymMm npmxBat/bUBOCTH

Moap>xaHe nHBeCTUUMje Mopajy ce oOAHOCUTU Ha npepasy WU/van MapKeTUHr
nponssoaa obyxsaheHnx AHekcoM I YroBopa, yksbyuyjyhu npomssoge oa pube,
n/vnn pasBoj HOBUX MPoM3BOAa, NMpoLeca n TeXHOI0r1Mja noBesaHnx ca
nponssoamma obyxsaheHnm AHekcoM I Yroesopa, ykibyuyjyhun npomssoae oa
pube.

MNpepaga ayeaHa Huje npuxsaTt/bmea y UMAPA nporpamy.

Ycnos kojum ce ytBphyje aa ,MHBecTnumnje mopajy AonpmHeTn nobosbliamy
CTarba NpegMeTHOr CeKTopa NnoJbonpuBpesHe rnpomsBoaHe” MoXe ce NpeBecTu y
KpuTepujyMe 3a paHrupare, AaBareM Beher npnoputeTa npojekTmMma Koju nmajy
BMCOK yAe0o CMpOoBMHa A06MjeHnX NyTeM yroBopa 3aK/by4eHUX AUPEKTHO ca
nosbonpueBpesHMM npoussohavnma.

Opabup npuxeaT/bMBUX CeKTOpa Koju he 6UTK noapXaHU y OKBUPY OBe Mepe
Mopa 6MTK 3aCHOBaH Ha aHanu3M CeKTopa Koja yYK/byuyje eKCTepHy ekcrnepTusy.
NaoeHTndmnkaymja Bpcrte KopucHuUKa n nocebHMx nHeectnuymija
noTpebHnX/NpuxeaT/bUBNUX Y OKBUPY CBAKOI CeKTOpa Mopa Aa cnean UCTum
npucTtyn n gasahe npnoputeT pa3Bojy Hajcnabujux Kapuka y naHuy
nosbonpuBpeaHe NponsBoare NAeHTUMUKOBAHUX pesieBaHTHOM aHaIM30M
cekTopa.

HakoH 3aBpleTKka, MHBeCcTULUMja MOpa NowTOoBaTW peneBaHTHe ctaHaapae EY. 3a
BeJIMKa npmeBpeaHa ApyLwTBa, LesioKynHa npou3sBojHa jeanHuua Mopa aa
nowTyje ctaHaapae EY (Bnaetn 3axreBe 3a KOPUCHUKA).

CneumndUyHMN KPpUTEPUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTU

Csun cektopun obyxsaheHn oBOM MepOM Mopajy buTn npeaMeT aHanuse cekTopa.
NoeHTudurkaumja BpcTe KOPpUCHUKA N NPUXBAT/bUBUX UHBECTULUN]A Y OKBUPY
CBaKOI CeKToOpa Mopa AaTu NpuopuTeT pas3Bojy Hajcnabujux kapuka naHua
npepage u MapkeTuHra naeHTMMOUKOBAHMX peneBaHTHOM aHaln30M CeKkTopa.
CekTopcke aHanuse Takohe Tpeba aa naeHTndukyjy moryhHoctn 3a nosehare
npoussoare n3 06HOB/BUBUX U3BOPA eHepruje.

MEPA 4 - ATrPO-EKOJ1IOLLWKO-KJINMATCKA MEPA N OPIrAHCKA
nMPOU3BOAA

KopucHuum

KopucHuumn mory 6utm nosbonpmBpeaHn npomseohaum, rpyrne nosbonpmBpesHux
npoussohayva n gpyru MeHapepu 3emsbmwiTta (CamMo ako UcTm capahyjy ca
NosbONMpUBpeaHNM NponsBohaumma) Koju, nNo onwTemM npaBusy, Ha nepuoa oa ner
rogmHa (ca moryhHowhy npoayxemwa y cknagy ca npeocTtanoM AY>XWUHOM
nporpaMckor nepuoaa) npeysunmajy obasesy(e) y okBupy BpcTe onepauyunje(a).

Kako ce pedumHuymja ,,nosbonpmepeaHn nponssohau” Moxe pasnmkoBaTu no
Ap>XaBaMa, OCTaBJ/bEHO je ApXKaBama Aa AeddUHULIY UWMSBHY rpyny y CKiaay ca



HaLUWOHaNHOM AedUHMLMIOM NOSbONPUBPEAHOr Npom3Bohaya U UCTy onuuy y
WMAP/L nporpamy.

L,pyna nomonpuepeaHnx npomssohada” o3HavyaBa eHTUTET KOjU YK/byuyje BULle
04 jeaHor nosbonpuBpeaHor nponssohaya nnm Koju KoMbUHyje nosbonpuepeaHor
nponssohava(e) n gpyre MeHallepe 3eM/bMwITa Y UWby CnpoBohera arpo-
€KOIOLWKO-K/IMMaTCKe Mepe, WTO oAroBapa KOHUENTY ,3ajeaAHndKor npucryna”.
HaBeneHu NpucTyn nMma HEKOJIMKO NPeaHOCTH:

- nobosbluakbe KBaNUTETa XUBOTHE cpeanHe y BeheM obumy (Hnp. 6osba
NnoBe3aHOCT n3Mehy eKOoNIOWKN BaXXHUX Tadyaka Kpo3 YCrNoCTaB/bakbe€ eKONOLKNX
Kopuaopa);

— aAMMHUCTPATMBHO MNojeIHOCTaB/beE (Makbi 6poj NOAHETUX 3axTeBa 3Hauu
Matbe ManuMposiornje) n HMXM TPOLLKOBM aAMUHUCTPATMBHOI CnpoBohema;

- jaum ocehaj 3ajegHnuke nocseheHocTn Mehy unaHoBuMa rpyne;

— OCHOoBa 3a oMmoryhasawe Beher nnahamwa TpaHCAKLUMOHUX TPOLLKOBA HEro y
Ccnyyajy nojeavHayYyHoOr KOpUCHMKA.

MeToge pana TakeBux rpyna he mopatm ga 6yay cneumduumnmpaHe y yroeopuma
n3Mehy Ynpas/baukux Tena v rpyna n Kpo3 MHTEPHE apaHXMaHe nsMmehy
ynaHosa rpyna (HnNp. npaBuna kKoja o06e3behyjy Aa cBaku 4naH 3Ha CBOja npasa
n obasese).

LAPYrn MeHalepu 3em/buiTa” 03Ha4YaBajy MeHalepe 3eM/buliTa KOju HUCY
nosbonpuepenHu nponssohaun. Hajuewhu npumep TakBMX MeHalepa cy
ekonowke HBO, ekosiowKa yapyXewa unm onwTmnHe, Koje ynpasibajy
3eM/bULLTEM BPEAHMUM 3a XMUBOTHY CPeAuHY Y CKagy ca crneunduyHmnm
notpebama TakBOr 3eM/bULUTA.

3ajeAHNYKN KPpUTEPUjYMU NPUXBAT/bUBOCTU
BpcTta onepauumje

Ha ocHoBy u3abpaHor unba/kKoMbuHauunje unbesa, gpxasa Tpeba aa
naeHTudmnkyje Tmn onepauunja(e) 3a NoApLKY U NMpyXn obpasnoxewe y norneay
o4YeKkMBaHUX yTuuaja n umbesa koje tpeba noctmhu.

MpunukoM gedunHMcara BpcTe onepauunjale), nocebHy naxry Tpeba obpatutn
Ha: (1) cneundunyHe peneBaHTHE UnbeBe U nNoTpebe onucane y UMAPL
nporpamy 3a ogabpaHe obnactu; (2) nocebHe OKOMHOCTU U KOHTEKCT
nosbonNpuBpeaHnX rasgnHcrtasa y ogabpanmm obnactuma; m (3)
aAMUWHUCTPATMBHKN KanaumTeT 3a cnpoBofhere TakBe BpCcTe onepauumja(e).
ObaBe3e 3a cBaKy BpCTy onepauunja(e) mopajy 6utun jacHo aedmnHncaHe un
nposepsbmnee (KOHTpOAMCAHE).

MocebHa naxkka y oCMULLIIbaBaky BpCTe onepaumja(e) 6uhe nocseheHa
pefieBaHTHUM LUWbEBMMA U LM/baHUM BpeAHOCTMMA 3efeHe areHae 3a 3anagHu
BankaH u 3eneHor gorosopa EY.



MNpey3eTe obaBe3e Koje KOpUCHMUM Mopajy nowToBaTtn 6muhe pasBujeHe 3a cBaky
BpCTYy onepauuja(e). MNpeyseTte obaBese cy cneumndunuHe/aetarbHe obasese
KOPUCHMUKA Koje Mopajy 6utun jacHo onucaHe y UMAP/ nporpamy. OHe Cy rnaBHU
eneMeHTn Koju he oapeauTu npupoay onepaumuje, HeHy BpeAHOCT U3Haj nosiasHe
OCHOBE U1 HeH NoTeHuKnjan Aa NoCTUrHe NocTaB/beHEe Uu/baHe BPeAHOCTU U Koje
he yTnuaTtn Ha HMBO npemuje.

Op>xaBe he mopaTtn aa obesbene na npeysete obasese 6yay jacHe y cMUcny
un/beBa U cagpxaja, Aa uMajy noteHuujan aa obesbene KOpUCT 3a XMUBOTHY
CpeavHy U Aa Ccy npoBeps/bMBe U KOHTpOMCaHe. HeonxoaHo je npeactaBuTu
jacHy Be3y namehy nonasHe ocHoOBHe (peneBaHTHOr HauMoHaNHor
CTaHpapaa/craHpaapae) v npeysetnx obaBesa 3a CBaku nogpxaHu Tmn
onepauwuje, Ha npumep y obnuky Tabene.

YKONUKO gpXaBa o4slyyn Aa y OKBUPY Mepe pa3Buje Buwle of jeaHe BpcTe
onepauuja, BaXxHO je HanoOMeHyTU la KOPUCHUK MOXe KOMBUHOBATK pasnmyuTte
BpCTe onepauuja, No4 yCNOBOM Aa Cy KOMMJIEMEHTaApHe N KoMnaTtnubunHe.
MoryhHocTu TakBe KoMbuHauuje buhe onmncaHe y MNMporpamy. MehyTuM, BaxKHO je
HanoMeHyTU aa Heke KoMbuHaumje moxaa Hehe 6utn Mmoryhe u, y cnydajy, aa ce
ABOCTPYKO (PUHAHCUpare Koje je pe3ynTtaT Ae/IMMUYHOI npeknanama npeyseTmx
obaBe3a MOpa UCK/bYUUTMW.

NMonasHa ocHOBa

- [NpuxBaT/bnBK 3a oBy Mepy buhe KopucHUUN KOju 4OOPOBO/BLHO ¥ Nepmnoay o4
neT roaMHa NpuMeryjy BpCTy onepauunje(a), Koja npesasunasn peneBaHTHe
obaBe3He cTaHaapae v ycnose EY (nonasHa ocHoBa). KopucHuuuy he mopaTtu aa
nowTyjy peneBaHTHe obaBe3He CTaHAapAe M yC/I0BE Ha LEesIOM ra3guHCTBy.

- Onuc peneBaHTHUX o6aBe3HMX CTaHAapAaa u ycnosa 6uhe npeacraB/beH y
NNAP/[ nporpamy. ®opmat Tabene je gobap 1 jacaH HaumH aa ce unycrpyje
oaHoc (u Kopenaumja) namehy arpo-eKonowko-KaMMaTckmux obasesa v
peneBaHTHUX efleMeHaTa nosia3He OCHOBee N KOHBEHLUWMOHaIHUX MeToha
nosbonpuBpeaHe Npon3BoaH-E.

KoHuenT penesaHTHUX obaBe3HUX cTaHAapaa v ycnoea EY Tpeba cxBatutm y
cMucny okeupa EY 3a yHakpcHy ycknaheHocT (ykiby4yjyhu nobpe
Nos/bLONpUBpeaHe 1 ekosnolke ycnose — GAEC) kako je npeasuheHo y AHekcy 11
Ypenbe (EY) 1306/2013%, TauaH cagpyxaj nonasHe OCHOBE ce 3aCHMBa Ha
HauMOHaNHUM NpaBuaMMa, Koja Cy eKBMBAJIEHTHa rope HaBeAeHMM pefieBaHTHUM
obaBe3HMM CTaHAapAMMa M yC/I0BMMa KOjU Cce OAHOCE Ha ynpaB/batbe
3eM/bUWLITEM, BOAOM, BMOAMBEP3UTETOM M Nej3axkoM. MNona3sHa ocHoBa Takohe
yK/byuyje peneBaHTHE MUMHMMasIHE 3axTeBe 3a HybpmBa 1 cpeacTBa 3a 3aWTUTy
6urba (Kao WTo je aeduHmncaHo y Taukn 8(9) AHekca I Ypenbe (EY) 808/201412),
Kao 1 CBe gpyre HauMoHasnHe cTaHAapAe pefieBaHTHe 3a Mepy yTepheHe
HaUMOHaNHMUM 3aKOHOAABCTBOM Kao M KOHBEHUMOHAaNHe MeToAe NosbonpusBpeaHe
NpOU3BOAH-E.



[pxaBe kKopucHuue Tpeba aa nsberasajy aedunHuncame Bpcte onepaumja(e) 3a
Koje He[oCTajy peneBaHTHa HauMOHaIHa NpaBuia Koja Cy eKBUBasieHTHa
peneBaHTHUM obaBe3HUM CTaHAapaMMa 1 ycnosuma EY. Y cnyuajy aa ce
npeasiaxe TakBa BpCTa onepauwnje(a), ctaHaapan n ycnosu EY he ce kopuctutun y
norneny nocrtaB/batba pefieBaHTHE MoJsla3He OCHOBE.

PeneBaHTHO 3Hame

Ha ocHOBY MCKyCTBa ca NMPpMMEHOM OBe Mepe Yy ApXXaBaMa unaHuuama EY, moxe
ce TBPAUTWU Aa je npyXare CMepHuua, caBeTa u obyka cneumdunyHnX 3a caapxaj
Mepe nokasano nobosbwaHy auctpubyunjy pesyntata mepe u cMameH 6poj
rpewaka y HeHoj npuMeHu.

Kako 6u ce ocurypano ga cnposohere oBe Mepe byae wTo je moryhe
edmkacHuje, apxasa Tpeba ga rapaHTyje Aa he cBakuM KOPUCHUK npe
npeaysmmara 6MNo Koje BpcTe onepaunje(a) nocenoBaTy peneBaHTHO 3HaHE U
na he gobutn notpebHe nHpopmMauuje.

CneunduVyHMN KPpUTEPUjYMU NPUXBAT/BUBOCTU

[Op>xaBa yTBphyje MMHMMaNHy NoBpLWMHY NOSbONMPUBPEAHOr 3eM/bULLTA KOje ce
MOXe AeknapucaTty 3a 61Mno Kojy BpCTy onepaumje n MUHUManHy BeNn4YuHy ctaga
YFPOXEHUX paca XXUBOTUHA.

OBa Mepa ce crnpoBoAM Ha MOSbONPUBPEAHOM 3eMbULLTY. [1ojaM
»,N0/boNpmBpeaHor 3emsbuniTa” Aaje oapeheHo AMCKPeUMOHO NpaBo Ap)KaBama
KopuCHUUaMa aa ra geduHuwly, 3axteBajyhun na TakBo 3eM/bULLTE MMa BE3y Ca
nosbonpuepenoM. Ha npmmep, MoXe YK/byuuTUu ,noTeHumjanHo” no/bonpmepenHo
3eM/bULLITE, Kao LWITO je HanywTeHo 3eM/buwte. OBa dnekcnbunHoct he
omoryhntn aa ce peanusyje BpcTa onepaumja Ha 3eM/bULLITY, KOja je o4 Benukor
3Hayaja 3a XWUBOTHY CpeauHYy.

Nako BnacHWYKKM CTaTyC 3eM/bULLTA HE yTUYE Ha HberoBy NoA06HOCT 3a NoApLUKY
y OKBMPY OBe Mepe, Yy Cny4dajy 3aKkyn/beHor (M3HajM/beHOr) 3eM/bULITA,
obesbeanhe ce pa ce 3emsbmwiTe 3aKynsbyje/ n3HajMibyje Ha nepuoa Koju
HajMawe obyxBaTa nepuop npeysete obaBese.

NB. Y cnyyajy onepaumje opraHcke nosbonpusepeane, oHe he ce cnpoBoaguTu Ha
KopuwheHoM NosboONpuUBPEAHOM 3EM/BULLITY.

Y cnyyajy noaplike yrpoXeHMM XUBOTUHAMa, MMHUManHa Be/iMYMHa cTaaa Mopa
ce yTBpAUTWU y AOrOBOPY Ca peneBaHTHOM MHCTUTYLM)OM Y ApPXKaBu, Ha OCHOBY
Hay4YHUX ZoKa3a y TOM norneay.

»YTpOXeHa paca” o3Ha4yaBa floKasiHy pacy, 3a Kojy je NpuM3HaTo Aa je yrpoxeHa,
reHeTCcKu npunaroheHa jeaHoOM unu BULLIE TPAANLIMOHANHUX NMPOU3BOAHNX
CUCTEMA U OKPYXEHA Y APXaBWU U KOjOj je CTaTyC YrpoXeHOCTU Hay4yHO
yTBphHEH 04 CTpaHe Tena Koje noceayje HeonxoAHe BELWTMHE U 3Hatba Y 06nacTtu
YrPOXXEHOCTU paca.



Jlucta nogp>xaHux, NpuUxBaT/bUBUX YIPOXKEHUX paca 1 BpcTa Mopa 6MTH
yk/bydeHa y UMAPA nporpam.

MEPA 5 - CTPOBOBEHE JIOKAJIHUX CTPATErNJA PYPAJIHOI PA3SBOJA
- LEADER NPUCTYN

KopucHuum

JlokanHe akuunoHe rpyne koje je ogabpana n yrosopuna UMAPL areHuuja.
CnpoBoherwe LEADER npucryna y oksupy UMAPA nporpama

LEADER npuctyn Ha NporpaMckoM HMBOY cagpykahe HajMare cneaehe enemeHTe:

- JlokanHe cTpaTeruvje pypasHOr pa3Boja Koje Cy 3aCHOBaHe Ha noapydjy, a
HamerbeHe 06po naeHTUUKoBaHMM CybpermoHasHMM pypanHuUM noapydjmuma.

11 Ypepnba (EY) 6p. 1306/2013 EBponckor napnameHTta n Caseta o
(pvHaHCUpary, ynpasbarby U Nnpahemwy 3ajegHnuUKe nosbonpuepesHe noanTuke

12 CnpoeenbeHa Ypenba (EY) 6poj 808/2014 o yTBphuBamy npasuia 3a
npumeHy Ypenbe (EY) 6p. 1305/2013.

- JlokanHa jaBHO-npuBaTHa NapTHepcTBa (JlokanHe akuMoHe rpyne).

- MpuncTyn oa4o340 npema rope ca kKojum he nokanHe akuMoHe rpyrne nMmatm
oBnawhere ga AOHOCE oANyKe Yy BE€3M Ca NpUNpeMoM U CrnpoBohereM SIoKanHMX
cTpaTeruja pypanHor pa3soja.

— MynTUCEKTOPCKN NPUCTYN U cnpoBohere SIoKanHUX cTpaTernja pypasnaHor
pasBoOja 3aCHOBAHMX Ha MoBe3MBakby YYECHUKA M CripoBohery npojekaTa u3
pPasNUUUTUX CEKTOPaA JIOKANIHE EKOHOMMU]E.

- YMpexaBame SI0KaNHMX NapTHepCTaBa.
- MNpuMeHa MHOBATMBHUX NpPUCTYnNa.

JNlokanHe akuuoHe rpyne (JIAIN) cnposoae JlokanHy cTpaTtermjy pypasHor pa3soja
(JICPP), koja Moxe aa cagpXxwu jeaHy unuv suwe o4 cneaehux wecTt npuopuTETHUX
Tema:

- PypanHa ekoHoMuja: pa3Boj KpaTKMX flaHaua cHabaesarma 1 NnponsBoja ca
aonatom BpegHowhy, ykbyuyjyhu KBanuTteTHe NnponsBoje, pasiMymTe 3aHaTte U
Apyre akTUBHOCTU Y Be3u ca AnsepcudurKaumjoMm pypanHe eKoHoMuje.

- PypanHu TypusaMm: pa3Boj NpomM3BoAa pypasHor TypuaMa Koju ce 3acHMBajy Ha
Kopuwhery NOKanHMX, NPUPOAHUX U KYNTYPHUX pecypca.

- 3ajeAHnua: jadame KynTypHOr M couMjanHor XmneBoTa 3ajeAHnue 1 nogpxasame
3ajeAHNYKUX OpraHusaumja noKaaHMX ydyeCHUKa, yapyxXerwa n HeBnaamHux
opraHusauuja.

— JaBHW npocTopu: nobosbllake jaBHOr NpocTopa y cenuma.



- XunBOTHa cpeaunHa: nobosbllarbe eKOoNoWKNX cTaHaapaa Ha noapyyjy JIAr-oea
n npoMounja ynotpebe obHOB/bMBE eHepruje o4 CTpaHe floKanHe 3ajeaHuue.

- YMpexxaBare: ymMpexaBar.e JIA-oBa, pa3MeHa Hajbosbe nNpakce, Wmpewe
nHdopmauuja y sesn ca UIMAPL nporpaMoM 1 yyewe o0 HOBUM NpUCTYnnMa
pypanHor pa3ssoja.

CnpoBohere JlokanHe cTpaTeruje pypanHor pa3soja obyxBaTa: akTUBHOCTU
aHMMauuje n nsrpagme KanauuteTa, Mane npojekte u Tekyhe Tpowkose 3a JIAT.
AKTMBHOCTM MOpajy 6uTK noBesaHe ca ropeHaBeaeHUM ogabpaHum
NMPUOPUTETHMM TeMaMma.

JlokanHe akuuoHe rpyne mMopajy Aa ucnyHe cneaehe ycnose:

- Mopajy npeanoxuTn nHTerpucaHy siokanHy ctpaTerujy pypanHor pa3soja
3acHOBaHy Ha LEADER kapakTepucTMkama, Kao LWTOo je AedUHUCAHO Yy YnaHy 6 oa

(a) no (d).

- Mopajy ce cacTtojaTi of rpyne Koja npeacrassba NapTHeEpe U3 pasinydmnTnx
COLMO-EKOHOMCKMX CEeKTOpa ca UCTor noapydja. Tpeba na ocurypajy poaHy
paBHOMPABHOCT yyewheM xeHa n Mragmx Ha HUBOY oanyumBama. Y MNporpamy he
6uTK ycnocTtaB/beH MUHMMaNHU 6poj xXeHa U Mnagumx.

- Mopajy nokasatn cnocobHOCT Aa AedUHULWY K cripoBoae JIoKanHy cTpaTterujy
pypanHor pa3ssoja (JICPP) Ha noapyujy J1Al-a.

- JlokanHa akumoHa rpyna Mopa uMaTtu npaBHu 061K (HNP. YAPYXEHeE,
doHpaumja, uta.).

— CnocobHOCT ynpassbara jaBHUM cpeacteuma: UMAPL Ynpas/bauko Tes0 Mopa
ocurypatu aa J1Ar-osu nsabepy aaAMUHUCTPATUBHON U (PUHAHCUJCKOI capagHuMKa
Koju je cnocobaH aa ynpassba jaBHUM cpeacTBMMa n ob6e3beamn 3agososbasajyhe
dyHKUMOHUCae napTHepcTBa. OapeheHe dyHKumMje, nonyT Bohena
pavyyHOBOACTBA, ako ux unaH JIAl-a He MOXe crnpoBecTn, Mory 6MTn noeBepeHe
CNoJbHUM CapagHuumMma.

3axTeBu 3a nogpydja J1AI-a koja cy obyxsaheHa nokasHOM cTpaTtermjoM
pypanHor passoja (JICPP):

- Moapyuyje JIA-a Mopa 6UTN KOXEPEHTHO U MMaTU AOBO/bHY KPUTUYHY Macy Yy
CMUCAY JbYACKMX, DUHAHCUJCKNX U EKOHOMCKMX pecypca 3a NoApLLKY OAPXUBO]
CTpaTeruju passoja.

- Monynaunja Ha nogpydjy JIAI-a, no onwTeM npasuay, Mopa nmaTm BuLLE o
10.000 cTaHoBHMKA, a Hajemwe 150.000 ctaHOBHMKA, YK/by4dyjyhn HacerbeHa
MecTa ca Mame of 25.000 ctaHoBHMKA. OacTynare o4 OBOr onwTer rnpasuna
moryhe je y onpasaaHuM cny4dajesuma.

- cTo nogpyyje He cMe npunagatv Buwe og jeaHom JIAM-y, WITO 3HA4M aa jeaHo
MnapTHEPCTBO MOXE UMATU jeAHY CTpaTerujy v jeaHy Teputopujy.



- [Op>XaBe KOpUCHULE ce MOry oanyyuTn aa obyxsaTe ueny Teputopujy uam aeo
Teputopuje, npunarohasajyhm y cknagy ca Tum kputepmjyme 3a nsbop JIokanHux
aKUMOHMX rpyna n obnactu Koje npeacraBbajy.

MuHuManHu cagpxaj JlokanHe ctparteruje pypanHor passoja (JICPP):

- JedunHuuymja noapydja n ctaHoBHUWTBA obyxBaheHor JICPP, ykbyuyjyhu onumc
KOXEPEHTHOCTN U AOBO/bHY KPUTUYHY Macy y norneay /byackuX, GUHAHCUjCKNX U
€KOHOMCKUX pecypca.

- AHanun3a pa3BojHux notpeba n noteHumjana nogpydja, ykbydyjyhum ananusy
CHara, cnaboctu, moryhHoctn u npetwun (SWOT) — JIAT-oBum Tpeba aa yamy y
0631p He caMo cTaTUCTUKy, Beh n cTaBoBe NOKaNHMX YYeCHMKaA.

— Onuc cTpaTermje n keHux uubesa — y Ty cBpxy JIAM-oBu aeduHULWY BU3UTY U
unsbeBe y cksiaay ca npuoputeTHuMm Temama ms UMAP/L nporpama.

- Onuc npoueca yk/byumBara 3ajegHuue y npurnpemy crparteruje, CTpykType
napTHepPCTBa U MHTEPHUX Npasuia oany4vmBama.

- AKUMOHM NiaH, Koju je jeaaH oa HajBaxHujux genosa JICPP. ObaBe3Ho je aa
CBe npeanoxeHe akTMBHOCTM byay nose3aHe ca cBUM ogabpaHUM NPpUOPUTETHUM
Temama. AKUMOHM nnaH yTephyje MnHnmanHu (ob6asesyjyhun) HUBO aKTUBHOCTU
(MMHMMaNHM HMBO UM/beBa). KacHuje, AKUMOHM NnaH Mopa bUTM NpeToYeH y
AeTarbHuje pa3spaheHe roguwre naaHose.

— OMHAHCMjCKN NNaH ca MHAMKATUBHUM ByLieTOM 3a nepuos Tpajawa JICPP,
Tpeba aa 6yae nogesrbeH Ha: Tekyhe Tpowkose JIAlM-a, aHuMMaumnjy/jadame
KanauyuTeTa, Mane npojekre.

[eTambHu 3axTeBun y Be3un ca JICPP 6uhe HaBeaeHn y cMepHuuama UMAPL
Ynpassbaykor Tena.

MEPA 6 — UHBECTULUMIE Y PYPAJIHY JABHY NHOPACTPYKTYPY
KopucHuum

KopucHuumn oBe Mepe cy jeamHuue nokasHe camoynpase y pypasiHUM
noapy4juma.

OnwTU KpUTEPUjyMn NpmMxsaT/bUBOCTH

- lNpojekaTt ce Mopa O4HOCUTU HA MHPPACTPYKTYpy NnoTpebHy 3a pa3Boj
pypanHux noapyyja, ykbyudyjyhu nytese y 3aje4HnUN, NOKANIHW MPUCTYN
nyteeMma o nocebHor 3Hayaja 3a JIOKallHM eKOHOMCKW pa3Boj, NpPUCTYN
NoSbONpUBpPEAHUM ra3gnHCTBMMA U LWYMCKOM 3eM/bULWLITY, CHabaeBame
€Heprunjom, ynpassbartbe 0TNagoM M BoAaMma, JIOKaJHU NpUCTYN LUeHTpUMa
MHPOPMaLMOHO-KOMYHUKALMOHUX TEXHONOIMja, UTA.

- CBU npojekTn Mmopajy 6utn peanmsoBaHu Kpo3 HabaBke Koje Cy y cknaay ca
npasunnma cnosbHe nomohu EBponcke KoMucuje, Koja cy cagpxaHa y
duHaHcmjckoj Ypenbu. Y Ty cepxy, npumeHa MNPAl-a 6m ce Mmorna npunaroauTtu



crneundUnyHOCTUMA ApXaBe KopucHuue. MehyTuM, jaBHy HabaBKy y nme
KOPUCHMKA MOXE 06aBUTU LIEHTPANIM30BaHN HAAJ/IEXHN OpraH jaBHe BnacTu.

- KopucHuk Mopa obesbeagntmn/ocmrypatu oap>xaBartbe npojekta HajMame net
rogMHa HakoOH KOHayHe ucnnarte npojekrta. MehyTuM, TpOWKOBM oApXKXaBara HUCY
NnpMXBaT/bMBU 338 KOPUHAHCUpaHEe EY.

- CBaku npojekaTt Mmopa 6UTu y cknagy ca peneBaHTHUM HauMOHaNHUM NpaBHUM
3axTeBMMa U peneBaHTHUM CTaHAapAnMa YHUje KOju Cy Ha CHasu, Npe KoHauyHe
ncrninaTte nHBectnumje oa crtpaHe UMAPA areHuymje.

CneuncdunyHn KpUTEpMjyMmn NnpuxBaT/bUBOCTHU
OedvHuwe ce o4 cTpaHe ApXXaBe KOPUCHULE, aKo MoCToje.

MEPA 7 - AMBEP3N®UKALIUIA NOJbONPUBPEAHUX TASANHCTABA U
PA3BOJ NOCJ/IOBAHA

KopucHuum

KopucHuun oBe Mepe cy nosbLonpusBpeaHn nponssohaym n 4naHoswu
NO/bLONPUBPESHUX rasgmHcTaBa, duUsnyka nmua y pypanaHuMm noapyyjuma,
npounssohayuke opraHmsaunje (Kao WTO Cy 3a4pyre, yapyXera UTA.) U MUKPO U
Mana npeayseha y pypanHum nogpydjuma.

OnwTHN KPUTEPMUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTH

BpcTa nosbonpuBpeaHux npousBohaua, npeayseTHUKa/npuBpeaHux
ApywTaBa v npom3Bohaukux opraHMsauuja Koju cy npeaMer nogpluke

KopuncHuuun ose mepe cy:

- MosbonpuBpeaHa rasgmMHCTBa U/Mnu YNaHoBM HUXOBUX AoMahmMHCTaBa, Koju
ANBEpP3NPUKY]jy aKTUBHOCTU HA NOSbLOMPUBPEAHUM rasgMHCTBMMA UM BaH HUX,
Mory 6uTn npuxeBat/bmeu KopmucHuum 6e3 o63npa ga nm ce Hanase y ypbaHom nnam
pypanHoM noapyudjy.

- MpaBHa nnu dpusnyka nmua koja obasrbajy NnpuBpeaHy AENAaTHOCT U XUBE Y
pypasHMM NOoApPYy4YjuMa, LITO CE MOXE AOKa3aTu, Ha npumep, ynucom y Perncrap
NosbONMpUBpeaHNX rasgmHcTaBa. OHM MOry Aa page Kao caMo3anocsienu (Hnp. y
cnydajy 3aHara).

- lNponseohauke opraHusauuje (Kao WTO Cy 3eM/bOpagHUUKe 3aapyre,
yapyxemwa uta.) 6e3 o63mnpa aa nu ce Hanase y ypbaHum unuv pypanHmm
noapy4juma.

- MuUKpo 1 Mana npumepenHa ApyLWTBa, OCHOBaHa WN JiouMpaHa y pypanHum
noapydjuma, ykmbydyjyhu v 3aHatcka npeayseha, koja nmajy noteHumjan aa
peanu3yjy npojekaT, Kao U 6uno Kojy BpPCTYy NpaBHOr MLa KOje XMBU Y
pypanHoM noapydjy. MNpaBHa nuua oCHOBaHa BaH pypasiHMX noapyyja, Takohe
Mory 6uTn NnpuxeaT/bMBa YKOJIMKO Ce NoAp>XaHe UHBeCTMUnje/akTMBHOCTN Hanase
Yy pPypanHuMm nogpyydjuma. Y cnydajy npaBHuUX nuua, noTpebHo je n3spumnTu



NpoBepy NOBE3aHMX U NapTHEPCKUX NPUBPEAHUX ApYLUTaBa Kako 6u ce
noTBpAMIa BeNMUYMHa NpUBpeAHOr ApyLITBA.

EKOHOMCKa OAP>XMUBOCT KOPUCHMUKaA

EKOHOMCKa 04p>XMUBOCT KOPUCHMKA MOpa 6UTK foKa3aHa nyTeM NOCNOBHOI naaHa.
MoCnoBHU NAaH yK/by4yje KpaTak Onumc rnocioBama, HeroBe TpeHyTHeE MMOBUHE U
obaBese, /byacKke pecypce, onNuc NpeanoXxeHe nHBecTmumje, heHor
dnHaHCcnpamwa n npojekuunje 6yayher ekoHoMckor nocnosara (ykbyuyjyhu
MapKETUHI).

Kputepujymn koje UMAP AreHumja KopucTn 3a npoueHy 6yayhe ekoHomcke
OAPXMBOCTU KOPUCHMKA, KAo WTO Cy aHanm3a U3BO4/bMBOCTU, BEPOAOCTOJHOCT
NpeTnocTaBKM U npoueHa PUHaHCKjCKe cuTyauuje, uta., mopajy 6mutu
npeacrtaBs/beHn y MNMporpamy, AoK je popMaT ca aetas/bHOM HOpMYSIOM Ae0
oarosapajyher npupydHuka koju ytephyje UMAP/L areHumja.

NMNAPL cpeactea goae/beHa KOPUCHUKY Mopajy ce y3eTn y 063up Nnpuamkom
M3payvyyHaBara EKOHOMCKE OApPXMBOCTU KOPUCHMKA.

Y cny4yajy Mmambux nHeectuumja koja he 6utn gedpuHmncaHa NMporpamomMm, Moxe ce
NpMXBaTUTK jeAHOCTaBHWU NOocnoBHKU nnaH. UMAPL areHumnja he npunpemMnuTun
obpacue 3a TakBe NOC/0BHE rnyiaHoBe Koju he 6UTM AOCTYNHWN CBUM
noTeHuMjanHUM KOpUCHULUMMA.

OcTanu KpuTepmjymm npmxsat/bUBOCTU

MpodecnoHanHe BeWTUHE — MNOAHOCK/IAL 3axTeBa Mopa 6UTK y cknaay ca
HaUMOHaMIHUM 3aKOHOAABCTBOM y oApeheHnM cekTopuma.

CneuncdunyHmn KpUTEpUjymMmn npuxsaTt/bUBOCTHU

Op>xaea ob6e3behyje cneunduryHe KpuTepmjyme npmuxBat/bUBOCTM MO CEKTOPUMA
ycarnaweHumm ca Komucujom, kako 6u ce ycMepunm Ha cneumduryHe KOpUCHUKe,
HNp. 6poj nexajesa/ocoba y ceKTopy pypanHoOr TypuaMa, orpaHuyere y norneay
BESIMYMHE NOSbONPUBPEAHUX ra3AuHCTaBa M NPUBPEAHMX ApyLlITaBa MK N1cTa
ofabpaHux TpaAnUMOHaNHNX 3aHaTa. [1pojeKkTn y OKBUPY OBE Mepe Cy reHepanHo
manor obuma.

Op>xaBa Tpeba aa obe3beamn jacHO pasrpaHnyere, 3aCHOBaHO HMNp. NpemMa
oaabpaHuM ceKTopuMMa, NpemMa MHBeCTUUMjaMa Yy OKBUPY OBE Mepe U Mepa
LJMHBecTuumje y pusnuky MMOBMHY NOSbONPUBPEAHNX ra3anHcTasa” u
JMHBecTuumje y pusnuky MMOBMHY Koje ce TU4y npepase n MapKeTuHra
nosbonNpuBpeaHMX Npoussoaa v npomssona pubapcrea”.

Y OKBMPY CeKTOpa pypasiHOr TypusMma, ynaraka Cy orpaHMyeHa Ha penaTuBHO
Many TYpPUCTUYKY MHDPACTPYKTYypy. YonwTeHo roBopehun, MakcMManHm
KanauuTeT y 6pojy nexajesa/ocoba He npenasu 30.

MEPA 8 - YHANPEBEIE OBYKA

KopucHuum



- KopucHuum cpeacrasa 3a NOAPLUKY Y OKBUPY OBE Mepe Cy Cy6jeKTn uam opraHu
Kojun he o6e36eamMTn NpuxBaT/bUBE aKTUBHOCTU Y KOPUCT NMLA aHraXXOBaHUX y
CeKTopy nosbonpuepene, npexpaHe u WyMapcTea, ynpaBHUKa 3eM/bULLITa,
npueBpeaHnx aktepa/MCI1 Koju nocnyjy y pypanHum nogpydjuma.

- Ucnopyuunoumn obyke Mory 6UTH NpmMBaTHU UK jaBHWU, HEBNAAUHE
opraHusauunje, 6uno nokanHe unu 13 3emasba EY nnu n3 3emara kaHgmpata 3a
ynaHcTeo y EY.

— Tena koja opraHusyjy pasmMeHe 1 rnoceTe nosbonpuBpPeAHNUM rasgmHCTBMMA U
COMCTBEHULMMA WyMa Takohe Cy NpUXBaT/bUBU KOPUCHULA.

- 3a n360p KOpUCHUKA, ApXXaBa Moxe bupaTtn namehy pasnuunTtnx npoueaypa,
HMOp. NO3MBa 3a NOAHOLWIEeHEe 3axXTeBa M jaBHMX HabaBku. MNpouec Tpeba
OpraHmsoBaTu oapxaBajyhu jeaHaK TpeTMaH, TPaHCMapeHTHOCT U
HEerNnpuUCTpacHOCT.

YyecHnum

YyecHMUM y aKTUBHOCTMMa npeasuheHnMm oBoM MepoM Tpeba aa byay nuua
aHra)koBaHa y CeKTopy nosbonpuBpene, NpexpaHe v wymapcTea u Apyru
NnpuBpeAHN akTepu Koju nocnyjy y obnactuma obyxsaheHnm UMAPL nporpaMom.

Moaplika y OKBMPY OBe Mepe He Moxe ce ncniahmeatn AUpeKTHO yYecHMUmnMa.
TpowkKoBe y4YeCHMKa KOju y4yecTBYjy Y akTUBHOCTMMa Tpeba Aa HaaoKHaau
peneBaHTHU ncnopyuunauy ycnyra (KOpMCHUK).

He noctojn orpaHnyeme BennUnHe rasguHcTea, npexpambeHor n wyMckor
rasanHCTBa Koje MoXe [a y4decTByje y akTMBHOCTMMA Koje ce NMpoMOoBMLLY OBOM
MepoM. MehyTuM, NOCTOju OrpaHuyere 3a Masa n cpegma npeayseha koja
nocnyjy y pypasaHum nogpydjuma, Koja mopajy aa 6yay y cknagy ca pesieBaHTHOM
aAeduHnunjom MCI1 Koja ce npuMersyje y ApXaBMu.

HeszanocneHa nvua n onwTUHE HUCY NPUXBAT/bUBU KOPUCHULM WJTN YYECHULN Y
OKBUpY OBe Mepe. 3a He3anocneHa nnua n onwTtuHe 6uhe nocebHO ycMmepeHa
noaplwka AoctynHa y oksmpy UMA n EaSI (nporpama EY 3a 3anowsbaBame U
coumnjanHe nHosaunje)/ESF+. Ctora, aa 6u ce ocurypano jacHO pasrpaHuyeme,
He3anoc/sieHa fimua Cy UCK/byYeHa Kao KOPUCHULM.

OnwTN KPUTEPMUjYMU NPUXBAT/BUBOCTH

[Op>xaBa KopucHuua he nspagmtn crparernmjy obyke 3a cnposohere onepaumja
3a yHanpeheme npodecmoHanHMx BeWTNUHA U KOMNETEHUM]ja ML aHFaXX0BaHNX
y CEKTOpY NosbonpuBpeae, NpexpaHe u WwyMapcTea 1 Apyrux npuBpesHUX akTepa
Koju genyjy y obnactnma obyxsahennum UMAP/L nporpamom. CtpaTterunjy obyke
Tpeba na onobpu UMAPL Oabop 3a npahemse.

CrpaTternja obyke he yk/byunTn npoueHy nocrtojehux cTtpyktypa obyke, aHanmsy
notpeba n unbeBa. Takohe he ycnoctaButn ceT Kputepujyma 3a nsbop
npyxanaua ycnyra u HactaBHW njaH n nporpam Moryhnx akTMBHOCTM 3a
yHanpehere BelWwTMHa N KOMNeTeHUmMja yyecHmKka. Kpatak onuc cTtpaTteruje obyke



6uhe ykrbydeH y UMAPL nporpam. MNMporpam Tpeba ga naeHtndukyje Bpcry
AKTMBHOCTM KoOje Tpeba cnpoBecTu, Kao U UWbHY Ny6/inKy cBake of HUX.

Y unpy obesbehmnBama oarosapajyhmx akTMBHOCTU, KOje CTBaApHO oAroBapajy
notpebama unM/bHUX rpyna y nporpamckoj obnactm, Tpeba cnpoBoanTh pefoBHO
axypupame cTpaternje. AKTUBHOCTM Tpeba Aa oAroBope Ha 3axTeBe pypasHux
aKTepa, a He 4a uUx Boae KopucHuuu/npyxaoum ycnyra. Kako ce notpebe
pypasiHUX akTepa BpeMeHOM pa3Bujajy, cTpaTernjy Tpeba axypupatu Kako 6u
6naroBpeMeHo 1 Ta4yHO 0AroBOPUIIO Ha CTBapHe noTpebe.

CneuncdpunyHn KpUTEpPUjyMmn NpUXBaT/bUBOCTHU

NMNAPL Ynpasmayko Teno tpeba aa Haeseae y UMAP/ nporpamy, Kao ny
CMepHuMuUaMa 3a nogHocuoue 3axteBa, geduHununjy ogropapajyhux kanauymreta
Tena Koja npy»ajy akTMBHOCTM NpeHoca 3Hara U AeMOoHCTpauuje, Kkako 6u 6unn
NpuxBaT/bUBK y OKBUPY Mepe. KopucHuum Tpeba ga 6yay cnocobHU v oAroBOpHMU
3@ UCNOPYKY NpUXBaT/bUBUX aKTUBHOCTU Y OKBUPY Mepe.

- KopucHuk Tpeba ga obesbeaun aokase o KkBanmdukaumjama csor ocobsba 1
TEXHUYKMM KanaumTeTMMa 3a NpyXxamwe ogrosapajyhux npuxsat/buBux
aKTUBHOCTMW.

- Oarosapajyha npuxsaT/bMBa akKTUBHOCT he Harnacutu TpaHcdep cneunduyHmnx
BEWTMHA N KOMNEeTeHUNja naeHTUMdmMKOBaHUX y cTpaTermjn obyke AoTUYHeE
ApxaBe.

- lMpuxBaT/bMBa aKTUBHOCT Tpeba aa byae y cknaay ca cneumduyHmnMm umnbeBmma
Mepa n obnactnma obyke.

- CBaka npuxBaT/bnBa akKTUBHOCT Tpeba aa 6byae opraHnsoBaHa caMo 3a
MUHMMaNHM 6poj yyecHUKa KOoju oapean ApxaBa KOPUCHUK.

CneumduyHn KpUTEPUjYMU NPUXBAT/bMBOCTM 6Mhe UCNYHEHWN Y TPEHYTKY
noaHowema NpojeKTHOr 3axTeBa.

MEPA 9 - TEXHUYKA MOMOTR
KopucHuum

KopucHuk ose Mepe je UMAPA Ynpasrbauko Teno. Apyrn UMAPA III cybjektu n
cponHa Ttena (UMAPA Ynpasmauko Teno/VMNAPA areHumja, ynpasrbayka
CTPYKTypa, caBeTogaBHe cnyxbe, TexHUUYKa Tena, noTeHUnjanHe sokanHe
akumoHe rpyne (JIA-oBu) 1 HauuoHanHe pypanHe (pa3BojHE) Mpexe) Mory
OCTBapUTU MOAPLUKY KPO3 aKTUBHOCTM NpeasuheHe mepoM TexHuuka nomoh,
npeko UMAP/ Ynpasrbayukor Tena.

OnwTN KPUTEPMUjYMU NPUXBAT/BUBOCTH

MpUXBaT/bUBU TPOLLKOBWU CE 3aCHMBAjy Ha CTBApPHWM TPOLLKOBMMA, KOju Cy
noBe3aHu ca crpoBohereM KodrHaHCMpaHe onepaunje 1 Mopajy ce 0 AHOCUTU Ha
nnaharba Koje je M3BPLUMO KOPUCHUK, NoAp>KaHe NpUMbEHMM dakTypama unm
paYyyHOBOACTBEHMM [OKYMEHTMMA €KBMBANIEHTHE AoKa3He BpeaHocTM3. Onuuje



rnojeaHOCTaB/bEHMX TPOLLKOBA ce TaKOf)e MOry KOpUCTUTU Kao anTeEpHAaTMBaA 3a
CTBapHeE TPOLUKOBE.

Csun npojekTn Mopajy 6mutn Habas/beHU y cknagy ca npaBuanMMa cnosbHe nomohu
EBponcke komMucuje, Kkoja cy cagpxaHa y ®MHaHCKjckoj Ypenbu. Y Ty cBpxy,
npumeHa MNPAl-a 6mn ce morna npunaroanTn cneundmUyHOCTUMA ApXKase
KopucHuue. MehyTtum, jaBHy HabaBKy y nMe KOpUCHUKA MoXxe 06aBuUTH
LeHTpain30BaHM He3aBUCHN HagNexXHU jaBHn opraH. Cnposohewe paatu
TexHun4yke nomohu buhe y cknaay ca jaBHum Habaskama.

O npuxBaT/bUBUM TpoWKOBMMa he ce n3BelwTaBaTn Y KOHTEKCTY roguwrer
n3gewTaja o cnposohery. TPOLWKOBM ce Takohe MOry 3acHMBaATWM Ha nayLwaaHuMm
n3HocmMa (Kao WTO Cy AHEeBHULUE), Y CKNaay ca yCnoBMMa M cTonama Koje ce
npuMeryjy y jaBHOM CEKTOPY AOTUYHE ApXaBe KOPUCHMULE 3a C/IMYHE pajke rae
HUje yK/by4eHo KopuHaHcupame EY. CBM TPOLWKOBK Y norneay CTpyyvywaka u
ApYyrnx yyecHuka 6uhe orpaHnmyeHun Ha oHe KOoju NyTyjy M3 gpxasa ynaHuua EY y
NMNAPL ap>xxaBe KOpUCHULE UM OBPHYTO MAM YHYTap 3eMasba KOpPUCHMLUA.

3a oBy Mepy Hehe 6UTK NpuxBaT/bUBE aKTUBHOCTU Koje ce dUHaHCUpajy unm cy
npeasuheHe aa 6yay dmHaHcMpaHe Kao Aeo twinning wau Apyrmx npojekaTa
MoApXaHUX Y OKBUPY APYruxX KOMNOHeHTn UTMA.

TexHuuKa nomoh 3a NoApLIKY YCNOCTaB/bakby CUCTEMA YrpaB/bakba N KOHTpoNe
je npuxeaTt/bmBa npe noBepasara NocsioBa cnposohera byLleTa 3a HoBe Mepe,
3a TPOLWIKOBE HacTane y nepuoay HakoH 1. jaHyapa 2021. rogunHe.

MEPA 10 - CABETOOABHE YCNYTE
KopucHuum

OpraHun unun Tena Koju npyxajy caBetogaBHe ycayre cy KOpucHuUUmM nogpuke (y
CMUCNY Npujema cpeacrtasa).

OpraHu unun Tena Koju npyxajy caBeTofaBHe ycnyre Cy jaBHe caBeToAaBHe
cnyx6e, U KOMMJIEMEHTAPHO: CEKTOPCKE opraHmsaunje (Kao wTo cy
nosboNpmMBpPeAHE KOMOpE), pasBojHe areHumje, HEBNaauHe opraHusaunje,
onwTuHcka Beha, uta. ok npuBaTHa npeayseha u KoHcynTaHTcke Kyhe Hucy
NpUXBaT/bUBKN, NPUBATHE CaBETOAABHE CNYy>X6€ aHraXxoBaHe YyroBOPOM O CTpaHe
MuHMCTapCcTBa, Kao Aefla HauMoHaNHOr caBeToAaBHOr cucTeMa, Mory 6MTu
npuxBaT/buBe.

BecnnaTHe caBeTofaBHe ycryre rpyxajy ce nosbonpmspeaHMM npoumssohayumma,
CONCTBEHMLUMMA WyMa U MUKPO NPUBPEAHUM APYLUTBUMA Y pPypasiHUM
noapy4juma.

OnwTU KPpUTEPUjyMn NpuXBaT/bUBOCTHU

OpraHu nnu Tena, Koju npyxajy caeetogaBHe ycnyre, Mmopajy mmatm
oarosapajyhe pecypce y Bmay peaoBHO obyyeHor n ksanmukoBaHor Kaapa,
CaBeTOAaBHO UCKYCTBO M NOYy34aHOCT y obnactuma y Kojuma casetyjy. Kagap
caBeToAaBHUX Cnyx6bu mopa 6MTK penoBHO obyyaBaH.



KopuncHunk he nokasaTm gokKase 0 rope HaBeAeHOM 3a OpraHe uam Tena Koja
npy>kajy caBeTtoZaBHe ycnyre.

KaHanaatn ca cykoboM nHtepeca buhe nckibydeHun ns npoueaype ogabupa.
Mpumep cykoba nHTepeca ce aewasa Kaga je Heko o oaabpaHux Tena
y4yecTBOBano y geduHMUCatby NPOojeKTHOr 3aaaTka.

CneuncdunyHn KpUTEpUjyMmn NnpuxBaT/bUBOCTU (MO CEKTOPY)

Y NMporpamy Tpeba gedurHMcaTM Mepe, BpCTe CEKTOpa/BennynHe npojekra 3a Koje
he ce npyxaTtu caBetogaBHe ycnyre 3a UIMAP/ npojekaT n npunpeMa 3axTeBa 3a
ncnnaty. YobuyajHo, caBeTogaBHe ycnyre Koje ce npyxajy y oKBMpy oBe mMepe
obyxsaTtahe Mare NpojekTe 3a NoACTULAHE MakbUX MOSbONPUBPEAHNX
rasagnHcTaBa U MMKPO NPUBPEAHMX ApYyLUTaBa ca orpaHMyeHnM GUHaHCUjCKUM
KanaumteTuma aa kopucte UMAP/L nporpam. Behu npojektn he ce domHaHcuMpaTmn
M3 OMNWTUX TPpOWKOBa (TPOLLIKOBU NpuUrpeMe npojekta) y cBakoj Mepu.

CaBeTofaBHe yc/yre nosbonpuBpeaHUM NpomnssohaummMa namnm MMKpO NMpuBpPESHUM
ApYLWTBMMa Mory obyxBaTaT¥ eKOHOMCKE, No/boNpMBpPEeAHE U KapaKTepucTmke
3alTUTE XMBOTHE CpeAnHEe No/boNpMBPEAHUX ra3aAnHCTaBa, WyMCKUX
rasauHCcTaBa UM MUKPO NMPUBPEAHUX

13 ,pa4yyHOBOACTBEHWN [OKYMEHT €KBMBANIEHTHE AOKa3He BpeaHOCTM” 03HavaBa
CBaKW AOKYMEHT KOju ce MoAHOCK Aa AOKaXe Aa KHMIoBOACTBEHM 3anuc aaje
WUCTMHWUT M MOLWITEH NpuMKas CTBapHe TpaHcakumje y cknaay ca BaxehuMm 3aKOHOM
0 payyHOBOACTBY.

ApywTasa. NocebHa naxma buhe noceeheHa KNMMaATCKMM NpoMeHaMa
(ykbyuyjyhu kopmwhere 06HOB/BMBE eHepruje, eHepreTcky eunKacHoCT),
3aWTUTU XKNBOTHE cpeanHe (ykiby4dyjyhu ynpasrbare 0TnaaoM), O4PXUBOCTH
(yk/byyyjyhu umpkynapHy ekoHoMmujy, 6Mo-ekoHoMunjy), bnoanesepsnTery,
ycknaheHoCTu ca ctaHaapavma EY 3a 3aTUTy XMBOTHE CcpeanHe, CTaHadapauMa
xurujeHe n ob6pobuTtn XnMBoTUHa, NpomM3BohaykmuM opraHusaumjama n acnekTuma
TEXHUYKE MHOBaumMje n gurntanmsauymje nosbonpuBpeaHnx rasauHcTasa U MMKpPO
npuBpeaHnX apyLliTaBsa.

MporpamoM ce yTBphyje MUHMUManHuU 6poj yyecHnKa rpynHe caBetodaBHe
aKTUBHOCTM. 3a MakcuManHu edekat Tpeba noacTnuaT UMKNYC 04 HEKOSTUKO
rPYNHUX CaBeETOAABHUX aKTUBHOCTU. ¥ CcBaKOM nporpamy he 6utn noctas/beHa
jacHa nuHuja pasrpaHuyerba n3Mehy rpynHuUX caBeTogaBHUX U aKTUBHOCTU obyke
Koje ce nogprkasajy y okBupy Mepe ,YHanpehewe obyka”. IpynHO caBeTOBaH€
he gatv nprnoputeT cekTopmMa nogpxaHum y UMAPL nporpamy mn ydewhy mnagmx
nosbonpuepeaHMKa n npomssohaukmx opraHusaumja (HAp. 0 3ajeAHNYKOM
Kopuwhery nponssoaHe MHMpPACTPYKType, npepaaun, KBaaMTeTHUM Npon3BoanMa
N KpaTKMM NaHUMMa BpeaHOCTH).

CaBeTonaBHa cny»b6a 3a NosboNpuBpeAHa ra3aAnHCTBA je EHTUTET UK TENo
HaMeHEHO MpYyXaky CaBeTa NosboNpMBpPeAHMM NponsBohadnmMa, CoONCTBEHNUMMA



lWyMa U MUKPO NMpUBPEAHUM ApYLUTBMMA KOja Nnocnyjy y pypasaHuM noapydjmuma.
Ba)kHO je WTO jacHWje HanpaBUTK pasnunky namehy caBeTa M NyKOr npyarba
nHdopmMaunja nosbonpmepeaHMM nponssohadmma. Tpeba HanoMmeHyTH Aa
nosboNpuBpeaHe caBeToAaBHe ciyxbe Tpeba Aa npoueHe cneunduyny cutyaunjy
nosboNpuBpeaor nponsesohaya, a He camo Aa npyxajy onwTe nHdbopmMauuje.
Takohe je BaxHO aa ce nsberHe ABOCTPYKO PUHAHCMpaHe ONWTUX TPOLLKOBA
(TpowkoBM Npunpeme npojekra) y oarosapajyhum mepama.

MEPA 11 - NOAN3AKE U BALULTUTA LLYMA
KopucHuum

MpuBaTHU M jaBHW BNACHULM 3EM/bULLITA U HMXOBA yApYXEHa Mory 6mtn
KOPUCHMULIM OBE Mepe.

OnwTHN KPUTEPMjYMMU NPUXBAT/BUBOCTH

Moap>kaHW NpojekTn Mopajy 6utn y ckniagy ca HauMoHaHUM LWYyMapCKUM
nporpamMmmma/crpaTternjama unam eKBMBas€HTHUM MHCTPYMEHTMMA U, aKo je
NnpUMeHnBO, Ca HaUMOHaIHUM NpPOrpaMoM MNowyMm/baBara UiIn cMepHuuaMa,
nnaHoMm npunarohasamwa Unm ybnaxasama KIMMaTCKUX NMPOMEHA,
6bnoanBep3NTETOM UM EKBUBANEHTHOM CTpaTernjom.

3ajeaHunuka geduHuumja 3a ,wymy” Tpeba aa 6yae ykbydeHa y UMAP nporpam
04 CTpaHe ApXaBe KopucHuue. Y EY npumernsyje ce cnepgeha gedvHuumja:
LLyMa” 03HayaBa MoBpLUNHY APXXaBe Koja ce npoctupe Ha Buwe o4 0,5 xekrapa
ca apsehem BuiumM oa 5 metapa n nokpuseHoLlhy Kpowre sehom og 10
npoyeHarta, uauv gpsehem koje moxe goctuhu oBe riparose in situ. He yK/byyyje
3eM/bULLITE KOjJe je MPeTeXHO y no/borpuBpeaHoj nam ypbaHoj yrnotpebu. [pxasa
KOpUCHMLAa MOXKe n3abpatu Aa NpUMeHN Apyry Ae@uHUUMjy LWyma Ha OCHOBY
riocrojeher HaUuMoHasIHor 3aKOHOA4aBCTBa M/ CUCTEMa MHBEHTAapa.

Op>xaea kopucHuua he gatm geduHuumjy y nporpamy pypasiHor pa3Bsoja.

Y cny4ajy Aa ce akTUBHOCTM Yy WyMapCTBY O4ABUjajy U Yy ,ApYrMM LUYMOBUTUM
noapydjuma”, y cknagy ca tum, geduvHuumja TakBux nogpydja takohe tpeba aa
6yae ykrbydeHa y UMAP nporpam. MNpenopydyje ce ynotpeba ncre geduHumunje
3a ,0CTana wyMmoBuTa” noapydja, Kao WTo ce kopuctn y EY: ,wymoButa
rnogpydja” o3HadyaBajy 3eM/bULUTE KOJe Huje K1acu@dukoBaHo Kao ,Lyma”,
rpoctupe ce Ha Buie o4 0,5 xekrapa, ca ApBehem BuinM o4 5 metapa un
MOKpUBEHOCT KpoLluHama o4 5-10 npoueHara, win gpBehe Koje Moxe Aa
AOCTUrHe Te nparose in situ, nan ca KOMO6UMHOBaHOM NMOKpuBEHOLLRY XOyHeM,
rpm/bem u gpBehem n3Hag 10 npoueHarta. lojam HE yK/bydyje 3eM/bULLTE KOje je
MPETEXHO Y Mo/bOrpuUBPEAHO]J uan ypbaHoj yrnotpebu.

CneuncdunyHmn KpUTEpUjymMmn npmxsaT/bUBOCTHU
MowyMsbaBame, arpowlyMapcTeo, o6HoBa LWyMa HaKOH no)xapa

- M3paHum kpaTke poTtaumje (SRC)* n jenke uckbydyeHe cy us nomohu.



14 ,V3paHak KpaTke poTaumje” o3HadaBa nospluMHe 3acaheHe Bpctama apseha
noa CN kogom 06 02 9041, koja je aepuHUCaHa o4 CTpaHe ApXaBe KOpUCHULE,
Koje ce cacToje oA ApBeHacTuX, BULLErogmwnx 3acaga, Ynju KopeH nam
M34aHUM OCTajy y 3eM/bM HaKOH ce4ye, ca HOBMM M34aHUMMa KOju ce nojasibyjy y
HapeaHOj Ce30HM M Ca MaKCMMalTHUM LMKIYCOM cede Koju ogpehyje apxasa
KOpUCHMUA, Kako je ytepheHo y unaHy 4(1)(k) Ypenbe (EY) 6p. 1307/2013

- Buhe npmnxBaT/bLUBO M NOSLONPUBPEAHO N HEMO/BLONPUBPEAHO 3EM/BULLTE.

- Cagry gpeeha Tpeba npunaroanTy nokasaHUM yCloBMMa, Y CKaay ca
XMBOTHOM cpeanHoM u nobosrbwamwy 6uoameepsunteta. C TMM y Be3un, y3ehe ce y
063up BpCTa, BapujeTeT, eKoTun 1 nopekso apseha, OTNOPHOCT Ha KAMMaTCKe
npoMeHe 1 NpupoaHe KaTacTtpode n noTeHumjanHu MHBA3MBHU KapakTep BPCTa,
Kako je aedurHMcana gpxasa KOPMCHMLA Yy CKNaay ca JIOKaIMTeTOM AOTUYHOT
noapyuyja. NpunxesaT/bMBOCT BULLIEroANLWHBUX ApBEHACTUX BpcTa Tpeba aa
AedurHuWe apXaBa KOPUCHMLUA Yy NpOorpaMy Ha OCHOBY 3eM/bULLITa, KIIUME U
yCNoBa XWBOTHe cpeauHe. VIcTe BpCTe MOry cnagaTu y pasnnyuTte Kateropuje
(6p30 pacTtyhe BpCTe, WyMa) y 3aBUCHOCTM o4 Nepuoaa ,potaumja-ceve”.

- Y 3awTnheHum NnpnupogHMM noapyyjuma He Mory ce noamsaTu HOBe LWyMe, OCUM
y Cnyyajy kaga je nosehare NOKPMBEHOCTU LWWyMaMa XefbeHa MHTepBeHumMja
npeasuheHa nJaHoBMMa ynpas/bakba UM eKBUBANEHTHUM MHCTPYMEHTUMA 3a
yrnpas/bake Koja ce oAHoce Ha 3awTuheHa nogpydja.

- KopucHuK je gy»aH aa npnbaBm A03BOJY 3a NOWYM/baBatbe M34aTy Ha HEeroBo
nMe n ogobpeHy of opraHa 3a WwymapcTeo (oaobpaBame naaHa Nowym/baBakba).
[lo3Bona ce 3acHMBA Ha MJaHy MOWyM/baBakba, KOjU Yy CKNaay ca WyMCKUM
3aKOHOAABCTBOM ApXKaBe cadutbaBa HMp. NpodecmoHanHn wymMap, ¢ 063MpomM Ha
yC/I0BE NIoKaumMje 1 eKosolWKe KapakTepUCTUKe. Y NocTynKy AaBakba CarlacHOCTH
YYeCTBYjy HaaseXxHu opraHu (opraH 3awTuTte npupoae, oabpaHe, 3aWTMTE BOAA).

- Mogpwka je moryha yKo/IMKO je HeonxoaHa AoAaTHa cajka y cnydyajy
CaMOHWKIINX/CMOHTaHO NowyM/beHMX noapyyja (HNp. Ha HaMyLWTEHOM
nosbONpMBPEAHOM 3eM/bLULLTY FAe je nodvesna Aa ce rnojas/byje ApBeHacTa
Beretaumja); y 0BOM C/y4dajy NpuMXBaT/bMBU CYy TPOLLKOBWM NOAM3aHa WyMa CaMo
3a NOBPLWMHY NOA A0AAaTHUM 3acagmma. LLUTo ce Tuye TpowwKoBa oapXKaBama
(ykmpydyjyhu HRp. orpaheHe npocTope, UTA.) - MOXe ce 0byxBaTuUTK uena
LnowyM/beHa” nospwmHa (M NpUPOAHOr U BEWTayKor nopekna) (nowTo ueo
npocrtop Tpeba TpeTmpaT paHMM 1 KacHUM yuwhereM y cknagy ca notpebama
BpPCTe Maje WYyMCKe cacTojuHe), ako ce pefoBHO CNpoBoAe NOCNOBMU
oAp>xaBamba.

- MNoapwka Hehe UCK/byunTM yrnoTpeby ApBeTa UM HeapBHUX MaTepujana nnum
ApYyrux wyMcknx gobapa v ycnyra n3 eKoHOMCKuxX pasnora (Kao WTo cy
MHOKYynauuja Taptyda, oap>xusa ceya, npopehuBare ca MatepumjannMma Koju ce
npoaajy Kao eHepreHT TOKOM rnepuoaa oap>kaBara, UTA.) CBe AOK OBa yrnoTpeba
He WTeTn dyHKUMjamMa 3alTUTE XMUBOTHE CpeanHe UIN 3aTuTe. Y TakBUM



cny4dajeBnMa oBO Tpeba y3eTn y 063Mp NpUIMKOM M3padyHaBarba HMBOA
noapLuke.

- Y nogpydjuma rae je cagwa gpseha oTexxaHa TewKUM nefoN0oWKuUM m
KJIMMATCKMUM ycnoBuMa (OCKyAHa AOCTYMHOCT BOAE, CUPOMALLHO 3EM/bULITE UTA.)
noaplka ce Moxe o06e3beanTn 3a caaky OCTaIMX BULIErOoAULLHUX APBEHACTUX
BPCTa, Kao WTO cy xbyre nnum rpmsbe, Koje oarosapajy JoKasHMM yC0BMMaA.

- 3a arpowyMapcTBO, NpenopyvyeHn ogHoC WwyMa/apseha n nosbonpmBpeaHor
3eM/bMLIUTa Ha MecTy Tpeba aa agedumHuwe AgpxaBa KopuUcHULUA y3uMajyhu y 063mp
nokKasnHe nNefonowkKe U KNnMMaTcKke ycnoBe, WyMcKke BpcTe (NpUMeH/bMBe BpCTe
apseha n x6ymwa) n notpeby aa ce ob6e3bean nosbonpusBpeaHa ynotpeba
3em/buwiTe. MNMpenopyka je caawa BULWE o4 jeaHe BpCTe wyMmckor apeeha,
nocebHo BMweHaMeHcKor gpseha (BpCTe Koje aajy v jectus nioj n ApBO 3a
rpahy) y UCTOM CMCTEMY arpollyMapcTBa, Ymme bu ce AONpUHENO Wupem
6buoameep3nTeTy. [ip>)kxaBa KOpUCHMUA AedPUHMLLIE MaKCMManaH U MMHUManHU 6poj
ctabana y nepuoay 3penoctu. Oeaj 6poj Tpeba aa ogpaxkaBa ABOCTPYKY
ynoTpeby 3emsbuiita. bpoj 3acaheHunx ctabana Tpeba aa ob6e3beam oapXMBOCT U
ABOCTPYKY ynoTtpeby 3emsbuwiTa.

- Oa 6u ce oTkNoHWNEe nocneaumue wreTe, HeonxoaHa je dopmanHa noTepAaa of
CTpaHe jaBHUX opraHa Koja 3BaHM4YHO NoTBphyje nocnegnue npmpoaHe
KaTacTtpode. [lp>kaBa KopucHuua tTpeba aa Haseae y lNMporpamy pypanHor pa3soja
pedepeHTaH MeToA NpoueHe TakBe LTeTe.

- [p>XaBe KOpUCHMLE Mopajy Aa ocurypajy aAa obHoBa WyMa HakoH noxapa béyae
y CKnaay ca oarosapajyhmm HaumoHasnHMM NaaHoBMMaA 3alUTUTE LWyMa.

MpeBeHuunja owtehewa WymMa oa WYMCKUX NoXKapa

- ObyxBaheHW Cy TPOLKOBU 3a yCnocCTaB/barkbe MHMPACTPYKTYype 3a NpeBeHumnjy
noxapa, yk/bydyjyhu cucrteme 3a Haa3sop, npahewe U KOMyHUKaumjy.

- Moapwka ce Hehe goae/bMBaTU 3@ NOSbONPUBPELHO OpUjEHTMCAHE aKTUBHOCTM
y noapy4juma ca npeyseTtum obasezama y 061acTu 3awiTUTE XMBOTHE CpeaunHe.

- 3a rasguHcTBa n3Hag oapeheHe BennunHe koja he 6utn ogpehena y Mporpamy,
noapwka he 6MTK ycnos/beHa NogHOWEHEM peneBaHTHUX MHbOpMauuja ns
nnaHa rasgoBara WyMaMa Win eKBMBANEHTHOI MHCTPYMEHTa Yy CKiagy ca
OAPXWBWUM yrnpaB/barbeM LHyMaMa Kako je cxsaheHo Pe3onyumnjomMm ns XencuHkuja
(H1 Resolution) ycBojeHOM Ha MMHUCTaApCKOj KOH(epeHuUnju 0 3aTUTK WwyMa y
EBponu n3 1993. (y aasbeM TEKCTY ,04PXWBO ra3goBame WwyMamal®).

- [NpeBeHTUBHE paare NpOTUB Noxapa Tpeba aa ce cnpoBoae y noapydjuma Koje
ApXXaBa KOpUCHULA Knacnudukyje Kao cpeare nanm BUCOKOPU3NYHE o4 noxapa.
CBe npeBeHTUBHE paare Tpeba aa 6yay Aeo nnaHa 3awTuTe WwyMma.

- HeonxoaHe NpeBeHTMBHE paate Mopajy buUTK ycMepeHe y ckiaay ca
LUn/beBMMA jaBHOI NporpaMa (HauMoHa HW WyMapcku nporpam/crparteruja,
nporpam v niaH 3alwTuTe WyMa, cTpaTternja npunarohaBarba KNIMMaTCKUM



npoMeHama, NporpamM ynpas/bata C/IMBOBMMA, CTpaTernja aeseptudmkauuje,
nTa.).

- [lp>xaBe KopucHuue Mopajy Aa obesbene aa cy rope HaBegeHe mepe
npeBeHUMje WYMCKMX Moxapa y ckiaay ca ogrosapajyhuM HauMoHanHuM
nJaHoBMMa 3allTUTE WyMa.

— LLITO Cce TMYe cTBapama LWYMCKUX NPOTUBMNOXAPHMX NojaceBa, ouynwheHmx
NoBpLUMHA, NPUXBAT/bUBU TPOLUKOBU MOTY YK/bYYMBaTU, OCUM TPOLLKOBA
noamnsama LWyMa, HakHaAHe TPOLIKOBE oAp)KaBara AOTUYHOI noapyuyja.
MehyTuM, oBa noaplika ce Hehe foae/bMBaTH 3a aKTUBHOCTM Be3aHe 33
nosbonpmepeay y obnactuma obyxsaheHum npeysetvMm obaBesaMma 3allTuTe
XWUBOTHE CpeanHe.

- OBoM Mepom Tpeba aa 6yne obyxsaheH camo MaTepujan Koju ce 04HOCU Ha
cnpeyaBakbe HacTaHKa wTeTe.

Mo6ossluame OTNOPHOCTU U €KOoJIolWKe BpeaHOCTMN LULYMCKUNX eKocucrema

- 3a ra3guMHcTBa M3Hag ogpeheHe BennunHe Kojy je oapeavna apxkasa
KopucHuua y lNporpamy, nieectuumje he ce sacHMBaTH Ha NJaHOBMMA rasgoBama
WwyMaMa uan eKBMBaNE€HTHOM UHCTPYMEHTY.

- CBe nHBectuumje Tpeba ga éyay y cknagy ca peneBaHTHUM M oarosapajyhum
nJaHoBMMa U CcTpaTernjama, Kao WTO Cy cTpaTeruja buoameepsuTteTa,
nnaH/crpaternja npunarohaBara KIMMATCKMM NpoMeHaMa, NnJaHoBKU 3alTuTe
WyMa 1 3eM/buLLTa, CNIMBOBW/YrNpaB/bame KBAaUTETOM BOAA/N/IAHOBW 3alUTUTE,
NAaHOBM WM NMPOrpamMu Be3aHu 3a jaBHO 3apaBibe (Koju ce Tudy jaBHUX aobapa
- pekpeauMmoHuUX acrnekarta), njaHoBe ynpas/baka nejsaxxom (y Be3u ca
KOMMJIEKCHMUM MJIaHOBMMA M NMporpamMmmma Ha HMBOY OKpyra y Kojuma ycnyre
eKocucTtema Koje npyxajy wyme Tpeba ga 6yay nogpxxaHe ogrosapajyhom BpcTtom
N HNBOOM MHBECTUUM]A Yy WYMCKa nogpyyja).

- Onumje nojeaAHOCTaB/bEHUX TPOLLKOBA MOry Ce NPUMEHUTU 3@ OHe
oaroBapajyhe cnydajeBe Kaja Cy UCNyHEHa pefieBaHTHa npasuna o
NpOBEP/bUBOCTM N KOHTPONIMCAHOCTM, Ha NpuMep, y cny4ajy npopehuBarba n
pe3uabe.

MEPA 12 - ®PMUHAHCNICKUN MHCTPYMEHTH
KopucHuum

OUHAHCN]CKN MHCTPYMEHT 61 MOorao Aa npy>xu nNoApLlKy nNosbonpuBpeaHnM
npomssohaynMa, MMKpPO, MaNM U CpeaHUM NMPUBPEAHNM APYLUTBUMA,
npou3sohaykmMM opraHusauuvjama, jaBHoO-NnpuUBaTHUM NaAapTHEPCTBUMA, UTA. NpeMa
NNAP nporpamy.

MogHOCMOUM 3axTeBa 3a NoapLKy n3 dmMHaHCUjCKOr MHCTpyMeHTa Tpeba aa éyay
yNUCaHu y perncrap nosbonpuBpeaHnx rasguHcTaBsa unm ga 6yay npusHatu Kao
npousBohayka rpyna/opraHusaumja y ckiagy ca HauMOHA/IHUM 3aKOHOM.



MNMoaplKka No/bONpUBpEAHUM ra3anHCTBUMA/MpUBpeSHUM APYLUTBMMA MOXe 6UTH
ycMepeHa Ha 6uno koje unwese UMAPL nporpama. To Mmoxe 6utn oTBapare
HOBMX NMOCNOBA, Pa3B0j U LWMpeHEe NOCN0Bamba Wan, y ciy4vajy 036umbHMX
nopemMehaja y npuBpean, n onwTe rnoc/0BHE aKTUBHOCTU KOje Cy NoTeHuUnjasiHo
€KOHOMCKM oapXXuBe, YKibyuyjyhu jadare, pa3Boj n npowmpere nocrojehe
NOC/I0BHE aKTUBHOCTMW.

To Takohe Moxe 6uTK cneumduyHa rpyna notTeHunjanHmx kopncHmka UMAPL
nporpama, Kao LWTo Cy Mfaau nosbonpmBpeasHULM,

15 https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC_helsinki_resolutionH1.pdf

XXeHe, NosbonpuBpeaHn npomssohaym U3 NAAHUHCKUX nogpyyja. NojeanHumn Koju
he ocHoBaTV NO/bLONPUBPEAHO ra3aAnMHCTBO/NPUBPEAHO APYLITBO Takohe mory
nMaTu NpaBo Ha Aobujare KpegmTa nogpxaHor PUHAHCUjCKUM MHCTPYMEHTOM.

OnwTN KPUTEPMUjYMU NPUXBAT/BUBOCTH

NHBecTuumje Koje nnaHupa nogHocunay (KOpUCHUK) aa 6yay nogp>xkaHe
(PUHAHCN]CKMM MHCTPYMEHTOM Mopajy AonpuHeTu nobosbluamy pesyntaTta
NosbLONpUBpeAHE AeNaTHOCTU N Mopajy buTtu dpuHaHcujckm ogpxmee. OBO Mopa
6UTK NpuKasaHo y NOCNOBHOM MNJIaHy NoAHOCKAAaUa 3axTeBa (KOPUCHMKA), KOju
he 6uTn npeamet npoueHe 6aHaka. MHBecTnumnja Tpeba aa reHepule Npuxon
WNW ywteam TpoLKoBe, Kako 6u KopucHuk (nosbonpuepeaHu nponssohay) morao
Aa je Bpatun. baHke he npoueHUTH NojeaMHayYHe nNpojekTe nocmaTpajyhu onwTy
OAPXMBOCT MOSbONPUBPEAHOr ra3gMHCTBA.

Hehe ce npyxaTtu nogpwka nytemM MHaHCUjCKNX MHCTpyMeHaTa 3a 06pTHU
kanutan (caMocTanHa wuamn noeesaHa ca UHBeCTMUKNjoM). TakBm TpowwKoBu Tpeba
Aa ce PuHaHcMpajy o4BOjeHO o4 noaplike pUHAHCUICKOr MHCTpyMeHTa (PU).

CneuncduryHmn KpUTEpUjyMmn NnpuxsaT/bUBOCTHU

Mopajy ce nowToBaTK CneumduyHn KpuTeEpnjyMm NnpnuxeaT/bMBOCTM onepauurja
noa Kojuma je ycnoctaB/beH (PUHAHCUJCKU MHCTPYMEHT. HaunoHanHa Tena mory
AedurHncaTv 3a GUHAHCUJCKN MHCTPYMEHT WwWupe cneumuyHmn Kputepunjymm
NPUXBaT/bUBOCTU Y Nopehery ca OHMMa 3a rpaHTOBE, UM YXe, Y 3aBUCHOCTU 04
CBOjUX CTpaTEeWKnX LnbeBa Y OKBMPY (PUHAHCUJCKOT MHCTPYMEHTA.

MEPA 13 - MPOMOLNIA CAPAAWE 3A NHOBALIMIE U TPAHCOEP
3HAHA

KopucHuum

OnepaTuBHe rpyne 3a nHosauuoHa naptHepctea (UIM) koje ce cacToje of
HajMake TpU aKTepa U3 pasnNMunMTUX rpyna, Ha NnpuMep, NO/bONPUBPEAHMN
npoussohaumn, caBeToaaBLU, UCTPaXMBaAYN, HEBNAANHE OpraHm3aumje,
COMCTBEHMUN WyMa 1 arpo-busHmnca n aenyjy y nosbonpuBpean, WyMapcTBy,
aKBaKynTypu UNu Npepaau xpaHe.



3a 3apaBe puHaHcujcke cepxe, UM OnepaTmBHa rpyna wan mMopa ga ce
perncTpyje kao npasHo nuue - popma 61 3aBucuia o4 HaumoHanHor
3aKOHOAABCTBaA — UM Aa UMa AOKYMEHTOBaHO NpaBu/io Koje npunucyje
OArOBOPHOCT YnaHoBMMa OnepatueHe rpyne. Ha apxasu je aa onabepe
HajnpuknagHuju npaBHM o6nunk 3a UM OnepaTmuBHe rpyne, y cknaay ca
HauMOHa/IHUM 3aKOHO4aBCTBOM.

EHTUTETM 61 MOrnun ga Kopucte ycnyry noaplke nHosaumjama/6pokepa 3a
nMHoBauUMjel® na NnoMorHy y ycrnoctaB/batby OnepaTuBHe rpyne 3a WM. Ako je
ApxaBa 3abpuHyTa ga he npemano nojeaMHaua/eHTUTeTa npeyseTm MHnuUmjaTnuey
3a ycnocTtas/bare OnepatuBHux rpyna 3a UMM, UMAP/L YnpaB/bayuko Teno MOrno
61 AnpeKTHO yroBopuTu bpokepe 3a MHoBauuje Aa nsahy n Tpaxe noteHuujanHe
ynaHose OnepaTuBHE rpyne v NOMOrHy y hMxXoBoM popMumpajy. Y oBoM cnyyajy,
TpOLWKOBK cy obyxBaheHn MmepoM TexHmnuyka nomoh (ako je

16 To MoXxe 6UTn 1 pernoHasHa opraHusauunja unm areHuuvja 3a nHosauuje
(TpeHyTHO nocnyje y Cpbuju, CesepHoj MakeaoHunjn, LipHoj Nopu n Typckoj).

nocpegosana HMPP) unn mepom CaseTtogaBHe ycnyre (ako je nocpegosana
HauMoHasHa caBeToAaBHa cnyx6a).

Mepa je nocebHo ycMepeHa Ha dopMmumpare HoBUX OnepaTmBHUX rpyna 3a WM,
Beh ycnocrtaB/beHe OnepaTtmBHe rpyne 3a UIM Takohe cy npuxBaT/buBe 3a
NOAPLLKY aKo MCnyHaBajy yCc/noBe NocTaB/beEHE Y OKBUPY Mepe.

KputepmjymMmm npmxsat/bUBOCTH

YcnewHa OnepaTtuBHa rpyna 3a Ul Mopa ga nogHece nnaH Koju naeHtudukyje,
n3amehy ocranor:

- Boaehu cybjekT y okBupy OnepaTtusHe rpyne 3a WM, koju he nmatu
OAroBOPHOCT 3a aAMUHUCTPpUpame niahawa;

- nogena oaAroBopHoctn mehy naptHepuma OnepaTtuBHUX rpyna 3a UM u
naeHTudmnkaumja BracHMWTBa Hag 6Mno KOjoM MHBECTULMIOM MM UMOBMHOM KoOja
MOXe MOoCTojaT OHAA KaZa Ce npojekaT 3aBpLuu;

— MHTEpHe npoueaype Koje ocurypaBajy TpaHCNapeHTHOCT HUXOBOr paja U
[lOHOLWIEHa OANYKa;

- ONUC MHOBATUBHE Npakce, MeToAae, npoueca nnm npomssoaa Koju Tpeba
pasBuTU, NpunaroamTn nnm tectnpatn (ykbyudyjyhm unbese, pesynrtate, niaH
dunHaHcnpama, pacnopen, pacnoaeny oaroBOpHOCTM Mehy napTHepuma) y
nosbonpuBpean, WymMapCcTBy, akBakynTypu Unu npepaan xpaHe. buhe npukasaHa
Heroea Besa ca HajMame jegHunM npuoputetom UMAPLO nporpama v UMAPL
MEpOM Yy K0joj bu ce pe3ynTaTu npojekTa MOrnu yBecTn/npuMeHnTu;



— OYeKkMBaHe pes3ynTaTe, 3aje4HO ca AeTa/bMMa O TOMEe KaKo Ce o4yekyje Aa
npojekar AonpuHece nosehary NPOAYKTUBHOCTM U OAPXKUBOj epUKACHOCTM

pecypca,
- peTasby 0 ToMe Kako he pesynTtatu npojekta 6utn pacrnopehenu.

OnepaTtuBHa rpyna 3a WUIN mMopa aa obe3beam aokas o ToMe Aa je y npBoj dasu
npeTxoaHo onabpaHa oA cTpaHe n3bopHe KoMuUcuje.

Moaplwky He Tpeba AaBaTu ycrnocTaB/batby AN GyHKUMOHMCay OnepaTtuBHe
rpyne 3a WM, koja ,pa3matpa” ogpeheHa nutama 6e3 nocebHor
ncxoaa/npojekta/Tectupama. [a 6u ce gobuna nogpluka, ANCKycuja mopa 6UTH
npaheHa KOHKPETHOM MJIaHUPAHOM pPaAH0OM Ca KOHKPETHUM MIaHUpaHUM
ncxoamma.

CneundunyHN KpUTEPMNJYMU NPUXBAT/BUBOCTH

JonaTtHn KpUTepmnjymum npmnxesat/bUBOCTU MOry BUTU MAEHTUMPUKOBAHN 0L CTpaHe
CBaKe gpXkaBe KOpPUCHULE Ha OCHOBY KoHTeKkcTa CtpaTterunje n SWOT aHanuse
pate y UIMAP/[ nporpamy.

Ha npumMep, MOXe ce 0AHOCUTK Ha oapeheHn cekTop/ceKTope nnu o0ApXMBO
yrnpas/bake pecypcmma; ovyBaHe XUBOTHE cpeauHe; npunarohaBame
KJIMMaTCKMM NpOMeHaMa; jayame pa3MeHe 3Hawa U TexHonoruje namehy
NosbLONpUBpeaHNX Nponssohaya, ucTpakmeara, NOCIOBHUX yCnyra u
caBeTofaBHMX YCNyra; onaklaBake Wupewa U NpuMeHe pesyntarta u
WHOBATUBHUX MPUCTYNa Ha TepeHy.

CMepHMUe 3a HaUpT Mepa
Penybnnka Cpbuja he cnegntn cMepHuuUe 3a HaupT Mepa Koje aoctasm Komucuija.

AHEKC 5. OBPA3AL A 1 - N3JABA O PACXOAMMA N NPUXOANMA
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AHEKC 6. OBPA3AL A4 2 - rOANLWHKHA U3JABA O PAYYHUMA 3A
OPUHAHCUICKY roaUuAny (........ )

(wasme ce Komucujn 3ajegHo ca 3aTpaxeHnM JOKyMEHTHUMa, rnpema 4. 45. n 46.)

UMNAPA III NPOrPaM: .ccivucimscsmsasmsasmssasmsasssssssanssssssssnsssssssannnnsnsnnnns
oanyka(e) Komucuje 6p. ..covvverinrarnnns L ) 1 (xao wTo je
nocnearmmn Nyt usmerweHa OANTYKOM 6P ....cccvvuvuenenns oa

PecdepeHTHM 6p0oj Komucuje (CCI): 2021RS06IPRD001

JoJs1e MOTANCAHMU, covvveeeeeeeeeeiieeeeeeeeeeeeeeeeeees , Kao HaumoHanHu cnyxb6eHuk 3a
opobpaBame Koju npeacras/ba Penybnnky Cpbujy, Kako je npeasuheHo y
cnopasyMmumma cknorsbeHnm nsmehy Penybnunke Cpbuje n Kommncuje, opume
n3jaBsbyje Aa YKYNHO HacTaam NpmMxBaT/bMBKM TPOLWaAK Yy CKAaAdy C NporpamMoM oA
(01.01....... rogunHe go 31.12...... roanHe) U3HOCH .......... eBpa.

[eTarbn Be3aHu 3a 0Baj TpoLlaK HaBedeHU cy y Tabenn Koja YMHM Npuior oBor
Cnopa3yMa 1 YMHM cacTaBHU Ae0 OBe m3jaBe.

Takohe, u3jasrbyjeM Aa Mepe Hanpeayjy Ha 3aaoBosbaBajyhu HaunH y cknagy ¢
umbeBmma yrepheHuma y Nporpamy n ga npatehun gokyMeHTu jecy n aa he
OCTaTh AOCTYMHM Kako je npeasuheHo unaHoM 46. CeKTOpCKOr criopasyma.

N3jaBrbyjem aa:

1. Monwuc TpowkoBa je Ta4yaH. ba3npa ce Ha padyyHUMa Ha HMBOY NojeaAnHAUYHUX
onepauuja v NnpaTn ra 4OKyYMeHTOBaH A0Ka3.

2. NcnnaTte KOpUCHMUMMa n3BplleHe cy 6e3 nocebHMx HakHaaa, oabutaka uam
3aapxaBaka 6uno Kojer naHoca Koju 6m Morao cMarbUTU U3HOC PUHAHCKU]CKe
nomMmohu Ha Kojy nmajy npaso.

3. lNMpoBepuno caM Aa je TpolwaK KOju je npornawieH NnpuxsaT/bUBUM CMPOBEAEH Y
cknagy ca UNAPA III nporpamoM, dnMHaHCUjCKMM cnopa3yMmoM, Oa1yKom
(Oponykama) Komucuje ns ynanosa 50. n 51. CekTtopckor cnopasyMa n Ha4dyenmma
nobpor drHaHCKjCKor yrnpas/bama.

4. V3jaBa yKk/byuyje CBe AyroBe Koju cy 3abenexeHun TOKOM Mame o ABE roguHe.
YKynaH U3HOC TUX AyroBaka Ha Kpajy roagMHe Ha Kojy ce OBa M3jaBa O4HOCU
NU3HOCM ............. eBpa.

5. Oncer cpeacrasa YHuje Ha UMNAP/L eBpo payvyHy Ha Kpajy roamHe, Ha Kojy ce
OBa M3jaBa OAHOCWU, U3HOCH .......... eBpa, 04 yera kamaTta obpayvyHaTa TOKOM
roanHa U3HOCH ........ eBpa.

6. KoHBep3unja namehy HaumoHanHe BanyTe U eBpa cnposejeHa je y cknaay C
oapenbom unaHa 44. CekTopcKor cnopasyma.

7. NHdopmaumje o npuxeaTamwy padyHa, Kako je HaBeAeHOo Yy unaHy 48.
CekTopckor cnopa3syMma, Ha BpeMme cy notepheHe n npocneheHe Komucujn.



8. 06nuK n cagpxaj roavbnx n3BelTaja, Kako je HaBeaeHo y unaHy 47.
CekTopcKor cnopa3syMma, n pad4yHOBOACTBEHUX MojaTaka, Kako je HaBedeHo Yy
unany 49. CekTopckor cropasyma, yTepheH je y cknaay ca MehyHapoaHuUM
pavyyHOBOACTBEHMUM CTaHAapAuMaA.

9. MNpaTtehn OKYMEHTH Cy, 1 OCTajy, AOCTYMHM KaKo je npeasmheHo vnaHoM 48.
CekTopckor cnopasyma. MoanoxHu cy nposepu.

OBa 13jaBa 0 payyHMMa caapxu ... b6pojeM 03HavyeHnx cTpaHa.
OBY M3JABY JE€ [A0: .oiiiiiiiiiieiiie e e s eee e eiee e
(datym, neyat v notnuc pykosoamnoya Pa4yyHOBOACTBEHOI opraHa)

N3jaBa je cacTaB/beHa Ha OCHOBY (PMHAHCUjCKMX U3HOCA KOje je NpyxXuo:

(datym(n), neyatr(n) n norrinc(n) padyHosohe(a) UMAPL areHuuje n/mam
PayyHoBoACTBEHOI OpraHa)

[0 =7 0711 o TSR

(datym, neyat n notrinc HaymoHasaHor ciyxxbeHnka 3a ogobpaBare y nme
Peny6snke Cpbuje)

CaCTaBI/BEHO Y .coveeeeiieiiiee e ) e (natym)

OBPA3AL 1 2 - TOAULUHA U3JABA O PAYYHUMA 3A ®UHAHCUICKY
FOOANHY (eovereerersssnnees )

UMAPL III MPOIrPaAM: wiuucervunmsssanssssasssssssssssnssssnssssssssssansssannnnssnnssnnnnnnnnnns
CCI 6poj: 2021RS06IPRDO001

Yneo EBponcke yHuje koju je
3aTpaxxeH oa Komucuje y

Mepa TpoOMece4yHUM 3axTeBuMa 3a
nnahamwe 3a pHaAHCHUjCKY roanHy
(crvernnnns ) y eBpuMa

lMonyrwasa Pernybinka Cpbuja

NHBecTuumje y dusnuky MMOBUHY
nosbONpuBpeaHNX rasanHcTaBa

MNMoaplika 3a ycrnocraB/bame
npoussohayuknx rpyna

NHBecTuumje y dusnuky MMOBUHY Koje
ce TUYy npepage n MapkKeTuHra
nosboNpuBpeaHnUX Npom3Boaa U




npounssoaa pubapcrea

Arpo-eKonoLKo-KInMmaTcka Mepa u
opraHcka nNpousBoatba

CnpoBohere nokanHmMx ctpaTterunja
pypanHor pasBoja - LEADER npuctyn;

NHBecTuumje y pypasnHy jaBHy
WHPaCTpyKTypy

AnBep3ndukaunja NnosboNpmuBpeaHmx
rasguMHCTaBa M pasBoj NocnoBakba

YHanpehemwe obyka

TexHunuyka nomoh

CaseTopnaBHe ycnyre

Noansare 1 3aWwTnTa WyMma

DOUHACUJCKN UCTPYMEHTU

NMpomoumnja capagre 3a nHosauuje um
TpaHcdep 3HaHa

YKYnNHO

YKynaH M3HOC HEU3MUPEHOTr Ayra Ha
haH 31.12. (...... )

3aspwHu cango UMAP/ eBpo payyHa
Ha gaH 31.12. (........ )

Op dera obpayvyHaTa KamaTta y TOKY
rognHe

AHEKC 7. MPOIrHO3E NJIARAHA

NMPOrHO3E N3HOCA KOJU TPEBA AA CE UCIJIATE U3 UNAPA I1I
NMPEAATU HAJKACHWUIE A0 15. JAHYAPA U 15. JVJ1A

MpoueHa n3Hoca y eepuma Koju tpeba aa ce ncnnate us UMAPA III y roamHm

»N” 3a:

I ksaptan - N | II kBaptan - N

ITI kBapTan - N

IV kBaptan - N

lMporpamM | jaHyap - MapT | anpui - jyH

jyn - centembap

okTobap -
aeuembap

1) 2)




MpoueHa n3Hoca y eBpuMa Koju Tpeba aa ce ucnnate ms UMAPA III y roanHm
«N +1” 3a:

I kBaptan - N | II kBapTan - I1I kBapTan - IV kBapTan -
+1 N+1 N+1 N+1
[porpam | jaHyap - MapT | anpwun - jyH jyn - centemba okTobap -
porp JaHyap P p Jy Jy p fevem6ap

1) Y nopgHecky oA 15. jyna, I kBaptan - N Tpe6a pa 6yae ,npasaH” nowTto
je peknapaumja nperxoaHo nogHeta v nnahamwe je nsBplueHo.

(2) Y nogHecky oA 15. jyna, nsHoc 3a II ksaptan - N Tpeba pa 6yane
MAEeHTUYaH OHOM KOju ce NOAHOCHU Kao 3axTeB 3a AieKsiapauujy o
nnahamwy A0 Kpaja jyna roamHe N.

AHEKC 8. N(H®OPMALIMIE N KOMYHUKALIUIA Y BE3UN NOAPLUKE U3 UMA
III TOMOTRM

1. CMNCAK OMNEPALIMIA
Cnucak onepaumja us unaHa 31(3) cagpxu cnegeha nosba nogaraka:
- MMe KOpPUCHMKa!,

— ajpeca KOpUCHMKa ako je npaBHO nuue (3a pusmyka nmua camo obnact HYTC
2),

- Ha3nB onepauuje,
- npernepg onepaumja,
- AaTyM noyeTka onepauuje,

— paTyM 3aBplieTKa onepauunje (o4ekMBaHW AaTyM dU3MUKOr 3aBpLUETKA U/
NoTNYyHO CNpoBeAeHe onepauuje),

— AoferbeH U3HOC (= YKYNHU (jaBHW) NpuUXBaT/bMBU TPOLLKOBW) U3ABOjEH 3a
onepauujy,

- CcTona KouHaHcmpamwa YHuje, nowTaHckmn 6poj onepaunje naun apyru
oarosapajyhu nokasartesb nokauuje,

- ApXaBa,

- Mepa W CeKkTop onepauuje,

- AATyM nocneawer axypupara cnucka onepaumja.
Hacnoeu nosba nogataka he 6UTN Ha eHrneckoM jesnky.

2. MEPE NH®OPMNCAHA U KOMYHUKALMIE 3A JABHOCT



Penybnuka Cpbuja, UMAP Ynpasrbauko Teno/UMNAPL areHuunja n kopncHmum he
npeaysetn noTpebHe kKopake Aa obesbene nHpopmaumje n KOMyHUKaunjy ca
jaBHowhy y Be3u ca onepauunjama koje cy nogpxaHe UMAP/ III nporpamMoM.

1 NMMeHa du13MUKMX N1ua 3aMeryjy ce ca ,pu3nyko numue” ase roamHe no UcCTeky
dnHaHCHMjCcKe roamMHe y K0joj Cy cpeacTBa AoAesbeHa. VICTO BaXu 1 3a INYHe
noaaTke KOju ce ogHOCe Ha nMpaBHa sinua 3a Koja ce y cnyb6eHoM Ha3uBy
naeHTUduKyjy jeaHo nnum smwe dusnykmnx nuua. Ogycraje ce o ob6jasbmBama
NMeHa PU3MYKUX Nnua, ako TakBuUM objaB/bMBarbeM MNOCTOjM ONACHOCT Aa ce
HapyLle HbUXoBa OCHOBHA NpaBa MM HaWKOAM HUXOBUM NOCIOBHUM
WHTEepecuma.

2.1. OaroBopHoct Peny6nuke Cpbuje un UMAP[ YnpaB/baukor
Tena/UNAP[ areHumje

1. Penybnuka Cpbuja n UMAP/L Ynpasreauko Teno/UMNAP/ areHumnja ocurypasajy
Aa ce Mepe MHdopMMCarba U KOMYHUKaumje CnpoBoje y CKaagy ca njaaHom
aKTUBHOCTUN BUA/BUBOCTU M KOMYHUKaLUMje N Aa Te Mepe MMajy 3a Uunb Hajwumpe
moryhe Meaunjcko napewtaBamwe Kopuctehm pasnnumte obnnke n metoae
KOMYyHMKauuje Ha ogrosapajyhem HUBOY.

2. Penybnuka Cpbuja nnn UMAPL Ynpasmbauko Teno/UMNAPA areHumja he 6utu
OArOBOPHW HajMame 3a crneaehe Mmepe MHPOpMMCaba U KOMYHUKauunje:

a. OpraHM3oBame rMaBHUX MHDOPMATUBHUX aKTUBHOCTU 06jaBbUBaHEM
NMoKpeTama nporpama uav BuLe nporpaMa, 4ak u npe ogobpaBara
oaroeapajyher nnaHa akTMBHOCTM BUA/BMBOCTU M KOMYHUKaUM]e;

6. opraHmnsoBare jeaHe rnaBHe MHMOpMaTUBHE aKTUBHOCTU Y FOAMHU KOja
npomoBuLe MoryhHocTn dmMHaHCcupara, npeasuheHe cTpaternje n npesexHTyje
Aocturiyha nporpama waum Buwe nporpama, yksbyudyjyhu n npumepe npojekarta;

B. NpukasuBare rpba YHuje, y cknagy ca npaBuiMMma O BU3YEe/THOM UAEHTUTETY
EY, y npoctopnjama ceakor cybjekta UIMAPL Ynpasmaukor tena/UMNAPL
areHuuje;

r. npukasmearbe UIMAP/ noroa, nopea rpba YHuje, y npoctopujama cBakor
cybjekta UMAPL Ynpasmaukor Tena/UMAPL areHuuje;

A. ob6jaB/buBame y enieKTpoOHCKO] hopMuM crnncka onepaumja, y cknaay ca
OnemskoM 1. oBor AHekca;

h. Nnpuka3sMBare NpuMmepa onepaumja, No Nporpamy, Ha jeAHOM cajTy WUn Ha

Beb6-CTpaHMUM NporpaMa Koju je AoCTynaH npeko jeaAnHcTBeHor Beb6-nopTtana;
KpaTak onuc npuMepa ornepaunja, ykbydyjyhm mruxose unbese n pesynraTte,
Tpeba na 6yae Ha eHrNeckoM U Ha je3nKy Ap>XaBe KOPUCHUKA;



€. aXypupar.e nogataka o peanusauujun nporpama, yksbydyjyhu, no notpebu,
HeroBa rnaBsHa gocturiyha, Ha jeaHoM Be6-cajTy nnm Ha Beb6-CcTpaHnuM
nporpama Koja je AOCTynHa npeKko jeanHCTBeHor Beb-nopTana.

3. UNAP/L Ynpasrbauko Teno/UMNAP/L areHumnja he yK/byunTn peneBaHTHe
3auHTepecoBaHe cTpaHe y obnactn mepa nHdpopMmncara n KomyHukaumje. Oa
Tena wupe nHdopmaumje onmcaHe y dnany 31(1).

2.2. OAroBOpHOCTM KOPMUCHMKA

1. CBe Mepe nHdopMncara N KoMyHuKaumje koje 06e36eam KOPUCHUK NMpU3HAjY
noApLIKY 13 hoHAO0BA 3a onepaunje, NPUKa3NBaHLEM:

a. rpba YHuje y cknagy ca TEXHUYKUM KapakKTepUcTUKaMa HaBeJeHUM y
penieBaHTHOM CrpoBeab6eHOM aKkTy yCBOjeHOM oA cTpaHe Komucuje?, 3ajeaiHo ca
nosueameM Ha YHujy: ,duHaHcmpa EBponcka yHuja” nnum ,kKopunHaHcupa
Esponcka yHuja”;

6. MNAP/A noro.

2. Tokom cnposBohera onepauunje KOpUcHMK obaselTaBa jaBHOCT O NOApPLULM
nobujeHoj n3 poHgosa:

a. CTaB/baHEM Ha CajTy KOpPUCHMKA, aKO TakaB cajT NoCTOju, KpaTak onuc
onepauuje, cpasMepHO HMBOY NoApLUKe, YKiby4yyjyhn werose ummese u
pe3ynTaTe, n Harnawasajyhu duHaHCcMjCcKy NoApLlKy YHUje;

6. nocTaB/barbeM, 3a onepaunje Koje He cnagajy y Tauke 4. u 5, HajMare jegHor
rnocrepa ca nHopmaumjama o npojekty (MMHMUManHa BenndnHa A3), ykbydyjyhu
pnHaHCMjCcKy noapuKy YHUje, Ha MeCTy Slako BUA/bUBOM jaBHOCTM, Kao WTO je
yna3s y objekar;

B. CnpoBohere oapenaba tauke 2(6) Hehe 6uTK noTpebHa y cny4yajy Mepa Koje
ce ogHoce Ha nospwuHy. O4yekyje ce aa UMAP/L Ynpasrbauko Teno/UMNAPL
areHumja Ap>xaBe KOpPUCHULE yCrocTaBu npasuna o obasesamMa KOpPUCHUKA Y
BE3W Ca KOMYHUKaumjom un nHdopmaumjama cneunduryHnM 3a Mepe Koje ce
0AHOCe Ha MOBpLUKHY, rae je To moryhe.

3. CBakn JOKYMEHT, KOju ce 04HOCK Ha cripoBohere onepaumje Koja ce KOpuUcTu
3a jaBHOCT WM 3@ yYeCHuKe, YyKibyUvyjyhu cBako npucycTBo unuv Apyry notepay,
caZpXu n3ljaBy 0 TOMe Aa je ornepaTUBHU Nporpam rnoapxaH og crpaHe doHaa,
OAHOCHO ¢oHAoBa.

4. 3a mane (< 20.000 eBpa jaBHe noaplike) un cpeate (> 20.000 eBpa jaBHe
noapuwke) npojekte, o6asesa obaBelwTaBata jaBHOCTM O N3BOPY PUHAHCUpaHba
npecraje y TpeHyTKy KOHa4dHe ucnnare.

3a Benuke npojekte (> 100.000 eBpa jaBHe noapLlKe) NOCTOjN 3axTeB 3a
(npuBpeMeHun) bunbopa 3HavajHe BeNMUYMHE, HA MeCTy 1lako BUA/bMBOM 3a
jaBHOCT, 3a CBaKy onepaumujy Koja ce cactoju o puHaHCcMpara MHppacTpyKType
nnu rpaheBUHCKNX pagoBa A0 TpeHyTKa KoHayHe ucnnarte. HakoH KoHayHe



nucnnaTte, U y HakHagHoM (ex-post) nepuoay, ctanHa Tabna he 6uTn nocraB/beHa
Ha MecCTy /1ako BUA/bUBOM jaBHOCTU. TakBy CTanHy Tabny KOpUCHMK Mopa
NOCTaBUTKU Of TPEHYTKA 3aBpLUEeTKa npojekTa n cagpxahe Hasme v rMaBHU LUWb
onepauuje n Harnacutn UHaAHCUjCKY NOAPLUKY KOjy npyxa YHuja.

Bunbopan, noctepu, (obaBewTajHe) Tabne n Beb-cajTtoBn, cagp>kahe onuc
npojekTta/onepaunje n buhe jacHO Ha3zHa4vyeHO Aa je npojekat dMHaHCKUpaH
cpeacteuma mn3s UMAPA nporpama n cagpxahe rpb YHuje. NomeHyTa
nHdopmauunja he obyxsataTtm HajMare 25% 6unbopaa, Tabne nnmn Beb-cajra.
Mpunpema ce y cknagy ca TEXHUYKUM KapaKTepucTMKamMa HaBeAeHUM Yy
penieBaHTHOM aKTy 3a crnpoBoheme Koju je ycBojeH oa cTtpaHe Komucuje.3

3. MEPE UH®OPMUCAHA 3A NOTEHUUNIANTHE KOPUCHUKE U
KOPUCHMUKE

3.1. Mepe nHcpopMucara 3a noTeHumnjasHe KOPUCHUKE

1. MNAPA Ynpasmayko Teno/UMNAPL areHumnja ocurypasa, y ckiaay ca njiaHoM
aKTUBHOCTM BUA/BMBOCTM U KOMYHMKaUK]je, Aa ce cTpatervja v uubesmn
nporpama, kao u MoryhHocTn dMHaHCHpar-a

2 CnposenbeHa Ypenba Komucumje (EY) 6p. 2022/129 op 21. peuembpa 2021.
rogmHe KOjoM ce yCnocTaB/bajy npaswusia 3a BPCTe MHTEpPBEHUM]ja KOje ce oaHoce
Ha y/bapuue, NnamyK n HyCnpousBoae NpousBoAHE BMHA Y cknaay ca Ypeanbom
(EY) 2021/2115 EBponckor napnameHta n CageTa, KOju Ce 0AHOCE Ha 3axTeBe Yy
Be3n ca nHdbopMuncameMm, jasHowhy v sua/bmeowhy nogpwke YHuje u
CTpaTewknM nnaHosmma y oksupy 30N (OJ L 20, 31.1.2022. roanHe, cTp. 197).

3 CnpoBenbeHa Ypenba Komucuje (EY) 6p. 821/2014

KOje ce Hyae Kpo3 3ajeaHuuKky noapwky YHuje n UMA III kopucHuka, Wnpoko
anctpubympajy noteHumjanHUM KOPUCHULMMA U CBMM 3aUHTEPECOBAHNM
CTpaHaMa, ca geta/bmma o0 puHaHCMjCKOj noapwum n3 doHAoBa.

2. UMAP/ Ynpasrbauko Teno/UMNAP/ areHumja ocurypasa ga noTeHuujanHu
KOPUCHUUM MMAjy NPUCTYN pefieBaHTHUM MHpopMaunjama, ykbyuyjyhu m
HajHoBMje nHdopmaumje, no notpebu, a yammajyhmn y o63mp 4oCTynHOCT
€NEeKTPOHCKNX UAN APYrMX KOMYHUKAUMOHMX ycnyra 3a oapeheHe noteHumjanHe
KopucHuke, 6apem o cneagehem:

a. MoryhHocTMMa (pMHaHCKparba M NoKpeTaky No3MBa 3a NOAHOLLEHE 3aXTEBA;

6. ycnosmMa npmxBaT/bUBOCTU TPOLWLKOBA Koje Tpeba ncnyHnutn ga ému ce ctekno
npaso Ha nogpwky n3 UMAPA III nporpama;

B. ONUC NMOCTynaka 3a pa3MaTpame 3axTeBa 3a duUHaHcupame, ykbyuyjyhu u
poKoBe;

r. KputepmjymMnMa cenekuunje 3a onepaunje koje he 6utn noapxaHe;



A. KOHTaKTMMa Ha HauWOHaNHOM, PErMOHaNHOM UK NIOKAJIHOM HUBOY, KOjU Cy Y
CTakby Aa npyxxe nHdbopmaumje o Nnporpammma;

h. obaBe3n noTeHUMjanHUX KOPUCHUKA Aa MHPOPMULLY jaBHOCT O UMby
onepauuje v nogpwum n3 doHAoBa 3a onepaunjy y ckiagy ca Taykom 2.2.
NMAPL Ynpasmauko Teno/UMNAP[ areHumnja Mory Aa 3axTeBajy o4 noTeHuujasHux
KOPUCHMKA Aa Npensioxe MHAWKaTUBHE aKTUBHOCTU KOMYHMUKauuje,
NponopuMoHasHO BEIMYNHU Onepaunje, y 3axTeBnuma.

3.2. Mepe nHcopMUucara 3a KOpUMCHUKE

1. UMAPA Ynpasrbauko teno/UMNAP areHumja obaBeluTaBa KOPUCHUKE Aa
npuxeaTtare puHaHCMpara npeacTaB/ba NpUxeBaTake HUXOBOr YK/byUnBama y
cnucak onepaumja, Koju je objaBmweH y cknaay ca unaHom 31(3) osor cnopasyma.

2. UNAP/L Ynpasrbauko Teno/UMNAP/L areHuunja obesbehyje anate 3a
MHdOpMUCaHe U KOMYyHUKauUMjy, yKbydyjyhu 1 obpacue y enekTpoHckoj dopmu,
Kako 6mu noMorna KopucHuumMMa ga ncrnyHe ceoje obasese 13 Tauke 2.2, no
notpebu.

4. ENEMEHTU NJ1IAHA AKTUBHOCTU BUA/BUBOCTU N KOMYHUKALMNIE

MnaH akTUBHOCTU BUA/BUBOCTU M KOMYHUKaLMje caunmeH og ctpaHe UMAP/
Ynpasrbaukor Tena/UMNAPA areHunje, n no notpebu, og ctpaHe Penybnuke
Cpbuje, obyxsata cnegehe enemeHTe:

1. onuc npuctyna, ykbydyjyhu rnaBHe mepe nHpopMmmcama n KOMyHuKaumje
Koje Tpeba na npeaysme Penybnunka Cpbuja nnm UMNAPL Ynpas/bauko
Teno/WNAP/ areHumja n ycMepeHe Ha noTeHunjanHe KOPUCHUKE, KOPUCHUKeE,
MYNITUNSIMKATOPE U WKNPY jaBHOCT, nMajyhu y Buay un/bese onmcaHe y unany 31.
OBOr criopasyma;

2. onuc maTepujana koju he 6utn JoCcTynHM y popmaTtmma AOCTYMNHUM 3a ocobe
Ca MHBaNUANTETOM;

3. onuc kKako he KopucHUUM BUTK NoApPXKaHU Y CBOjUM aKTUBHOCTUMA
KOMYHUKauuje;

4. NHOMKATUBHM ByLIET 3a crnpoBohere naaHa akTUBHOCTU BUA/bUBOCTU U
KOMYHUKauuje;

5. onuc agMMHUCTPaTUBHUX Tena, YK/by4vyjyhu 1 KaapoBCKe pecypce, OAroBOpHE
3a NpUMeHy Mepa UHGOopMUCaHa U KOMyHUKauuje;

6. MexaHMn3Me 3a Mepe MHPpOopMUcara U KOMyHUKaumnje n3 Tauke 2, ykibyudyjyhu
Beb6-cajT nnn Beb-noprtan Ha Kojem ce mory Hahu TakBm nogauum;

7. nokasaTtesb Kako he ce Mepe nMHboOpMMcCara U KOMyHUKaumje npouernBaTn y
CMUCNY BUASBMBOCTU M CBECTM O NONTULM, NPOrpamMmMMa U akTUBHOCTMMA, Kao U
yno3n Kojy umajy doHaoBU U YHU]ja;



8. roe je npuMernBOo, onuc ynoTtpebe rmaBHUX pesyntaTta npetxoaHor UMAPA

nporpama;

9. roanwbn axxypuvpaHu nogauun Koju ytephyjy Koje akTUMBHOCTU MH(OpMUcar-a
N KOMyHMKauuje Tpeba cnpoBecTu y HapeaHOj roaMHu.

AHEKC 9. CTUCAK CBUX U3BPLUEHUX NMNTARAKHA Y ®DUHAHCUICKOI
roouHn 20xx_ 3A UMNAPA 111 NPOrPAM Y PENYBJINLN CPBUIN

PauyHoBOA Bbpoj
CTBEHO I/II'IAP,EI,_III AaHa
Teno areHuuja npoT
NNAPA III PauyH 3a eknn | KomeH
Oat payyH N3HoC | npuj | ob6jaw
3ax yM daTt TpoWwk | eMa HeHa
npuj | ym oBa 3axT | 3a
TeB .
M Yro 3a emMa | Han npuja | eea npeko
ep BO ona 3axT | ora WsHoc | B/bEHM | 3 payers
p eBa |3a N3H ha | Xy A2 | nnah | e poka
a han nnaha
6p. | sa |nna [HaT joc Aar | 3a arbe |04 6
M nna M
6p. nna |haw Y . Y (Haum |vcnna | Mecey,
haw | e nna | haw | nna | - |1y nsga | ako
e haw | a har a (eBpo) | Baw | je
a (eBp | a sanyT a npume
0) a) Hano | kUBO
ra 3a
nnah
are
1 12 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12




ONHAHCHICKA TOANHA 20__
YKYTHO

* Monumo aa kopuctute cneaehu dopmar 3a nosba: aatym - ,A0/MM/ITTT” n
M3HoC - ,999.999,99”

YnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyrna Ha CHary oCcMor gaHa oA AaHa objas/buBama y ,,Cnyx6eHoM
rnacHuky Penybnuke Cpbunje — MehyHapoaHu yrosopu”.



